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En Aften paa Ikerbhuus Slot. 

cn milde rolige Klarbet, som en Augustaften paa disse 

nordlige Hoider ellers saa velsignelseSrigt fan udbrede over 

Skov og Bvgd og paa Aiennestenes Sind, var om Afte

nen den 18de August 1502 i Egnen om Oslo ombyttet 

meden trykkende, uveirsvauger, formorket Atmosphcrre, hvis 

cengiielige Stilhed kun nu og da afbrodes ve? voldsomme 

konvulfiviske Vindstod, der, splittende de tuuge Skylag, i et 

L'icblik lod cn blodigrod Strom af Aftensolens Straaler 

glide ud over den bævende Egn, for atter i nceste Sekund 

at lukke det morke Forhcrng. Dette Naturspil, bvorved 

landskabets Belysning og Ckarakter hvert Oiebiik foran ̂  

dredeS, svntes med megen Opmærksomhed at blive betragtet 

af en kvindelig Skikkelse, der stod i et aabent Vindue paa 

AkershuuS Slot, halvt boiet ud over det raat tilbugne 

Steeubrvstva'rn. Dette ophoiede Stade var ogsaa meget 

vel stikket til derfra at oversee saavel den lange Strikning 

indad mod Oslo, som det videre Fjordbassin med Oerne 

og Kysterne lcrngere ude. Vinduet befandt sig nemlig i et lille 

halvrundt, fremspringende Taarn, der var anbragt oppe i 

Hjornemnren af Slottets Hovedbygning, paa den Kant der 

vender ud mod Egebjerg. Ara Vindnet, som i tre sam

menhængende Buer optog nisten hele Taarnets Omkreds, 

maatte altsaa Damen deroppe bave den videste Horisont. 

Hendes Blik kunde glide hen over Slottets Udenværker, 

der glimrede af Besætningens Landser og Vaabrn, langs 

de aabne, flade Sletter af Gaarde« Aker, hvor nu Cbri-
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2 En Aften paa Akershuus Slot. 

stiania staaer, til Foden af Egebjerg, hvor Taarnene af 

St. Halvards Kirke og St. Mari« Kloster rageve hoit 

op i Ven morke Lnst over ven lave Huusklynge i Oslo. 

Lcengere frem kunde Oiet dvile paa Ven stille Fjordvig 

mellem Byen, Hovedoen og Slottet, hvilket klare Vand

spejl nu af Ven overskyede Himmel havve antaget en dun-

kel, blyagtig Farve. I en vobbelt Halvkreds, fra Byen 

af udenom Slottet, laae her paa Vigen mev lange Mel

lemrum ve fmaa plumpe, armerevc Fartoier, Ver tilsammen 

vanneve Ven lille Flaave, hvormev Ven vanske Hovivsmand 

paa Bohuns .Nidver Heurik Krummevike og Biskop Johan 

af Noskild holdt det af de „Oprorste" besatte Akershuus 

blokeret. Tre af de mivterste Skibe, Ver vare meget storre 

og brevere euv ve ovrige, laae tat sammen, og kun om-

borv i Visse kuuve man bemærke noget Liv og Bevcegelse, 

ellers var Alt stille, som om Venne hele Nakke af fiendt-

lige Skibe vare Ve freveligste Handelsfartoier, hvis Mand

stab hvilede mod Aftenen. Men hine tre store Skibe vare 

AnforerneS egne. De laae der morke og uhyggelige, som 

rugeude over den kommende Nats Gyselighever. — Bag 

Flotillens Master hceveve Hovevoen sine Venqang skovbe-

groeve Bakker, og Vens Klosters graa, tykke Mure skim-

teves blanvt Ore- og Birketrceer. Saa kunve Blikket fra 

Taarnvinvuet paa Akershuus boie om til Veu Vive, store, 

fristt aanvenve Vandflade, hvor Fjorden aabner sig mod 

Ve fjerne Aaser og Ve over hinanven sig hoinenve Skov

bjerge. Dette ellers oplivenve, som et Bav forfriskende 

Fjernsyn havve Vog hin Aften ogsaa antaget en mere 

Vyster Tone, og morke, store Skygger lagde sig >om uhyre 

Natfugles Vinger hen over Fjorden og Oerne. 
Men den Kvinde, som hin Aften stod ved Buevinduet 

paa Akershuus, forfulgte ikke med sit Blik alle de her 

antydede Retninger — hun betragtede ikke Skyernes Spil 

over Landskabets blode Former, ikke det majestætisk sig nar-
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mende Uveir. Hendes morke Die var med et stirrende og 

dog badende, forventningsfuldt Udtryk heftet ved en Gruppe 

bevabnede Folk, der kunde skjelnes paa Skibsbroen udenfor 

Slottet. Man saae hvorledes et Par store Baade lagde 

til Bryggen og at de Bevæbnede stege deri. Ved hver af 

disse Bevægelser af den Gjenstand, hnn iagttog, blev hen

des Opmærksomhed stedse dybere, mere spandt. Hendes 

Laber stode halv aabne, hendes Bryst gik hoit, hendes 

Haand greb om Vindnesposten, som om hnn var nar ved 

at segne om. Nu stodte Baadeue fra Bryggen. I Bag

stavnen af ten forreste Baad stod en anseelig Mand i rid

derlig Nustuing, lånet paa sit Svard. Med Haanden vin

kede han op til Vinduet, hvor Damen stod. For sagte 

Aareflag gled Baadene hen imod de danske Skibe. Det 

var Knut Alfsson, Herre til Giske og Skedal, Hovids-

mand paa AkershuuS Slet, Landets dengang magtigste og 

rigeste Mand, en Mtling af Norges gamle Konger. Ef-

terat have bragt det hele sydlige Norge til Frafald fra 

Kong Hans og siaaet PrindS Christiern af Danmark ved 

Lerum, drog han nu efter givet frit Leide til Mode og fredelig 

Sammenkomst med de danske Hovidsmand Henrik Krum-

medike og Bisp Johan af Noskild, ombord paa et af deres 

Skibe. Damen i Vinduet var hans Hustru, Fru Mereta 

IvarSdatter Tyre, en i Nordens Historie paa den Tid 

saare markelig Kvinde, der, for huu kom i Mgteftab med 

Knnt Alfsson, havde varet gist med Nigsraaden Hr. An

ders von Bergen. Huu blev lange staaende ubevagelig 

stirrende efter de Bortdragende, indtil Baadene lagde til 

ved de danske AnforereS Skibe. Da vendte hun sig med 

en synlig Villieanstrangelse pludselig fra Vinduet, og dybt 

fra heudes Bryst trangte sig de Ord: „Nu er det skeet." 

Det Varelse paa AkershuuS Slot, hvorfra Fru Me

reta havde iagttaget siu Husbonds Overfart til Motet med 

de Danske, var beliggende i det ostlige Hjorne af Hoved
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4 En Aften paa Akershuus Slot. 

bygningens ovre Stokvcerk. Det var et temmelig langt, 

uregelmæssigt Nnm, hvis morkt bonede Egepaneling og til-

rogede Bjelkelost bidrog til at foroge den Skummelhed i 

Dybden af Vcrrelfet, som den overskyede Aftenhimmel ikke 

gjennem det eneste Vindue formaaede at adsprede. Dette 

Vindue var, som forhen bemarket, anbragt i et lille frem

springende Hjornetaarn, hvis Indre her dannede et halv

rundt Karnap, aabent mod den ovrige Deel af Varelset, 

men eet Trin forhoiet over Gulvet. Man knnde tydeligt 

ma'rke, at denne Plads med den herlige Udsigt over Om

egnen maatte vcere et Zjndlingssted for Slottets Frue, saa 

omhyggeligt og rigt var det udsmykket, efter de Tiders 

bedste Formue, medens det nedre og storre Parti af Vcr

relset stod forholtSviis tomt og npaaagtet. Fine Straa-

matter beda'kkede Gulvet i dette lille Karnap: den ringe 

Deel af Vcrggene, der ikke optoges af det tredobbelte go-

thiske Buevindue, var behcengt med kostbare, brogede Stoffer, 

og et Floiels Forhceng, der nu var slaaet halvt tilside, kunde 

nedlades for Indgangen til Forværelset. En ganske egen 

Blanding af Mands- og Kvindes-Bestjcrftigelser syntes at 

drives paa dette Sted, at slutte ester de forskelligartede 

Redskaber, som her befandt sig i hinandens Noerhed. Ved 

Siden af et Svcrrd, der stod lånet op mod Muren, havde 

saaledes en Spinderok sin Plads, og paa et stort, kunstrigt 

udskaaret Ibenholts Bord, der ncrsten udfyldte Karuappets 

halve Num, faae man Brodeerrammer og kvindeligt Haand-

arbeide mivt iblandt Kalveflinds Dokumenter, mindre Skrip-

turer, Karter, rigtindlagte Haandvaaben og Iagtbosser, 

Bretspil, Falkehandsker, altsammen henkastet skjodeslost om 

hinanden. 
I en Leenestol ved dette Bord var Fru Mereta, es-

terat have losrevet sig fra Vinduet, balv afmcrgtig gledet 

ned. Den ellers saa ranke, stolte Skikkelse var sjunket 

sammen for Oieblikkets overvældende Magt, thi for hendes 
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skarpe Blik kunde det ikke vare skjult, at hendes egen, at 

hendes Husbonds, at hele Norges Skjabne stod paa Spil 

i denne Times ulykkelige Mode. Hun havde derfor ogsaa 

med al sin Evne sogt at forebygge det; men endskjont 

hendes Indflydelse paa Knut Alfsson til andre Titer var 

ubegrandset, var den dog dennegang, som ved en Fatalitet, 

bleven gjort nvirksom ver et hos Hr. Knnt saare sjeldent 

Anfald as Stivsind, hvis Aarsager i Lobet af Aftenen ville 

blive os klare. Nu, efter sorgjaves at have opbudt Alt 

for at holde den til Doden Indviede tilbage, og endnu 

voldsommere rystet ved selve Afskedens Indtryk, befandt 

Fru Mereta sig i en nedspandt Tilstand, der narmede sig 

til Afmagt. Hendes Hoved laae mat lånet tilbage paa Lå

nestolens hoie Nyg, og hendes Arme hang flappe ned. 

De sidste Straaler af det svindende Dagslys faldt netop 

gjennem en 3!ift i den dunkle Skyhimmel paa hendes blege 

Ansigt, og opklarede dets rene Trak, som selv hendes nu-

varende Afmagtstilstand ikke formaaede at berove et mag-

tigt Uttrvk af Fasthed og Villiekraft. Fru Mereta kuude 

dengang vcrre i en Alder af nogle og tredive Aar; 

fkjont altsaa ikke langer i den forste Ungdoms Friskhed og 

GlandS, bavde hun dog bevaret og udviklet en Skjon-

hed og Elasticitet i Formerne, forbundet med en plastisk 

Vardighed og Fylde, der maaftee mere passede til et Af« 

prcrg af hendes kraftige og stolte Indre, end den uuge Pi

ges lettere og finere Udseende nogensinde havde gjort. 

Hendes Ansigtstrak vare markerede, men ikke saameget, at 

SkjonhedSlinien derved overtraadteS; hun havde en fint 

boiet Nafe, friste, men noget tynde Laber og en ftark, 

bred Hage. Hendes Oines Form eller Glands kunde man 

nu ikke ftjelne, da de vare halvt tillukkede; men under de 

lange sorte -^ienhaar laae paa Kinden ligesom et Gjenskin 

af den skjulte Flamme. Panden var hoi og hvalvet, na-

sten altfor meget for et kvindeligt Hoved, og dens Frem-
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trcedeu blev saa meget synligere, som den ikke beskyggedes 

af hendes morkebrune Haar, der var lagt glat op under et 

tætsluttende, med Perler og Gulv udsyet Hovedtoi. En 

Klcedning af dunkelrodt Stof omgav hende i vire Folder 

og sammenholdtes om Livet med et Belte af fiirkantede 

Guldplader, behængte med ringlende Zirater. 

Saaledes blev huu eu Tidlang siddende ubevagelig, 

medens Aftenens Skygger bleve morkere og bredere, og 

den tordensvangre Luft med hvert Oieblik mere trykkende. 

Den ængstelige Stilhed i Fru MeretaS Kammer gjordes 

kun desmere bemarkbar ved en sagte Hvisken, der nu og 

da lod fra det foromtalte duukle Forværelse, hvor et Par 

af hendes Kvinder fadde paa Vagt. Selv til disse un

derordnede, tjenende Vcesner syntes Aftenens cengstelige, 

betydningsfulde Spanding at have meddelt sig; de sad 

sammenkrobne i en Krog af Vcerelset, holdt hinanden fast 

i Hcenderne og bcevede ved enhver Lyd. Med et halvkvalt 

Skrig foer de derfor op, da pludselig Doreu fra Gaugen 

med nogen Stoi aabnedes, og en bevcebnet Mand traadte 

ind. Pigernes Skrcek lagde sig dog snart, da de af den 

Indtrædendes fore Figur, graa Haar og godmodige Ansigt 

gjenkjendte Hr. Niels Faurson, en af Knut AlfssonS mest 

betroede Mand, til hvem han havde overdraget Slottets 

Bevogtning under sin Fraværelse ved Modet. Denne al

drende Herre standsede ved Doren, da han i  ̂aggruui?en 

af Vcrrelset bemcerkede Meretas ubevcegelige, tilbagelceuede 

Stilling, og i den Tro at hun sov mumlede han halvhoit 

ved sig selv; ^ ^ 
„Nu, det maa jeg sige, at kuuue sove i sligt et Oie-

blik!" Derpaa heuveudende sig til Ternerne: „Vak EoerS 

Frue, jeg maa strax have hende i Tale." 
Men Pigerne forklarede ham hviskende, at deres Frue 

ikke sov, at hun knn sad hensjnnken i Tanker, men saae ,aa 

stiv og besynderlig ud, at de ikke for Alt i Verdeu turte 
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vove at forstyrre hende. Imidlertid var Fru Mereta under 

disse noget lydelige Forhandlinger vaagnet af sin ^ethargie, 

reiste sig langsomt fra Stolen og saae ned i Vcrrelset. 

Neppe fik hun her L^ie paa Niels Faurson, for hun med 

Eet fljod det tuuge Ibenholts Bort, bag hvilket hun havde 

siddet, saa voldsomt tilsitc, at te paa dette opdyngede Pa

pirer og Vaaben rullede henad Gulvet; derpaa mere styr

tende end gik huu ned i Forværelset, Niels Faurson imode, 

greb fast om hans Arm, saa ham stivt ind i Oinene, og 

spurgte med lav og bævende Stemme: „Er det forbi?" 

Den gamle Hovidsmand blev ncrsten bragt nd af Fat

ning ved dette uventede Overfald, og stammede blot: „For 

Guds Skyld, Frue, hvad meuer I?" 

Men Fru Mereta vedblev som for: „Hr. Knnt! Har 

man bragt ham? — hvor" — 

Niels Faurson noget langsomme Fatteevne forstod nu 

hvor hun vilde heu. „Voer kun rolig Frue," svarede hau, 

„Hr. Knut er euduu i god Behold. Jeg begyuder allerede 

at troe, at Eders morke Forudsigelser om dette Modes 

blodige Udfald have vcrret nden al Grnnd. Man bryder 

ikke saa let et givet Lei?e. Fra Hr. Arel Thott og hans 

Folk, som paa Eders Befaling lagde sig nev i en Baad i 

Skjul i Narheden af Hr. Krnmmetikes Skib, for at iagt

tage hvad der foregaaer ombord, har jeg nylig faaet Bud, 

med deu Efterretning, at man kunde see Knut Alfsson og 

hans Moend sidde tilbords paa Dcekket med Hr. Krumme-

dike og de danske Riddere og drikke i al Fortrolighed med 

dem." 

„Altsaa endnu denne dræbende Uvished!" sukkede Me

reta, idet heudeS Haand slap Hr. Niels's Arm, og hun 

vaklede tilbage til sin Stol, bvor hun atter kraftlos sank 

ned. 

Da hun ikke gjorde Mine til af sig selv at fortsatte 

Samtalen, eller sporge om bans )Erinte, overrakte Hr. 
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Niels hende et Pergament, omvundet med en Silkesnor, 

idet han sagde: „En geistlig Herre er i dette Oieblik kom

met til Slottet med et lidet Folge, og forlanger strax at 

stedes for Eder. Han medgav mig dette Brev." Fru 

Mereta tog mekanisk Brevet af hans Hcender, men neppe 

havde huu aabuet det og kastet et Blik paa dets Indhold, 

for hendes Ansigtstrak oplivedes, og sik et Udtryk af In

teresse og Energi: „Fra Hr. Svante," udbrod hun halv 

hoit. Derpaa sagde hun til Niels Faursou i en bestemt og 

fast Tone: „Lad Brevdrageren strax komme herind. Imid

lertid vedbliver I at holde Alt fa-rdigt paa Slottet til Ud

fald eller Forsvar. Ned det mindste Tegn fra Hr. Axel 

Thott og Skibene bringer I mig Underretning." Hun 

vinkede med Haanden; Hr. Niels gik sin Vei, noget for-

bloffet, og paa et Tegn af deres Frue fulgte de to Ter

ner ham. 

Hun var nu alene. Alt eftersom hun lceste videre i 

det modtagne Brev, antog hendes dodblege Kinder en fin 

rod Farve; hendes Dine funklede og hele hendes Legeme 

hcevede og reiste sig kjcekt, som en boiet Plante efter den 

forfristende Negn. Ved en stor Beslutning syntes hun at 

bave overvundet sin foregaaende Svaghed og Wngstelse; 

og da Doren alter gik op, og en boi Mand i sort Mun

kedragt, med Hcetteu nedslaaet over Ansigtet, traadte ind 

deraf, gik hun ham let og med Vcerdighed imode, og hil-

seoe ham med disse Ord, der bleve udtalte med blid og 

klar Stemme, stjont endnu fra bcevende Lceber: 

„Christ gjengjcelde Eder, hoicervcerdige Hr. Hemming! 

— Aldrig kunde Nogen komme beleiligere i en ulyksalig 

Time." 

Det var virkelig den navnkundige Hemming Gad, ud

valgt Biskop til Linkoping, Kong Hans's uforsonligste Fi-

ende, den svenske Opstands driftigste, utrætteligste og far

ligste Leder, der faaledes overraskede Fru Mereta med et 
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Befog. Denne Mands kraftfulde, crrgjcrrrige Charakter, 

bans rastlose ForetagelseSaand, hans krigerske Talenter i 
Forening med gejstlig Klogskab, folkelig Veltalenhed og en 

for den Tid ualmindelig Lårdom, alt dette havde bragt ham 

fra en dunkel, ubekjendt Oprindelse til den fremragende 

Plads i Sveriges Nevolutiouohistorie, hau nu iudtog ved 

Siden af Sten Sture. Under dennes forste Nigsforstan-

derskab var han Aar 1480 bleven sendt til Rom for at af

vende det pavelige Ban. Der opholdt han sig i tyve Aar, 

som „den svenske Vicekonges og det svenske Niges Taler 

hos Paven," og han skal i deuue Stilling have erhvervet 

sig Pave Alerander den Sjettes, den berygtede BorgiaS, 

Zjndest i hoi Grad, hvilket Fortrin vel mere vidner for 

hans Klogskab og Duelighed eud for hans rene Sceder; 

men denne Indest gik ikke over paa Alexanders Efterfolgere. 

Cfterat Kong Hans var bleven hvldet og kronet som Sve

riges Konge forlod Hemming Gad Nom. og vendte tilbage 

til sit Fædreland; men Kongen vilde ikke tillade ham at 

komme over Grcendsen udeu at han maatte betale en for 

de Tider stor Sum. Opbragt herover, satte han sig ganske 

i Opposition mod Kongen, og fra Liukopings Kloster, i hvis 

Kapitel han havde ladet sig optage, intrignerede han hem

meligt mod denne, indtil han, da Opstanden fuldstændig 

brod ud efter Kong Hans's Nederlag i Ditmarsken, var en 

af de Forste, der greb til Vaaben mod det danske Herre, 

domme. Imidlertid var han Aar 1)00 bleven af Capitlet 

valgt til Biskop i  ̂inkoping, hvilket Valg Kongen ncrgtede 

Confirmation og fik Paven til at udncrvne en Anden til 

Bistop. Hemming Gad protesterede, og Paven truede med 

Kirkens Ban, hvilken Trudsel dog ikke kunde bringes til 

Udforelse saalcenge Skurerne havde Overmagten i Sverige. 

Hemming Gad stod saaledeS nu i aabenbar Strid baade 

med Pave og Konge. Hvor stort hans personlige Had til 

denne sidste end kan have vcrret, har man dog ikke Net til 
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deras alene at udlede Grunden til hans revolutiouare Fo

retagender; hans ildfulde Taler til den svenske Almue, 

hvormed han stedse, naar han vilde, kunde reise en Styrke 

for sin Sag, aandede en Begeistring for Fædrelandets Fri

hed og Selvstændighed, der var altfor inderlig til at kunue 

udspringe blot af egoistiske Kilder. — Med Sten Stnre 

havde han paa det ivrigste sogt at forberede, uuderstotte og 

hjælpe Knut Alfssous norske Opstand, for derved at styrke 

den svenske og splitte Kongens Krafter. At Fru Mereta, 

hvis hele Charakter og Strabeu havde saamegen Lighed 

med Hemming Gads, maatte finde i ham en naturlig 

Buudssorvaudt og Befordrer af heudeS hoie Planer, er 

let at tanke, og ligesaa let forklarlig var derfor hendes 

Glade ved hans uventede Ankomst i hint afgjorende Oieblik. 

Ved Indtrædelsen i Fru MeretaS Kammer lod denne 

velkomne Gjaft sin Hatte falde, og fremviste et Ansigt, hvis 

starke, veirslagne Trak ikke havde noget af den sygelige 

Bleghed, som Klosterlivet pleier at give. HauS kortasskaarne 

graa Haar viste tydeligt Tonsuren; hans livfulde, men 

stikkende Oine overskyggedes af de lange gnia Oienbryn; 

om de fulde, sandselige Laber laae et Trak af Sluhed og 

Djarvhed paa eengang. Jstedetfor at gjengjalde Nieretas 

hjertelige Hilsen, blev han staaende tat indenfor Doren, 

som han havde lukket efter sig, gjorde en bebreidende Haand-

bevagelse, og sagde med eu dyb og klar Stemme, hvis so

nore Blodhed fulgte enhver af Stemningens Nuancer: 

„Frue, Frue, hvor kunde I lade dette skeel" 

Ved disse Ord standsede Fru Mereta pludselig sin 

iilsomme Gang imod ham, forte Haanden til Hjertet, som 

lnm der folte et smerteligt Slik, og en stark Nodme af-

verlede paa hendes Kinder med dodelig Bleghed; Vrede, 

saaret Stolthed og Bevidsthed om, at hun trangte til den 

Bebreidendes Hjalp, kjampede med hinanden i hendes 

Indre. Snart sattede hun sig dog, antog en stiv og rank 
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Holdning, modte den Geistliges skarpe, provente Blik med 

et ligesaa sikkert, og sagde i en Tone, der kun nmcrrkeligt 

robede den indre Bevægelse: 

„I veev ret godt, arvcrrdige Herre, ja meget godt, 

at havde det staaet i menneskelig Magt at forhindre dette 

ulykkelige Mode, saa var det skeet ved mig, og ved mig 

alene. Men nu, da Oieblikkene ere talte, da jeg hilsede 

(5der som en frelsende Ven i Noden, er I nu kommen hiv 

for at bebreide, eller for at handle?" 

Hemming Gad betragtede et øjeblik med Beundring 

den herlige Kvindeskikkelse, der stod foran ham straalendc 

af Sja-lens Magt og Legemets Skjonhed, i den krcrnkede 

Stoltheds hele Majestat. Derpaa ncrrmede han sig hende 

med milde, crrbodige Lader, greb hendes ene nedhængende 

Haand, og forte den til sine Laber med et Anstrog af Ga

lanteri, der maaskee var en Neiuiniscents fra Pave Borgias 

yppige Hof. „Nu kjeuder jeg Eder igjen, crdle Frue," 

sagde han. „Man har fortalt mig, at I, overvældet af 

denne Aftens cengstelige Spanding, havde hengivet Eder 

til Modloshed og uvirksom Frygt; men jeg seer nu at I, 

som altid, er Faren voren, beredt til at overvinde den, 

eller til stolt at bare, hvad ikke kan uudgaaes. MinNar-

varelse her bliver uu fast ovcrflodig." 

Nieretas stolte Udtryk omverledes her pludselig med et 

ængsteligt og bedende. „Siig ikke det, min Fader," hviskede 

hun, „o slig ikke det — jeg har varet svag, meget svag — 

da Hr. Svantes Brev og Eders Ankomst gav mig nyt Mod. 

Men for GudS Moders Skvld, forlad mig ikke! — hvert 

Minnt kan dra'be — hvad skulle vi gjore, hvad skulle vi 

gribe til?" 

Med dette uvilkaarlige Udbrud af kvindelig ængstelse 

greb hun fast om Biskoppens Hander, og forte ham beftigt 

op til Vinduet. I dette Qieblik brod det lange trucude 

Uyeir med Eet los. Et bredt, bleggult Lyn flammede dem 
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imode, da de traadte til Vinduet; Tordenen skraldede umid

delbart derovenpaa og stride Negnstromme styliede mod Ru

derne. Mereta gav et hoit Skrig og vilde vcere sjunket 

om, hvis ikke den geistlige Herre havde optaget hende i sine 

stcerke Arme og ncesten baaret hende hen i Lånestolen ved 

Bordet. „Vent og hav Mod," lod hans Stemme sikkert 

og klart gjennem Uveirets Rasen. 

„Vente," udbrod Fru Mereta, efterat hun havde fattet 

sig, gjeutageude Bispens sidste Ord, — „vente! have vi nu 

Naad til at vente? Horer I ikke hvorledes Naturen selv 

oprores over den truende Udaad, og kalder os til Hjcelp? 

Jeg kan ikke bccre det lcenger — vi maa ud til hans Und

sætning, hvis det ikke allerede er for sent." 

Med disse Ord vilde huu fare op fra sit Scede; dog 

Hr. Hemmiug, der ganske rolig var bleven staaende med 

Armene lcrnede til den hoie Stoleryg, holdt hende blidt, 

men bestemt tilbage. 

„Hvor vil I hen, Frue," sagde han. „Vil I ved et 

Udfald mod de Danste nu styrte baade Eder og Eders 

Herre i den visse Undergang? Jeg har ved min Ankomst 

hid til Slottet strar ladet mig noie uuderrette om Sagerues 

Stilliug, og jeg finder, at man, siden det uforsigtige Skridt 

af Hr. Knnt nu engang er begaaet, har foretaget til hans 

og Slottets Sikkerhed Alt, hvad for Oieblikket kan gjores. 

Det forste Forfog fra vor Side til med Magt at befne 

ham fra de DansteS Snare, vilde for Hr. Krummedike vare 

en velkommen Anledning til at erklcrre Lettet brudt, og 

forend Eders Folk kuude slaae sig igjeunem til Hr. Knut, 

vilde hau forlceugst vcere drcebt. Nu derimod, skjout jeg 

vistnok ikke har nogen synderlig Tiltro til Hr. Krumme-

dikes Ridderlighed, kau det dog tcenkes muligt, at han, af 

Frygt for de farlige Folger af Leidefi edens Brud, vil lade 

Modet gaae hen uden at foretage nogen Voldshandling 

mod Eders Husbond. Det er saaledes ikke andet sor os 
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at gjore nu, end taalmodigen at oppebie Udfaldet af denne 

ubesindige Sammenkomst og derefter tage de Forholdsregler, 

som Omstændighederne byte." 

„Det er altsaa derfor," sagde Frn Mereta i en Tone, 

hvori bebreidende Ironi var blandet med Udtryk af dvb 

ængstelse og Sjalekval — „det er altsaa derfor, arvar-

dige Herre, at I har berovet Rigsforstanderen i Sverige 

EterS hoist nodvendige Narvarelse og Bistand; terfor, at 

I med Livsfare har listet Eter gjennem de danske For

poster og foretaget denne lange Neise til Norge og til 

Akershnns, alene for at sige mig, hvad jeg for Eders An

komst maatte tilstaae for mig selv: at jeg Intet formaaer 

til min Husbonds, til Norges Frelse! Nu vel, lad saa siee 

hvad ikke kan forhindres! Gud og hans Hellige vare vor 

eneste Hjalp!" 

Ved disse Ord korsede Fru Mereta sig ivrigt og 

boiede Hovedet som i eu stille Bon. Hemming Gad be

tragtede hende nogle Oieblikke taus, medeus et nasten 

nmarkeligt Smil spillede om hanS Laber, derpaa sagde 

han langsomt og eftertrykkeligt: „I hvilket Kloster tanker 

I at tage Tilflugt, hvis ter i Aften tilsteder Hr. Knnt 

Noget?" — Fru Mereta gjorde en Bevagelse af Uvillie 

og udbrod: 

„I Kloster, jeg? Hvad mener I dermed? Kan eller 

vil I ikke give mig en HaandSrakning til Hjalp i denne 

farefulde Time, saa forskaan mig itetmindste for EterS 

Spot, og lad mig ene." 

„Nu er I vred, Fru Mereta, og det er tog altid 

betre end at hange med Hovedet. Svar mig kun endnu 

paa dette fitste Sporgsmaal: hvad har I isinde at gjore, 

dersom dette Mode faaer det Utfald I befrygter?" 

„Jeg veed det ikke," svarede Mereta ligesom hen for 

sig selv, „udover tenne Aften formaaer jeg ikke at tanke. 

Hvat der har varet mine Natters Drom, mine Dages 



14 En Aften paa Akershuu? Slot. 

Arbeide, mit Vivs eneste Retning, kan, medens vi her tale, 

vcrre taget bort fra mig; jeg har sat det Alt paa eet Ho

ved, og dette Hoved bringer man maaskee i nceste Oieblik 

blodigt og knust for mine S^ine." 

„I elsker altsaa Hr. Knut, Eders Husbond, saa hoit 

og saa udelukkeude, vedblev Bispen, at I af Sorg over 

ham vil opgive og forlade alle Eders hoitstrcrbende Planer, 

vil, indhyllet i Enkesloret, blive siddende uvirksom paa hans 

Gravhoi, istedetfor at brnge ten som et Trin til Norges 

Herskerscede?" 
„Jeg fatter ikke Eders Mening med dette," svarede Fru 

Mereta. „I kjender nok til mig og mit tidligere Liv, for 

vel at vide, at jeg, som ved mit andet Giftermaal allerede 

var en moden Kvinde, ikke gav Knut Alfsson min Haand 

af uogen ungdommelig Kjcerlighed, men fordi jeg ved ham 

haabede at kunne bringe til Udforelse mine cergjcerrigste 

Dromme, og fordi jeg troede at fole Kraft i mig til at 

styre ham, Norges mægtigste Mand, af kongelig Wt og af 

kongelig Rigdom, til det ophoiede Maal, jeg havde sat 

mig. Disse cengstelige Timer, hvori hans Liv jvcrver i 

Fare, have vel lcert mig, at han nu staaer mit Hjerte nar-

mere end jeg nogensinde sor havde troet, men selv gjennem 

den bittre Tanke at min Sons Fader skal srarives mig, 

foler jeg dog endnn bittrere og mere nagende Bevidstheden 

om, at med ham gaaer ogsaa tilgruude den store <5rem-

tidsbygning, som netop nu herligen begyndte at reise sig 

under vore Hcrnder. O, at ogsaa idag just mit lange 

vante Herredomme over KnutS Handlinger skulde svigte! 

At jeg netop idag skulde med Vredes Opbrusning lade h»>m 

mcerke dette Herredomme, og crgge ham til at scrtte sig op 

derimod! Men Alt slog sig ogsaa sammen imod mig. Al

lerede paa Veien hid fra Bohuuslehn, i mm Fraværelse, 

havde han givet Hr. Krummedikes Udsendinge sit ridderlige 

Ord paa at ville indfinde sig ved dette Mode. Da han 
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kom hertil var jeg imitlertit, dels ved Speidere og dels 

ved Slutninger fra mit fjendskab til >irummetikes lumske 

Sindelag, kommet til Overbevisning om, at den sande 

Hensigt med dette Mode var ikke fredelige Underhandlinger, 

som der sagdes, men ene og alene ten, at skaffe Hr. Knnt 

asveien paa en sikker Maade, og saaletes berove Opstanden 

dens Hoved. Jeg forelagde ham dette; jeg bad og besvoer 

ham ikke at satte sit Liv og den hellige Sag i Vove for 

et tomt Ord — men han forstod mig ikke eller vilde ikke 

forstaae mig. Hans årlige, ligefremme, umistanksomme 

Sjal klinde ikke tanke noget Forrateri bag ritterlige Lofter, 

og han fordrede vitnesfaste Beviser fremlagte for dette 

Forraden, for han knnde ansee sig lost fra sit Oit. Jeg 

havde kun min indre Stemme, min egen Overbeviisning 

at paaberaabe mig, men den var ham ikke Fyldest. En 

ond Indskydelse maa ogsaa have bragt mig til at raade 

ham til at forekomme de Danskes Forraden, ved at over

falde dem nu i deres Sikkerhed, og jage dem fra Byen 

og Slottet. Ved dette Forslag, som han antog fornær

meligt for sig, forogedes endnu mere hans ophidsede Stem

ning. Endelig kom en Familietvist til alle disse Misfor-

staaelser, idet ten nnge Hr. Zlrel Thott meget ubelejligt 

valgte netop denne Dag til at fornye sin Begjaring om 

min Datter, Jomfru Kristine von Bergens Haand. Jeg 

havde altid sat mig imod denne Forbindelse, baade forti 

Pigen entnu fast er et Barn, og fordi jeg havde andre og 

hoiere Hensigter met hente; Stetsaderen Hr. >;nut havde 

hidtil holtt sig ganske ntenfor Sagen, men itag tog han 

pludselig Arel Thotts og Kirstines Parti mod mig, hvilket 

just ikke bitrog til at tampe min opblusseute Heftighed. 

Et Slags Sindsforvirring betog mig, og lod mig foretOie-

bliks kranket, elentig Stoltbet glemme et belt Livs, et belt 

Lants Skjabne. Jeg erintrer blot at jeg til Slutning 

sagde til knnt: Gaa, gaa til Skibene! Krummedike vil ter 
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raade Dig — bedre end jeg. — Og jeg lod ham virkelig 

gaae, jeg hang mig ikke ved hans Knoe, jeg kastede mig ikke 

paa Dortarstelen i hans Vei! — Af barnagtig Egensind 

indelukkere jeg mig i mit Kammer, og vilde ikke see No

gen. — Men neppe var jeg her nogen Tid alene, for min 

Ubesindigbed og den truende Fare faldt som Bjerge paa 

mit Bryst. Nu at holte Knut Alssson tilbage var forsent, 

han var allerede paa Slotsbryggen, og fcerdig til med sit 

Folge at stige i Baadene. I min Fortvivlelse lod jeg Axel 

Thott kalde, hvem jeg kjendte som en dristig og forfaren 

ung Vovehals; — jeg ydmygede mig for ham — jeg lo

vede ham min Datters Haand, hvis han vilde med nogle 

troe Svende i en liden Snekke folge efter Knuts Baad ad 

Omveie, lcrgge sig i Skjul bag en fremspringende Odde 

paa Hovedoen i Noerheden af Krummetikes Skib — holde 

Udkig med hvad der skeede, og om muligt benytte et gun

stigt Oieblik til Hr. Knuts Frelse, om han for at undgaae 

sine Forfolgere skulde kaste sig i Vandet. Jeg har siden 

intet Afgjoreude hort hverken fra den Ene eller den Anden. 

„Her har I nu mit Skriftemaal, cervcerdige Herre," 

sluttede Mereta. „Har jeg end i hint vigtige Oieblik varet 

ubesiudig og herskesyg og opfarende, og derved maaskee 

fremskyndet Ulykken, saa vil jeg komme til at bode derfor 

med et forfeilet Liv — thi med Knut Alfsson falder min 

og Norges Fremtid." — 
„Nei, crdle Frue," sagde Hemmiug Gad, idet han for

lod sin lcenende Stilling bag Meretas Stol og traadte hen 

foran Bordet, saa at han stod ligeoverfor hende — „nei, 

Eders Sag og Norges Sag er ikke forloren, om end Knut 

Alfsson falder, naar I kun selv ikke giver tabt. Nu stal ^ 

Vide, at jeg ikke er reist fra Sverige hiv til Akershuus 

alene, som I sagde, for at fortalle Eder, hvad I allerede 

vidste, og for at veere et uvirksomt ^)itne til l.et forfær

delige, som her kan stee. Jeg er kommen for at hjcrlpe 



(5n Asten paa Afershuus Slot. 17 

Eder at holde Frihedens Sag oppe, om end en af tens 

forste Stridsmand stal bnkke under. Hr. Svante Sture 

og jeg var just sammen, da vi forst fik hore Rygtet om at 

Knnt Alfsson skulde holde Mode med de Dauste udenfor 

Oslo. Vi tankte os strax Krnmmedikes listige Anslag og 

hvad deraf kunde folge. Hr. Svante, Eders meget ivrige 

Ven, vilde uden videre selv brudt op og draget Eder til 

Undsætning. „Frn Mereta er en hoismdet Kvinde," sagde 

han, „men Sorgen kan blive hende for stark, og Oieblikket 

maa benyttes, for de Danste faae Overhaaud." Jeg paa-

tog mig imidlertid Reisen, da Hr. Svante, som I veed, 

isår i denne Sag ikke godt kunde handle med den nod-

vendige Koldblodighed og Forsigtighed; jeg gjorde mig 

imidlertid ingen Forhaabning om at komme tidsnok til at 

hindre Modet. Her har I mig nu. Med mig har jeg nu 

bragt en stark Asdeling Svenske, som nnder Niels Nagn-

valdsen staaer en halv Miils Vei udenfor Oslo, beredte 

til hvert Oieblik at falde over Byen og de Danste. Over

alt i bandet, hvor jeg drog frem, har jeg fundet Stem

ningen opvakt og levende for Knnt Alfsson og bans Fri

hedskamp; ved det forste Vink kan I ved hans Navn reise 

en talrig Bondehar; — Eders Slot AkerShuuS er starkt 

besastet og godt armeret. — Vil I nu lade alle disse Ha

veslanger ligge ubenyttede, om Slaget rammer? Det kan 

I ikke forsvare, og det tillader jeg aldrig. I har da en 

dobbelt Pligt at opfylde: Net for Knut Alfssons Son og 

Havn for hans Minde. Eders Magt vil blive ligefaa 

stor, om ikke storre end da I var Eders levende Husbonds 

Sjal og Villie; den Dode, — den Mvrdede vil vakke 

Stridsmand for Eder i Tusindtal, og den stammelige, uborte 

BlodSgjerning vil, om de Danste vove den — rvste Norges 

Folkeliv til det Inderste, og reise alle som een Mand mod 

Leidebryderne. Jeg seer det, Fru Mereta — I forstaaer 

mig. I har gjenfundet Eder selv og kavet Eder i lige 
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Horde med den Skjoebne, der er Eder bestemt — Stamme-

moder for en 5iongeflcegt!" 
Medens Hemming Gad talte saaledes med den fulde, 

indtrængende Stemme, der gjorde ham nimodstaaelig som 

Folketaler, havde Fru Mereta liot efter lidt reift sig fra 

sit Scrde, ligesom hendraget til og ncrret af de svulmende, 

kraftige Toner. Imod Slutningen af hans Tale gik hun 

hurtigt frem og tilbage i Va'relfet, standsede underti

den, og, loftende sit Hoved stolt iveiret, trykkede hun Hin

derne overkors paa det bankende Bryst, medens Lcrberne 

hviskede uvilkaarligt: „Ha! skulde det vcere muligt — skulde 

det vcere mnligt — skulde det vcere muligt!" 

Da Hemming tang, herskede der nogle Sekunder en 

dyb Stilhed i Vcerelsct, saa man kunde hore Frn Meretas 

stcerke, kort afbrudte Aanvedrag. Hemming Gad fulgte en

hver af hendes Bevagelser med Oinene, som en Lage, der 

beregner Virkningen af en sjcelelig Kuur. Pludselig traadte 

Mereta hen til ham, bentes-Line straalede svnligt gjennem 

den meer og meer sig i Vcrrelset udbredende dunkelhed, 

hun greb om hans Hcender og ndbrod med fast Stemme: 

„Hemming, Hemming, I h^r Net! Jeg giver mig endnu 

ikke tabt! Lad nu kuu det Skrcekkelige komme." 

I dette Sieblik horte man en stcerk Larm i de ydre 

Ncerelser og paa Trapperne, som af mange ilende Mands-

trin, Vaabenklirren, op- og iflagne Dore, hoie Naab. 

Mereta og Hemming Gad bleve ftaaende lyttende i ceng-

stelig Forventning. Nu hortes lette, kviudelige Fodtrin i 

Vcrrelset udenfor, Doren blev stodt op, og en ung, fin, 

nceften barnlig Kvindeskikkelse styrtede hen til Fru Mereta, 

sank ned for hendes Fodder, greb hendes Haand og udbrod: 

„Moder! Moder! hau er her, han kommer!" 
„Jesus! Hr. Knut — er det ham!" raabte Mereta og 

ilede mod Doren. Hemming Gad havde i dette yderste 

Qieblik Aandsncrrvcerelse nok til at trakke Munkekappens 
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Hcrtte for Ansigtet, da han ikke onskede at blive kjendt af Alle. 

Det forreste Værelse syldtes nn af den fremstormende 

Skare bevabnede Mand, Tjenere, mandligt og kvindeligt 

HuuSgesinde, hvis blege, forstyrrede Ansigter scrlsomt be

lystes af nogle blussende Tvrifakler, som de forte med sig. 

Forrest iblandt dem slabtes ncrsten frem en ung Mand, der 

lod til at befinde sig i den yderste Udmattelse. Hans Al ce

der vare blodige og sonderrevne, hcms Haar i Uorden, 

hans Ansigt dodblegt og fortrukket. Det var Hr. Arel 

Thott. Fru Mereta blev staaende paa Dortcrrstelen, som 

fastgroet, da hun fik 5^,'e paa ham. Ingen ^yd kom over 

hendes ^crber — men hendes Blik, kendes sammenfoldede 

Han der spurgte, og Hr. Arel Thott sorstod hvad hnn vilde, 

— han udstounede ncrsten klanglost og dog gjennemti crn-

gende horligt for Alle det ene Ord „Drabt!" 

Samme Nat, nogle Timer efterat Budftabet om Nnnt 

Alfssons Dod var bragt Fru Mereta, saaes et svagt Lvs i 

den store Retssal paa Akersbuns Slot. Denne vidtlostige 

Hal, der indtog omtrent samme Rum i Hovedbygningens 

nederste Stokvcrrk, hvor nu Kirken er beliggende, var vel 

raat og simpelt udstyret, men undlod dog ikke at gjore et 

alvorligt og til Tidens krigerske Aand svarende Indtrvk 

paa Beskueren. De nogne, graa Muurva'gge vare i visse 

Mellemrum prydede med Rustninger og Middelalderens 

tunge Vaaben, hvoriblandt dog ogsaa bemcrrkedes de lange 

Skydegevcrr, der paa ten Tid begyndte mere almindelig at 

bruges. Fra de smukt udstaarne Tværbjælker, der holdt 

Loftet, nedhang en Mcrngde gamle Faner og Standarter. 

Gjennem en Nakke hoie Vinduer med smaa Blyruder faldt 

et blegt Skjcrr fra den nu efter Tordenveiret klarnede Nat

himmel i lange Striber benåd Stengulvet, og di>?se bleve ikke 

forjagede af det rode, blaffende LvS, der i en snever Kreds 

udgik fra nogle Tvrifakler, der vare stukne i Iernklamre 
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ved Muren. Salens nordre Ende var aldeles uoplyst, saa 

at man kun med Moie skimtede Omridsene af det der an

bragte ophoiede Scede for Slotsherren. Massive Egebcrnke 

og lange Borde stode ellers langs Vaggene i den ovrige 

Deel af Hallen. Om disse sadde tause, ubevægelige og 

i forstjellige boiede Stillinger en Rad af bevcebnede Ma-ud, 

hvis blanke Bryftpaudsre og Hjelmtegn underligt glimtede 

i det sparsomme og usikre Fakkelskin. Det var Hovdiugerne 

for de forskjellige Hcerafdelinger af Besatningen paa Akers

huus, der af Fru Mereta vare sammenkaldte til en Naad-

slagning i denne Nodens Time. De fleste af dem faae mod

faldne og nedslagne ud, som om den skrcekkelige Tidende 

om deres Anforers Drab havde borttaget al deres sædvan

lige Manddomskraft og Stridslyst; nogle Faa kun gik hur

tigt og med heftige Gebarder op og ned ad Salsgnlvet, 

og syntes handlingslystne, enten af Forbittrelse og Sorg , 

over det Forefaldne, eller af andre, mere egoistiske Grunde. 

^ denne Gruppe gjenkjende vi den gamle, cerlige Hr. Niels i 

Faurson, hvis godmodige, fede, ellers livligglade Ansigt nu, 

som det lod til, noget uvant, havde antaget et Udtryk af -

Harme og dyb Grammelse. 
„Fru Mereta lader os vente lange i dette morke Hul" 

sagde" en af de vandrende Herrer, en hoi, statelig Mand, , 

der gjorde megen Blcrst og Stoi med sine Vaaben og sine -

befporede Rvtterstovler, og saa idethele indbild,? ud. „Jeg , 

er ikke vant til at hcenge efter Kvinde-Luner." 
Da har I dog oste maattet gjore det, Ridder Galde, , 

ogsaa i Knut Alsssons Tid" — svarede en tynd mager 

Person, med et listigt Ansigt og en krummet Ryg — „Fru i 

Mereta regjerede da mere end nu. — Nu er hendes Her

skerstav brudt med Hr. Knut og den Herlighed er ude; jeg s 

veed heller ikke hvorfor vi staae her og veute paa at hore z 

hendes Begrædelser — det kan lidet gavne. Alt er nu l 
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forbi med Knut Alfssons Sag, og Enhver faaer soge sin 

Frelse saa godt han kan." 

Niels Fanrson, da han horte dette, hcevede Oine og 

Hcrnder mod Himlen og udbrod: „Christ forbarme sig, 

hvilke Tidernes Tegn er dette! SaaledeS kan I tale, I, 

Hr. Flemming, som just var den, der ivrigst arbeidede paa 

at faae Hr. Kuut til at samtykke i dette ulykkelige Mode 

med Morderen Krummedike. Burde ikke netop I reise Eder 

til hans Hcevn?" 

„Ja, hvem kunde dengang ane et saadant Udfald!" 

svarede Flemming med en skinhellig Mine. „Jeg lovede mig 

kun de bedste Folger af denne, som jeg troede, fredelige 

Underhandling, og at derved meget Borgerblod skulde spa

res. Ak, nu er det kostbareste Blod udgytt, jeg kan dog 

ikke troe efter Overlcrg og forudlagt Plan, men formodent

lig ved pludselig opkommen Ordstrid i Beruselse, og da er 

ingen Mand sin Vrede moegtig, Imidlertid har Dansken 

nu Overmagten, og hvad kunne vi gjore? Pi have mistet 

vor Ansorer og mcrgtigste Stotte, ja Den, som var det hele 

Varks Ophavsmand. Hvor skulle vi hen for at finde hans 

Lige? — See Eder om her, finder I blandt os Nogen, der 

har Navn, Magt, Rigdom og Anseelse nok til at kunne 

troede i Knut Alfssons Sted, og give den ved ham reiste 

Opstand Vedvarenhed og Styrke?" 

Medens den vcrrdige Hr. Flemming, der bavde almin

deligt Ord for at kunne bcrre Kappen paa begge Skuldre 

og batte sig Vei fra den ene Herre til den anden, eftersom 

Lykkens Vind blaste, med hoi Nost talte saaledes, havde 

de langs Bamkene siddende Mcrnd lidt efter litt reist sig 

og forsamlet sig om ham. Ved at lade Blikket iagttage dem, 

maatte man vistnok blot af deres ubestemte Miner og skræk

slagne Udvortes let slutte og tilstaae, at der blandt dem 

ikke gaves noget Emne til en Nevolutionsanforer. 

Alene Hr. Galde brystede sig udfordrende, og sagde 
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med et dumstolt, selvtilfreds Smil om de tykke ^ceber: 

„Det kunde dog vel vcere gjorligt, at finde en Hovding."— 

Men Ingen lagde videre Mcerke til hans Hentydning; 

Hr. Flemming trak blot medynksom paa Skuldrene og ved

blev: 

„Fru Mereta har ladet os sammenkalde. Hvad Net 

har hun dertil og hvad kan hun ville os? Maaskee fatte 

Hr. Annts Son, et Barn paa fem Aar, til vor Anforer, 

eller selv lede os mod Fienden, med en Spinderok til Strids

mark'? Det kunne vi dog bedst fole, at med Kvinder og 

Born have vi Intet at skaffe i denne Vei. Hvad inde-

staaer os desuden for, at Fru Mereta ikke, medens hun 

holder os her troskyldigt ventende, fatter sig i Besiddelse 

af Slottets Kostbarheder og den falledS Krigsstat, og flygter 

bort med sine Born og Munke, efterladende kun os til Bytte 

for de Danste, af hvem vi hvert Oieblik knnne vente An

greb? Jdetmindste veed man, at Fru Mereta strax efter 

Dotsbudskabet indesluttede sig med en sremmed, ukjendt 

Muuk i Slottets Lonkammer, hvor Skatten gjemmes, og 

hvorfra der skal fore en hemmelig Gang under Soen 

til Klosteret paa Hovedoen. Siden har man Intet 

hort fra hende, naar uudtages Opfordringen til at modes 

her. Jeg holder det derfor raadeligft og klogestat vi, om 

det endnu er Tid, forekomme slige Muligheder ved at forsikre 

os Fru Mereta, hendes Born og hendes Skatte, og ved 

dem som Gidsler og Losepenge soge vi at opnaae en for 

Enhver iscer af 06 fordeelagtig Fred og Amnesti af Hr. 

Krummedike og de Danske." 

Dette smukke Naad optoges af nogle med Murren, af 

andre med Bifald, af de fleste med Taushed. Kun den 

gamle Niels Faurfon gav imidlertid sine Folelser hoirostet 

tilkjente. Mev en af Vrede stjalvende Stemme og med 

en Veltalenhed, som den indre Bevægelse gav ham, ndbrod 

han: „Nei, nu gaaer det for vidt.' Vogt Eder, Hr. Flem
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ming, Fru Mereta er maaftee ikke saa magtlos, som I troer, 

og vi faaer see, hvem der her bliver „forsikret," som I 

behager at udtrykke Eder. Veed I vel, (her henvendte han 

sig til de Omstaaende), at Fru Mereta, der alene har mere 

Mod og Kraft under sin Kvindebarme Silkekladning, end 

I alle tilhobe nnder Eders Staalpandsere, veed I vel, 

at huu, da Budftabet om hendes Husbonds skrækkelige, 

stjandige Endeligt kom over hende som den yderste Doms 

Basuner, at huu da indelukkede sig i sit Lonkammer, ikke 

for at grade og jamre og hyle, som der dog vel kunde 

varet fuldgyldig Aarsag til, ikke heller for feigt at flygte 

bort fra Mordernes Efterstræbelser, hvad vel kunde vcrret 

undskyldeligt for et Kvindehjerte, men for at handle og 

virke til bandets Frelse og til Havnens Fuldbyrdelse. Jil-

bud ere seudte i alle Retninger til hendes og Knut Alfs« 

sous troe Tilhcengere, Folket i Omegnen er opvakt med 

Titenden om den skrækkelige Gjerning, en Herold fra Hr. 

Krummedike er modtaget, og nu kommer hun, midt i sin 

dvbe Jammer, selv hiv for at raadslaae med Eder angaa-

ende hvad der videre skal foretages. Kan I nu staae rolige 

her og hore paa slige bespottelige Ord, som Hr. Flemmings, 

naar Knnt Alsssons Llod raaber til Himlen om Havn, naar 

saadant Jertegn skeer, som det nu sortalles, at hans Vig 

er kommen inddrivende til Strandbredden ndensor blottet, 

ligesom for selv at minde om Havn?" 
Da Hr. Flemming horte dette, overlob der ham lyn

ligt en Gysen, men han bekjampedc den, og sagde med et 

tvungent Smiil: „Hvilken taabelig Barnehi>torie! ^.et er 

jo vist nok at Knut Alsssons Lig blev opfisket af Arel 

Thott, da hau med en Baad laae i Narheden af Hr. Krum-

medikes Skib, hvorfra Legemet blev kastet overbord." 

— „Nu, i hvordan det saa er. her komme de med det!" 

raabte Niels Fanrson, og pegede hen mod den ovre Ende 

af Salen, hvorfra en stark Lysning i dette Oieblik bemar-
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kedes. En Dor, der fra de indre Vcerelser forte ud til 

den brede Forhoining, hvorpaa Slotsherrens Hoiscede 

stod, var bleven aabnet, og derudaf stred, to og to, en 

Nakke Ordensgeistlige, holdende hver en antcrndt Voxkjerte 

i Haandcn. Midt i Toget bares af fire fuldt bevcebnede 

Mand en Ligbaare, hvorpaa der under et sort Floielsdcekke 

sijelnedes Konturerne af et menneskeligt Legeme. Baaren 

blev sat ned midt foran Thronstolen, de fire Jernrustninger 

stillede sig opreist bag ved denne, og Munkene kncrlede tause 

til hver Sive. Eu Dodsstilhed faldt over Alle, man vo

vede knapt at aande, man horte kun fjernt de sagte bedende 

Prcesters Mumle«. Efter nogle Minutters Forlob, der fo

rekom de Veuteude som Timer, aabuedes den samme Dor 

paany; en Drabant traadte frem, stodte sin Hellebarde mod 

Steengulvet, saa det klang i Salen og meldte med stcrrk 

Stemme: „Fru Mereta!" 

Et Maal for Alles Blikke, hadefulde eller kjcerlige, 

medynksomme eller beundrende, traadte Knut AlfssonS Enke 

ind i Salen. Hun var klcedt i dyb Sorgedragt, med den 

Omhyggelighed og Smag, som sjelden forlader Kvinden 

selv under de mest farefulde, skrækkeligste Dieblikke. Ved 

Haaudeu ledte hun sin og Hr. Knuts lille femaarige Son, 

Karl Knutson, der med et Barns sorglose NySgjerrighed 

betragtede denne Scene, uden at ane, at den angik ham 

saa noer. Bag efter Frn Mereta gik hendes Datter Jom

fru Kirstine v. Bergen, slottet til Hr. Arel ThottS Arm, 

samt Knut Alfssons Soster, Jomfru Karine, og i hendes 

Folge faae mau ogsaa Hemming Gads hoie Gestalt, endnu 

indhyllet i den Ansigtet skjulende Muukehcette, hvorunder 

haus skarpe Blik dog luede frem, og forfulgte fpeidende 

enhver af Fru Meretas Bevægelser. Disse vare rolige og 

vcerdige, og heudes Holdning opreist; et Udtryk af tilkjcem-

pet Fatning og fast Beslutning var udbredt over hendes 

hele Vasen. Kun da hun paa sin Gang over Gulvet kom 
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tat forbi den tildakkcde Baare, og Slabet af hendes lange 

Kladebon saaledcs bcrorte det sorte FloielS Ligteppe, at 

en Flig af dette gled tilside, og derved den Drabtes ned

hængende Haand kom tilsyne — da gik en voldsom Skjal-

ven synligt gjennem alle hendes Lemmer, og et halvkvalt 

Skrig undslap hendes Laber. Hemming Gad var strax ved 

bendes Side for at tilhviske hende Mod. Men hun havde 

alt i samme Oieblik fattet sig, steg med faste og bestemte 

Skridt opad Trinene til Hoisadet, og satte sig i dette, 

medens den lille Son blev staaende ved hendes Kna, og 

det ovrige Folge grupperede sig paa begge Sider afThron-

stolen. 

En temmelig lydelig Mumlen lod sig efter dette for

nemme nede i Salen. „En Kvinde paa Slotsherrens Hoi-

fade!" hedte det, „Ned med hende! Intet Toffelregimente!" 

Fra andre Kanter atter lod det: „Leve Fru Mercta! Leve 

Karl Knutson!" Fru Mercta saae med sikre Blik ned i denne 

Tummel, slog til Lyd med Haanden, og da Alt igjen var 

blevet stille, sagde hun med en Strmme, hvis selvklare Vel

klang kunde hores i euhver Vraa af Sale«: 

„Riddersmand og Mand af Vaaben! Jeg, Mercta 

Ivarsdatter Tyre, Enke efter EderS Ansorcr i Kampcn for 

Norges Frelse, Befalingsmanden paa dette Slot, Knut 

Alfsson, Ridder, ten samme, som hcr ligger skammelig myr

det for EderS Line, og dette umyndige Barn, Karl Knut-

son, hans Son og Arving, Vi komme nn midt i vor Sorg 

fulde af Fortrostning hid i Eders Forsamling, for med 

Eders Bistand at sogc Net for os, Gjcngjaldclse over 

Morderne; og for at raadslaae med Eder om, hvad vi 

have at gribe til i denne for Fadrclandet, som foros Alle, 

faa farefulde og for Nordens Fremtid afgjorcnde Zime. 

I vide Alle, hvorledes Hr. Knut, cfterat have nar lost sit 

store Forsat, Norges Uafhangighed, og bragt de fremmede 

Herrer til at vige paa alle Kanter, lod sig af Hr. Krum-
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medikes indstændige Begjeeringer bevcege til, mod ridderligt 

Ord og frit Leide, at begive sig ombord i samme danske 

HovdingS Skib, for der at pleie fredelige Underhandlinger. 

I !>ide ogsaa Alle, at Hr. Knut ikke kom levende tilbage 

fra dette Mode. Hr. Arel Thott vil nu berette Eder, 

hvorledes han fra et Baghold har iagttaget Mordernes 

Adfcerd, og forsogt hvad han knnde til min Husbonds 

Frelse." 

Arel Thott traadte efter disse Fru Meretas Ord frem, og 

aflagde en kort Beretning om Udfaldet af sin Sendelse. Han 

fortalte, hvorledes han i en lille Baad i nogen Afstand fra 

KrnmmedikeS Skib havde fpeidet efter enhver Bevcegelfe 

der ombord. Lange var Alt tilsyneladende gaaet fredeligt 

og venskabeligt til; under et over Agterdækket udspandt 

Seil havde de danske og norske Herrer siddet om et Bord 

og drukket hinanden til. Ud paa Aftenen opstod der dog 

en heftig og hoirostet Ordstrid mellem to af de Overstsid-

dende, i hvilke han troede at kjende Knut Alssson og Hr. 

Krummedike. Han kunde dog ikke, da Vinden bar fra, 

skjelne noget enkelt Ord af hvad der blev sagt, men Hef

tigheden og Skriget steg med hvert Minut, indtil endelig 

haandgribelige Voldsomheder brod los. Bordene valledes, 

Svarde blinkede, Bosser knaldede, og man kunde see hvor

ledes Bevæbnede, som paa et givet Signal, mylrede op af 

Skibets Luger og styrtede sig hen over det Sted, hvor Knut 

Alssson endnu stod opreist, uddelende valdigeHug til begge 

Sider. Arel Thott og de to Folk, der vare med ham i 

Baaden, havde nu skyndt sig at roe noermere til Skibet, 

og raabt til Knut, at han skulde springe overbord, for at 

de saa knude optage ham i deres Baad, og >oge jaa inart 

som muligt at uaae Strandbredden. Det lod virkelig ogsaa 

til, som om Hr. Knut havde hort deres Naab og vilde baue 

sig Vei til Randen af Da'kket, for at kaste sig ud, — de saae 

et Oieblik hans Hoved med den sonderhuggede Hjelmbusk 
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og hans oploftede Ann med Svardet blandt de Narmeste 

ved Nalingen, men snart sank han tinter den tilftprtente 

Mangde, og da Axel Thott var kommen Skibet noget nor

mere, kastede man derfra under Haanlatter et dodt, blodigt 

legeme overbord. Det var Knnt Alfssons. Midt under 

en Kugleregn fra Skibet lykkedes det vel endnu Thott og 

hans ledsagere at opfiske legemet, og at bringe det ind til 

Slotebroen, i det Haab, at han endnu skulde vare til at 

redde, — men forgjaves, ethvert Spor af Liv var forsvundet. 

(Lfterat Arel Thott havde endt sin Beretning, tog 

Mereta atter Ordet, og forkyntte, at kort ester Dodsbud-

jkabet var en Herold fra Hr. Krummedike ankommet til 

Slottet med de Danskes Forklaring over det Skete. Dette 

Sendebud blev nu indbragt og oplåste et aabent Brev fra 

Nitder Henrik Krummedike og Bisp Johan af Noskilt, 

hvori disse vel beklagede Knut Alfssons Drab, men paa-

stod, at han selv havde yppet den Tratte, der havde havt 

dette sorgelige Udfald, samt at han maatte anseeS forst at 

have brudt Leidet, og saaledes ligge paa siue Gjerninger, 

da tvertimod de for Leitet fastsatte Betingelser, bevabnede 

Bonder samme Asten vare indfaldne i Oslo, og Bispen 

af Hamars HuuS der var plyndret. Til Slutning op

fordredes Besatnitrgen paa AkershuuS ti! at overgive sig, 

i hvilket Tilfalde der lovedes fuldsrantig Amnesti. 

„Nu," vedblev Fru Mereta, efterat Heroldens Oplås

ning var fuldbragt, „Hvad sige I til dette? Ville I mod

tage dette hoist arefulte og naatige Fredstilbud, som Mor

derne med blodige Hander bringe os, eller ville I bistaae 

mig i at bavne Knut Alssson og fuldfore hans Kamp for 

Norges Befrielse? I have derimellem at valge. Men be-

tanker vel, at intet Smuthul as Undskyldning, bvis I und

lader at havne Eders Herre, levnes Eder, i FiendenS Paa-

stanv om at Knur forst stulde haoe brudt ^eitefreden, og 

saaledes selv forskyldt sin Dod. Jeg, og alle De, der vare 
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om ham til hans Afreise, kan vidne for Gud, at han Intet 

vidste om Oplobet i Oslo; hav et saadant fundet Sted, 

saa troster jeg mig til at bevise, at det af en af hans falske 

Venner, som jeg kunde noevne, hvis jeg vilde, er bleven 

anstiftet, for at give hans Mordere et Paaskud. Betoenker 

ogsaa, at vi ikke endnu have nodig at lade os foreskrive 

Betingelser af de meenederske Kongelige. Folket er opvakt 

rundt omkring, og vil endnn mere blive det ved Tidenden 

om denne græsselige Ugjerning; de fleste faste Pladse ?on-

denfjelds ere i vore Hcender; Kong Hans er ved Opstan

den i Sverige forhindret fra at vende sig med nogen 

Kraft mod Bevægelserne i Norge; fra Sten Sture kan 

jeg forsikre Eder om den virksomste Hjcelp; allerede staaer 

cn Afdeling Svenske tcet udenfor Oslo, beredte til, med 

mindste Vink, at falde med os over de Beleirende. En 

Anforer ville vi ikke mangle, jeg selv stiller mig i Eders 

Spidse; denne vcrrdige og erfarne Faders Naad (her viste 

hun paa Hemming Gad) Eders Bistand og min indre, 

magtige Drift vil erstatte, hvad Kvinden kan mangle i Mod 

og Hcerforerklogstab. Alt mit Gods og min SonS Arv, 

og mit, ja hans Liv vil jeg hengive for vor SagS Fremme, 

om saa maa vcrre; men Gnd og hans Hellige maa give os 

Seier; thi vor Sag er dobbelt retfærdig." 

Denne Tiltale efterlod synligt et dybt Indtryk hos de 

forsamlede Hovdinger; man trykkede hinandens Ha'Nder, 

man trcengte hinanden op mod Fru Meretas Plads for at 

aflcegge Lofte, der mcerkedes lydelige Udraab >om „Haevn 

for Knut Alfssou — For os mod Morderne!" Da steg 

pludselig Hr. Flemming op Paa en Bcenk, og forlangte at 

blive hort. Lydelig Knurren og Mumlen afbrod ham, men 

Fru Mereta Paabod dem Taushed, og hnn havde allerede 

faaet faamegen Magt over Gemytterne, at hnn oicblikk^lig 

blev adlydt. Flemming udviklede nu i et langt Foredrag 

hvad han allerede for havde antydet; hvorledes Hr. Knut 

i 
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Alfsson efter hans Mening selv var Skyld i sin Dod, og 

at man altsaa ingen Hcrvn derfor havde at udove paa de 

Danske; at det nu, da Hovedet for Opstanden var falden, 

og dermed saagodt som dens hele Boesen var tilintetgjort, 

vilde vcrre Daarskab at fortsatte den, isår da ingen An-

forer kunde findes, og man vilde dog vel ikke kunne regne 

paa en Kvindes Tilbud. Det Klogeste var altsaa at be

nytte Oieblikket til at underhandle med Hr. Krummedikc 

om Fred paa gode og for Alle kanskee mere fordeelagtige 

Vilkaar, end de nogensinde kuude varet vundne i Hr. Knuts 

levende Live, og han tilbod selv at anvende sin Indflydelse 

og Magling i dette Oiemed. 

Fru Mereta horte paa disse uværdige Forslag med sti

gende Sindsbevægelse, som hun knapt var istand til at be

herske. Dodsbleghed og blussende Nodme afvexlede paa 

hendes Kinder, hendes Oine gnistrede, hendes Nasebor ud

spiledes, bendes Laber vare sammenbidte. Neppe havde 

Hr. Flemming udtalt det sidste Ord, for hun styrtede ned 

af Hoisadets Trin, traadte hen til Ligbaaren, og med eet 

Nyk rev Kladet bort fra den DodeS Ansigt, som blodigt 

og fortrukket og med et gabende Saar tvers over Panden 

nu blev synligt for AlleS gysende Blikke. Mereta, skjondt 

en konvulsivisk Bevagelse gjennemsoer hende ver dette skræk

kelige Syn, holdtes dog oppe ved den Anspændelse af Ner

verne, som den hoieste Affekt giver. Hun pegede paa det 

blodige Hoved, og kastere et gsennemborende Blik paa Hr. 

Flemming, der ligesom fasttryllet var bleven staaende paa 

sin ophoiede PladS, saa hans blegnende Trak kunde secs 

af Alle. „Flemming, Flemming," raabte Fru Mereta med 

gjennemtrangende Stenime, „ber seer I (5terS Vark. Jeg 

veed at det er Jer, som under Venskab? Masse har sorraadt 

ham til Morderne; jeg veed at det er Jer, som bar anstiftet 

Oplobet i Oslo for at skjande dans Minde, jeg veed at 

det er Jer, som nu staaer i Begreb med, om I kunde, at 
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scelge mig og mine Born til min Husbonds Mordere, for 

at kjobe Eder Guld og Naade. Men Knut Alfssons Liig 

og hans Enke er Eder endnu for stcerke. Alt er scerdigt 

til Hcevnens Udforelse. Jeg kuude overgive Eder til at 

fouderrives af Folket, som venter her udeufor, meu jeg 

foragter Eder for dybt dertil; — Folg med de Danskes 

Herold ad Bagtrappen her — hans Baad venter nedenfor 

Longangen. Gaa! — fortcel Morderne hvad I her har 

seet. — Og nu, aabner Torene!" Med disse Ord gav hun 

et Vink; de store Floidore, som midt paa Salens ene Vcrg 

forte ud til Borggaarden, sprang op, og udenfor saae man 

ved flere huudrede Faklers Skiu deu indre Borggaard, og 

derudeufor deu ydre, Hoved ved Hoved opfyldte med Bevæb

nede, med Bonder og Borgere, Kvinder og Born. Saa 

mange som kunde af denne Folkemasse strommede nu ind 

i Salen; Fru Mereta gik dem imode med hele sit Folge, 

og lod Knut AlfssonS Lig, med Hovedet endnu blottet, boere 

foran sig. „Her er EderS Ansorer," raabte hun. „Jmor-

gen stal ingen Morder vare mere at see i Omegnen af 

AkerShnus! Hcevn for Knut Alfsson og Frihed for Norge!" 

Dette Udraab gjentoges tordnende fra Folkemængdens in

derste Bryst, medens Mereta med Ligbaaren gik langsomt 

frem gjcnnein den vigende MeuueskemaSse, hvoraf de Ncrr^ 

meste kna-lende kyssede de nedhcengende Ender af Ligkladet 

og opfangede de neddryppende Blodsdraaber. 

Hermed slntter denne Aftens mindeværdige Drama, 

hvis historiste Dnnkelhed vi kun paa eet Punkt have for-

sogt et Oieblik at oplvse met Indbildningskraftens Fakkel, 

ladende de fjernere Gjenstande, efter Fakkelskinnets Natur, 

hvile i deres gamle Morke. 
Og denne Aften havde jo heller ingen Morgen; den 

kuude og burde blevet en Paaskeasten for Norges Selv-
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stcendighed og Frihed, dog den fulgtes ikke af nogen Op-

standelsesdag, men af en Nat. der endnu strakte sig ud 

over Sekler. Vel havde Fru Mereta i Begyndelsen nogle 

Fordele over de Kongelige og fik dem endog jaget fra 

AkershuuS og fra Oslo, men dels ved hendes Tilhængeres 

Forrcederi eller Lunkenhed, dels ved PriudS Christierns 

kraftige Optråden vandt de Danske atter Overhaand, og 

Knut Alfssons Enke maatte med sin Son flygte til Sve

rige, hvor hun ved sit ftrar paafolgende Giftermaal med 

den senere Rigsforstander Svante Sture beredete sig en 

ny og vid Bane for sin aldrig hvilende A5rgjarrighed. 

« 



Njukansossen og Vausta. 
(Parti af c» Fjeldvandring.) 

!^et kan ikke vare min Agt at forsoge paa nogen detail

leret Beskrivelse af Njukansossen, dertil ville mine matte 

Ord savne Kraft og Farve, og ikke engang kunne give et 

saa helt Billede deraf, som den dode Aftegning paa Lår-

redet formaaer, skjont der ogsaa maa savnes Originalens 

evigt afvexlende Liv og den dybe, som det synes fra Jordens 

Inderste kommende Naturtone. Begge Dele ere desuden 

saa ofte provede og paa forskjcllige Maader udforte, at 

enhver Laser vistnok derefter har dannet sig et nogenlunde 

rigtigt Begreb om den dobbelte Kjedels Form, om Kon

turerne af de skarpe Klippevagge, der omgive den, om 

Fossestnpets Hoide og Skikkelse. Men ingen Skribent, 

ingen Maler kan nogensinde ved et noksaa vellykket Skil

deri satte deres .Publikum i cn Stemning, som blot 

fjernt narmer sig til Virkningen af ten umiddelbare Jnd-

trangen i en saadan Naturscene. 
Vi sadde lange paa Skranten, der ved de dybt ind-

traadte Fodspor i Grastorven betegner Maristiens Begyn

delse, og lod os med glad Skrak overvalde af det mag-

tige Indtryk. Fra dette hoie Stade kunde vort Blik 

styrte sig sex hundrede Fod ucd paa Bunden af det kogende, 

ydre Dyb, eller flyve over Svalget til Fossemundingen 

skraasoversor, hvor den solvhvide Vandsoile evig og uafla

delig vrister sig frem af Klippens sorte Gab: eller glide 

med de faldende Skumhvirvler til halvt nede i den indre 
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Kjedel, thi langer kan intet menneskeligt Blik trange, da 

Vandstovskyerne stige op fra Bnnden igjen til Midten af 

Faldet og ganske opfylde det indre Num. Tel synes vir

kelig, som om Bjergets Aand ved Utilgængeligheder paa 

alle Sider har villet varne om dette sit inderste og hem

meligste Varksted. Ikke nok at dette indre Num er befæ

stet med knivsodstarpe Klippekanter og sparret af tordnende 

Vanddampe, faa intet Levende der kan aande eller tråde 

uden strax at sonderkunses; endog den, som en For-

gaard dannende storre Fjeldkjedel er nasten ntilgjangelig 

for en menneskelig Fod, og der gaaer kun dunkle Sagn om 

at enkelte dumdristige Klattrere skulle have naaet dens Bund, 

og varet slupne derfra med Livet. Men var man ogfaa 

engang forst dernede, hvilket Syn vilde da ikke Fossen til

byde, feet fra Foden af dens hele Hoide, og styrtende ned 

over Ens Hoved, ligesom fra Skyerne! Nu derimod seer 

man Faldet ovenfra, hvorved Maalestokken for dets Hoide 

tildels bliver forstyrret. Som vi nu langere og langcre 

stirrede ufraveudt ind i de altid sig gjentagende, nedfarende 

Skumbjerge, og enkelte rode Strciflys af den dalende Sol 

faldt gjennem Klippekysternes dybe Skygger henover Pand-

partiklerneS Mvriader, og dannede af dem ligesaamange 

funkleute Wdelstene; medens den betove^de Larm fra Fos

sen slog Luften sammen over vore Hoveder, suart med ja

gende Pladsken og Susen, snart med dybere rystende Dron; 

medens vi saae store Fugle flyve skrigende, i stedse tattere 

Kredse over det tordnende Svalg, som om te skulle males nev 

i dets Hvirvler — da grebes ogsaa vi tilsidst af den forun

derlige Lyst, som paa saadanne Steder lokker Mennesket 

ned i Afgrunden. Det forekom os, som loftede usynlige 

Krafter vore Fodder fra Jorden, og vilde drage vort 

Hoved mod Dybet; som kaldte tusinde smigrende, lokkende 

og truende Stemmer til os fra Vandhvirvlerne i den indre 

Kjedel, hviskende og forsikkrende om, at derinde vilde vare 

3 



Rjukanfossen og Gausta. 

No og Husvalelse at finde sor vore svimlende, brankende 

Tanker. Og dog solte vi os til samme Tid betagne af en 

uncevnelig Ncedsel, som lagde Dodens Bleghed over vor 

Pande og bragte vore Hcender til nvilkaarligen og kramp

agtige« at klamre sig fast til de ncermeste Gjenstande. Det 

var Svimmelhedens sircekkelige Phantom, der her traadte 

ncer til os, og saae os ind i Sjcelcn med sine bundlose, 

vanvidvcekkende Oine. Hvo der har ham til Folgesvend 

paa Mariftien er redningslos forloren. Han vilde gjerne 

drage os derhen; Stykker over den glatte Fjeldvoeg fra 

Birken og op til „Furua" saae saa kort og snart tilbage

lagt ud, og Forfængeligheden tilhvisiede os: At have voeret 

ved Njnkan og ikke gaaet Maristien, er jo det samme som at 

have vceret i Rom og ikke seet Peterskirken! Men allerede 

ved det forste provende Fodtrin paa Stien, hvor de skju

lende Bustvcexter ophore og den brat imod Fossen hceldende 

Fjeldside intet Holdepunkt frembyder mere for det svcrvende 

Blik, — alt da stod den frygtelige Folgesvend ved vor Side 

og greb efter os og pegeve med en haanlig Latter ned i 

Afgrunden. Endnu vare vi dog ikke saa ganske i hans 

Magt, at vi jo med en kraftig ViUieanstrcengelse kunde 

troede tilbage; vi gjorde det, og opgav Gangen over Ma

riftien. Vor Forer, den gamle Thorgeir, bestyrkede os ogsaa 

i denne Beslutning, sigende: „At naar vi ikke agtede os op 

til Gaarden Fossum, der ligger tcet ovenfor Njnkan, og 

hvortil Maristien er en Gjenvei, saa vidste han ikke hvad 

vi endelig vilde Paa den, iseer naar vi ikke vare des sikkrere 

i Hovedet. Fossen kunde vi jo see godtnok her, hvor vi 

vare; og syntes vi ikke det, saa vilde han fore os til et 

Sted lcengere nede, som var endnu bedre. Vilde vi ellers 

see, hvorledes det tog sig ud naar En gik paa det vcrrste 

af Maristien, saa skulde han gjerne gaae den Gang frem 

og tilbage, det var han saa vant til." Vi frabade os 

imidlertid dette Skuespil, idet vi forklarede ham at vi ikke 
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vilde han for vor Skyld skulde scrtte sit Viv ivove; det 

kuude dog hcrnde at hans gamle Veen nu vilde svigte paa 

denne farlige Sti. Bi anmodede ham derfor om at fore 

os til det belovede Udsigtssted, og overlade Maristien til 

yngre Veen end hans og sikrere Hoveder end vore. 

Han gik nu foran, og klattrende fra Bust til Busk 

nedad en kratbevoret Skraaning, kom vi endelig ned til det 

bekjendte Stev, hvor en stor flad Sten, som en Altan, 

rager ud over Dybet midt overfor Katarakten, der paa 

Grund af det lavere Standpunkt, hvorfra den her fees, 

tager sig endnu mcrgtigere, hoiere og fuldere ud, end oppe 

fra Maristien. Vi stode i Ly af de friskgronne, skjcrlvende 

Birketræer ved Aabningen, og faae fra denne naturlige 

Loge atter ud over hin underfulde Scene, af hvis Be

tragtning vore Sjaele aldrig kunde blive mcrttede. Tilsidst 

lod vor Tanke sig ikke lcrngere noie med selv dette mærk

værdigste, mest storartede Fragment af ThelemarkenS Vand-

faldrigdom, vi her havde for det legemlige Oie. VoreDrom-

merier, vuggede og baarue paa Fossens mcrgtige Vand-

hvirvler, omfattede paa engang hele den uhyre CaScade-

rcrkke, hvoraf Njukan blot er et af Trinene, og hvis Kilder 

findes paa Hardangerfjeldenes evige Sneetinder og Iiobrcrer. 

Fra disse tænkte vi os de stride, gronblaa Gletschcrelves 

Lob over Fseldplateauet, samlende sig i Mjosvandet paa 

Grcrndsen af Fjeldmarkerne; derfra stvrtende gjennem Maan-

elven, over Njnkanfossen ned til Tindsoen, derfra ved 

Tindelven, med flere Elve fra ThelemarkenS andre Dale 

ud i HitterdalSvandet, hvilket igsen ved den brede Seude-

Elv har sit Udlob i den mcrgtige Nordso, dette store Re

servoir for det ostfjeldske ThelemarkenS fleste Vasdrag, og 

faa endelig ved Skiens Elv, over Skotfossen og Skiens-

fosfene, ud i Havet. Hvilken Vandledning! 

Hint eensomme, flere Mile lange Miosvand, fra hvil

ket Maanelven bar fit Udspring, ruller sine morke, tnnge 

3» 
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Bolger mellem nogne Hoie, hvor intet Tra mere voxer, 

thi dette sorgelige Vand ligger oppe ved den yderste Grandse 

af Livets Regioner, omtrent halvanden Miil ovenfor Rju-

kan. Men dets stenede Kyster har paa nogle Steder kraf

tige Græsmarker, og her afbrydes Fjeldslettens Ode af 

Kvæghjordernes Bjeldeklang og Saterjenternes Lokken. Ja, 

der findes endog enkelte faste Boliger deroppe, smaa Gaarde, 

hvis Beboere holde nd der det hele Aar igjennem. Det i 

Thelemarken sad vanlige Sagn om saadanne hoitliggende 

Trakter gaaer ogsaa her: at Mjosvandets Bredder i for

dums Dage, for den sorte Tod, skal have varet mere be

boede, endog opdyrkede, og udgjort et helt Kirkesogn, af 

hvis Kirke man endnu troer at kunne fljelne Fundamenter. 

I lange Tider derefter var denne forladte Egn kun af og 

til besogt af Saterfolk, enkelte Jagere og Fiskere, indtil 

den endelig i Midten af forrige Aarhuudrede atter sik faste 

Beboere ved et ganske eget Tilfalde. Et ungt elskende 

Par fra Vestfjorddaleu, som nede i Bygden, blandt Men

neskenes Love, ikke kunne agte hinanden fordi de vare i 

for nart Slagtflab, flygtede op til Mjosvandet, og ned

satte sig her paa det Sted, hvor nu Gaarde« Argehovd 

ligger. I denne Eensomhed levede de lange roligt og al

deles forglemte af Verden; forst mange Aar efter fandt 

Ovrigheden deres Efterkommere, der nu vare formerede til 

en heel Koloni starke, halvvilde Mennesker, der hverken 

vidste af Daab eller ZEgteskab, og som nu Alle paa eeugang 

bleve christnede. 
Vi ere ved denne Digression komne temmelig langt 

bort fra vort Standpunkt ved Njnkan, skjont hine ode Ne

gioner ovenfor Fossen, hvilke vor Fod dennegang ei ^nlde 

betrade, men vort Blik senere overslyve fra Gausta, dog 

ogsaa hore med til det udstrakte Billede af Fjeldenes og 

Vandenes Terrasser, vor Tanke her havde dannet sig. 

Imidlertid sank Astenflvggerne tattere og tattere fra Klip-
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pckanterne hen over Faldets Solvglands og vilde ligesom 

tilhylle det med deres dunkle Folder, for at MennesteneS 

nysgjerrige Blik ikke langer skulde vanhellige Vandaander-

ueS Mysterier; et koldt Pust gik sukkende gjennem Klosterne 

og erindrede os om, at det nu var paa Tide at loen've 

sig fra diose lokkende Kredse, for Nattens Radfler faldt 

paa. Vi havde en lang og besvarlig Tilbagevei, og det 

blev nar Midnat for vi tratte og hungrige naaede ned til 

Dale, vort Standkvarteer, hvor vi modtoges og styrked'eS 

saa godt Husets Midler tillode. — 

Det var en stille, graalig Morgenstund, da vi naste 

Dag brod op fra Dale for at tiltråde vor lange Fjeldvan

dring over Gaustaknaerne til den eenfomme Tndal, et af-

sidesliggende Zlnner til Hjartdal Prastegjeld, og hvorfra 

vi saa videre agtede at stige ned i lavere og mere beboede 

Egne. Man havde vel paa Dale hoilig sraraadet os at 

tage denne Pei, der beskreves som altfor besvarlig og li

det lonnende, men vi vilde nodig reise samme Strikning 

ned over Tindsoen tilbage igsen, sem vi var kommet, 

og desuden droges vi af en indre uimodstaaelig Lyst, der 

vist bemægtiger sig Enhver, som lader sig indeslutte af disse 

trange Dale, en Lyst ester at naae Hoiden af de lnkkende 

Fjeldmasser, og fee, hvilken friere Verden deroppe aabner 

sig. Skjont derfor til andre Hindringer ogsaa stodte den, 

at ingen Heste vare at faae til Overgangen, selv ikke paa 

Ingolfsland, og at vi faaledes maatte indlade os i Under

handlinger med vor Forer, gamle Thorgeir Miland, om frem

deles at benytte hans Hest over Fjeldet, satte vi dog vor 

Villie igjennem. Da ban forst engang havde fattet sin 

Beslutning og givet sit Lofte, var han Godmodigheden og 

Velvilligheden selv, isar csterat han bavde faaet en god 

Medhjalp i en stark ung Karl fra Gaarten Paa, der paa 

sin brede Ryg skulde boere endeel af vor Bagage, og ellers 

tjene som Forer, hvor den Gamle, som ikke paa lange 
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havde varet tilsjelds paa de Kanter, maatte vare usikker 

om Iietningen i disse sporlose Orkener. Saaledes forbe

redte begav vi os paa Veien. Morgenluften var kold og 

disig, en tung hvid Skyhat hvilede paa Gaustas Tinde, 

og strakte sine Flige langt ned over Kjampens Sider; det 

syntes altsaa, som om Elementerne selv vilde fraraade os 

Bestigelsen af Toppen; thi hvad skulde vi deroppe, midt i 

uigjennemsigtig Taage? Vi tcrnkte derfor allerede blot at 

drage over den lavere Fjeldryg til Tudal, og lade Gan-

stakammen efter Lyst indhylle sig i sine hvide Gevandter, 

uden at vi skulde forsoge paa at gjennemtrange dem. 

Vor DagSreise vilde uden dette endnu blive lang og an

strengende nok, forsikrede man os. 
Da vi havde passeret Broen over Maanelven, og var 

kommen over paa den anden Bred, begyndte Opstigningen 

umiddelbart. En Slags Satersti forer vel opad den steile 

Fjeldside i lige Retning did, hvor Gaustaknceet boier sig, 

og danner Plateauet, hvorpaa Keglen hviler, men denne 

Sti er saa afbrudt af overstyrtede, gigantiske Fjeldstykker, 

saa skjult af Mos og Naaletraernes Nodder, at den nasten 

er ukjendelig for et uvant Oie; den er tillige >aa biaabiat, 

at selv disse Egnes lille vevre Fjeldhest, der ncesten synes 

at besidde en Flues Fardighed i at gaae op ad en lodret 

Vag, her kun med Moie og krampagtige« klavrer sig frem; 

at sidde tilhest er her natnrligviis ikke at tanke paa, man 

er glad ved at kunne tye til sine Been og Hander. Imid

lertid havde den steile og moisommelige Opstigning, saalcrnge 

vi ikke var altfor tratte, sin egen Interesse. Lusteu blev, 

alt eftersom det led ud paa Morgeueu, mindre skarp og 

mere solgjennemtrukket, Bjergbeltet var enduu i deuue Hoide 

tat bevoxet med frodig Gran- og Furuskov, der bevagede siue 

Vifteformede, ftarkt duftende Grene over vore Hoveder; 

floielsblodt Mos, med de herligste gronne og brune Skat

teringer, og gjeunemsivet af klare ^>anddraaber, bedakklt! 
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ofte den stenede Jordbund; stive Bregner, denne Levning 

af Urverdeuens Planteformation, stak som Fjederbuste op 

af Steenrevnerne, og raslede for den mindste Luftning. 

Hvor Underskoven var mindre toet, fik vi mellem de ranke 

Furustammer et Fjernsyn ned i den mcerkvcerdige Dal, vi 

havde forlatt. Jo lcrngere vi kom op, des aabnere blev 

den Fjeldskråningen beklcrdende Trævegetation, og enkelte 

gronne smaae Græsmarker lysnede allerede hist og her frem 

af Naalestoven, som nu mere og mere begyndte at give 

Plads for Birkeu. Endnu havde vi dog et godt Stykke at 

klavre, for vi kuude naae til den forske store Afsats, hvor 

Fjeldplateanet begynder. Af den idelige Stigen og Klat

tren vare vi nu ogsaa saa trcrtte og medtagne, at vi maatte 

hvile temmelig ofte, og den anvendte Tid stod ikke i For

hold til det Num vi tilbagelagde. Men, hvad der hoilig 

bidrog til at forkorte oS disse besværlige Timer, var vore 

Foreres Meddelsomhed og ivrige Samtaler mellem sig selv 

indbvrdes og med os. 

Det var virkelig med scrrdeles Opmærksomhed vi fulgte 

deres Samtale, og blandede os i den, vel ikke saameget for 

dens Interesse i og for sig, som fordi disse Fjeltfolks 

stcrrke og dybe Gemyt, og deres livlige og naive Opfattel

sesevne derigjennem uforbeholdent kom for Tagen. Tet 

er muligt, at andre Neisende have gjort en mindre tilfreds

stillende Erfaring, med Hensvn til Vestfjortdolernes Kvali

teter, og at Hcrndelsen ker havde ladet oS trceffe paa mere 

end sædvanligt begavede Individer, men det forekom os 

dog, at de Eiendommeligbeder i Gemvtliv og Tankeformue, 

som viste sig hos deu gamle Bonde og hans vngre Kam

merat, vare saa gjennemtrcrngte og baarue af de strenge og 

store Natur-Omgivelser, og af Fjelvlivets eeusomme Grub

lerier, at matt vistnok maatte bave Grund til at oversore 

dem, i mere eller mindre Grad, paa Naeen idetbele. Langt 

fra at disse arme, til sig selv overladte Folk skulde lade 
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deres Tanker og Begreber indesparre af de hoie Fjeldmure, 

der omringe dem, eller nedtynge af det alendybe Sneelag, 

som den storste Deel af Aaret hvile paa deres Hyttetage — 

vide de godt at der existerer en bevaget Verden udenfor deres 

Dal og bag deres uhyre Fjeldorkener; de foge med Begær

lighed enhver Kundskabskilde om denne Verden, de beskjaf-

tige sig med at ordne dens Forhold og supplere af egen 

Indbildningskraft, hvad der maatte skorte dem paa positive 

Efterretninger. Saaledes horte vi med Forundring vore to 

Ledsagere afhandle meget ivrigen mellem sig, hvilket Folk i 

Europa vel maatte antages for det ulykkeligste? Da de 

uaturligviis ikke kunde blive enige herom, forelagde de os 

Sporgsmaalet til Afgjorelse. De spurgte meget om, hvor

ledes det gik paa Storthinget, som dengang var samlet, 

fornemmelig syntes VeilovenS Skjabne at interessere dem; 

de klagede over at man vilde tvinge dem til at oparbeide 

og vedligholde for brede Veie paa vanskelige og lidet be

farne Strikninger. Aldrig kunde de blive matte af at 

hore fortælle om den kongelige Families Ophold i Christi

ania, og de gjorde sig de besynderligste Forestillinger om 

disse hoitstillede Personers Levemaade og Fremtråden. Men, 

hvad der isar laae dem ncermest for Oine og opfyldte de

res hele Sjal, var Betragtninger, Tvivl og Gisninger om 

Naturphanomenernes Oprindelse, Beskaffenhed og Hensigt. 

Stjernehimlen, der hvalver sig dobbelt tindrende og hem

melighedsfuldt udfordrende over de hoie, milebrede Fjeld-

sletter, hvorpaa disse Folk saa ofte drage eensomme omkring 

med deres Kvæghjorder; en enkelt Konstellation, der seer 

betydningsfuld ned i den trange Dalsprakke, hvori Vinter-

boligen ligger; de gigantiske Fjeldimisser, der reiie deres 

uhyre Hoveder fjern og nar, den voldsomme Sondersplit^ 

telse i Kloster og Elveleier — Alt dette satter sine stumme, 

men magtige SporgSmaal uafladeligt for Bjergboerens 

Sjal, og han kan ikke, vil ikke afvise dem. Han staber sig 
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da egne Theorier, astronomiske og geologiske Satser, som 

ingen Navne have, og ingen Berettigelse i Systemerne, 

men som han dog hjcrlper sig med. SaaledeS paastaaer 

han at Fjeldregionen lidt ester litt stiger lcengere ned i 

Dalen, og det dyrkbare Strog bestandig astager, hvilket 

Sagn paa en mcerkelig Maade stoder sammen med de lcerdc 

NatursorstereS Paastand om den skaudinaviffe Halvoes grad

vise Stigen op as Oeeanet. 

Men det er ikke alene Udenverdenes Virkninger, som 

Vestfjorddalens crgte Fjelrbonde er istand til med Phantasi 

og Bevidsthed at optage i sig, — hans indre Liv, hans rent 

menneskelige Folelser vise sig oste stan kere, varmere og dy

bere end man er vant til at iagttage hos Individer paa 

hans Standpunkt, der med tralhaarde Hcenders Arbeide 

maa friste en daglig truet, af alle Slags Savn sammensat 

Tilvcerelse. Ni ville saaledes ei knnne glemme den halv 

undertrykte og dog saa klart fremvældende Norene, den 

simple Inderlighed, hvormed gamle Thorgeir Miland fortalte 

os en Scene af sit hnnslige Liv. Han havde en sildig 

Host gjort en hoist notvendig Reise over Fjeldet til Tndal, 

samme Vei han nu drog med os. Men hjemme paa Mi

lano laae haus lille Datter dodssyg. Hau gav sig derfor, 

da hans LE rinde var udrettet, paa Hjemveien med saa stor 

Hurtighed, som de opsvulmede Bjergbakke, de uveisommc 

Vidder og det taagede Veir vilde tillade. Det var, sagdc 

hau, som om Hjertet vilde ud as Brystet paa bam eg ile 

forud; hau folte at eu kjar Sjal i Dodsangesten lcrngtedes 

efter ham, og ikke kunde blive fri, for han kom. Saaledes 

var det ogsaa. Den lille Pige havdc hjemme i sin Dods-

nod raabt nasladeligt paa ham; sagt at hun gjerue vilde 

doe, men at huu forst maatte see sin Fader. Man bavdc 

maattet flytte hendes Seng hen til 5rucuS eneste lille Bly

vindue, og hun stirrede med dc bristende ^ine ud i Dal-

grunden, hvorfra Faderen skulde komme. Han kom endelig, 
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for det var for silde, og hun dode mev Hovedet lagt til 

hans Bryst. 
Under saadanne Samtaler vare vi imidlertid komne 

op over Naaletrceernes Belte, til den forfte Sceter under 

Gaustakammen, der nu viste sig ganske i Noerheden, endnu 

med Toppen tildels skjult af et bortdragende Skylag. Vi 

bleve skuffede i vor Forventning om at finde Folk og Kvcrg 

paa deuue Sceter; de vare drague lcengere ind paa Fjeldet, 

Hytten stod forladt og ingen Bjældeklang eller Lurtouer 

var at fornemme. Vi leirede os imidlertid paa den skjoune 

Grcesvold om Stolen, for at udhvile efter Opstigningens 

Strabadser og samle Krcefter til hvad der forestod. Skjont 

Solen allerede havde faaet Overhaand med Morgentaagen 

og sendte en klar og skinnende Straaleflod over de vide, 

nogne Strikninger, som omgav os, var der dog i denne 

Hoide kun liden Varme i dens Straaler, og en kjolig, gjen-

nemtramgende Luftning strog hen over Bjergryggen. Vel 

saaes Terrainet, uberegnet Keglen, endnu at stige i en 

langbrat Skraaning bag os, men vi mcrrkede dog, at vi 

allerede maatte vcere komne meget hoit, da vi tversover 

Dalen saae ned paa den anden Sides Fjelde, hvis Hoi-

sletter Oiet kuude sorfolge langt indover. Ovenfor det 

Sted, hvor vi nu fadde, voxede ingen Trceer mere; den 

sidste, kummerlige og tynde Birkestov kunde vi endnu see 

nede paa Afhceldningen, den vinkede til os med sine skål

vende Blade, som om den vilde kalve os tilbage i de gronne 

Skyggers Ly fra de aabne, af Trceernes skjonne Slcrgt 

forladte Hoider. Endnu havde vi dog en rigelig Groes-

voert om os, men da vi atter brod op og droge videre 

langs de jevnt opad ffraanende Bjergrygge, forsvandt ogsaa 

de sidste gronne Marker. Vi saae kun omkring os aldeles 

nogne og forvittrede Fielde paa Fjeldet, og derimellem sor-

gelige Dalforer, hvis Bund bestod af sortebrune Myrstroek-

ninger, gjeuuemsivede med Sneevand og bejaaede med en 
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llendelighed af ligesom nedregnede lose Stene, og hvis 

Sider tildeels vare bevorede med sparsomme hvidgraac 

Lyngarter, deels ogsaa bedcrkkede med disse over hinanden 

styrtede Kampestene. Tilhoire ragede op over alle de ov-

rige Hoider den uhyre Gaustaryg, med sine hvide Snee-

strimer, der nn brede, mcrgtige og safte som Metal, skinnede 

og blcrndede i Solftraalerne. Endnu et Par Timers Tid 

arbejdede vi os frem gjcnnem den opsprnkne Grund, over 

Steenurer og rivende Bakke, for vi endelig henved Mid

dag naaede Langefondssateren, der ligger paa den nederste 

Skraaning af Gaustakeglen, toet under den evige Snee. 

Hvorledes Kreaturerne her paa dette frygtelige Sted kan 

finde Ncrring og Grusgang, er ikke let at begribe, da Alt 

vidt og bredt bar det samme graabrune, ode Udseende, og 

ikke en gron Plet er at opdage, men at her alligevel maa 

sindes kraftige Urter nok mellem Stenene og Lvnget, det 

beviste det store Antal blanke velnarede Hornkvcrg, Faar 

og Gjeder, som netop i det -L'ieblik vi ankom, samlede sig 

om Sæterhytten for at melkes. Med Moie trangte vi os 

gjennem den tcette Hjord ind i Stolen, i hvis yderste rog-

fulde Num en temmelig but, skiden og flet ikke idyllisk Sce-

terjente stod og rorte i en Primkjedel, og paa vort For

langende lod os faae saameget Melk og Flode, som vi ly

stede, hvilket var ikke lidet, ester at vi flere Dage havde le

vet saagodtsom paa Pand eg Bred. Saasnart vor Torst 

var stillet skyndte vi es snarest muligt ud af dette Hul, for 

igjeu at aaude deu frie Bjergluft. Pore Forere kom os 

derude imode med betydningsfulde (Hebcrrder: de pegede 

nemlig op til de< som det fvntes ganske nar over vore 

Hoveder ragende Ganstakam, der nu var aldeles fri for 

Skyer, og teguete sig skarpt mod den rene, dybt blaa 

Himmel. „I vil dog vel ikke drage Toppen forbi nn, da 

vi ere den faa ncer, og den viser sig jaa blank som det 

sjelden falder i nogen ReisendcS Lod at see," meente de 
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begge. Og da nu deres uegennyttige Tilbud at folge os 

derop kun alt formeget stemmede med vor egen Lyst, be-

tankte vi os ikke lange. Hesten blev stuppen los paa 

Groesgang, fri for sin Byrde, Toiet blev overleveret til 

Saterjentens Omsorg; vi foretog de nodvendige Foran

dringer i vor Udrustuing og nu gik det opad. „Nu er 

Klokken snart Eet, Klokken fem ere vi her tilbage igjen," 

sagde vor unge Forer idet han stred foran. Han var vel 

bekjendt paa disse Steder; hvad Thorgeir Miland angik, da 

havde han aldrig for varet paa Gausta Top, skjont han 

nasten hele sit lange Liv igjennem havde havt den for Oie 

fra sin Gaard. 

Det Indtryk af hoi Skjonhed og verdenssikker Fasthed, 

som Gausta, seet fra Vestfjorddaleu af, vakker hos Besku

eren, bliver ved Bestigelseu tildels forstyrret, og naar 

man har varet paa Gaustas Top, holder det vanskeligt 

eller fordrer idetmindste nogen Tid at gjenfinde. det her

lige, sjaloploftende Totalbillede, som man opfyldtes af ved 

det forste Syn fra Dalbunden. Ikke at Forestillingen om 

Bjergets Storhed ved Narmelsen aftager, tvertimod, de 

uhyre Strakuiuger mau gjennemvandrer for at naae dets 

hoieste Top, og det umaadelige Panorama man derfra 

overstuer, paatvinger En den sikkreste Bevidsthed om at den 

Maalestok, Oiet nedenfra havde dannet sig om Fjeldets 

Hoite, endnu langt fra rakker til. Men det er Bjergover

fladens forunderligt egne Struktur, som her stoder Diet 

og forvirrer det forst opfattede Billedes Limer og Charakter. 

Jstedetfor, som mau skulde vente, heroppe hvor Beklad-

ningen med Skov og Grasmark horer op, at finde Ur-

steeujettens blottede Legeme i Form af en fammenhan-

gende, fast Granitmasse, saa vader man her i en sirakkelig 

opsmuldret Steeuhob af gigantiste Dimensioner. Strar man 

kommer ovenfor Skovgrandsen seer man allerede Lyngmar

ken og Fjeldplateanerne fjernt og nar befaaede med en 
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Uendelighed af lose Stcne, storre og mindre; som man 

ncermer sig Keglen samle disse siarptkantede Steenbrok

ker sig tattere og tcettere, indtil de endelig, noget oppe 

paa Keglen selv, bemcrgtige sig hele Terrainet, hobe sig over 

hinanden og ikke engang tillade den mindste Lyngbusk at 

trange op mellem deres Fnger. Kun den evige Snee breder 

hist og her sit Dakke over Fordybningerne i dette ChaoS 

af lose Stcne, der synes de sonderslaaede Levninger af 

endnn magtigere Fjelde end dem, som nu beherske Thelcmar-

ken. 

Da vi fra Langefondssateren tiltraadte vor Opstigning 

til det sidste og overste Trin af Ganstasjeldets brede Py

ramide, havde vi foran os forst en saadan brat opadsiraa-

nende, vidtloftig Strakning, der dog endnu var bevoxet 

med sparsomt Lyng og Mos mellem de vildt omstroede 

Stene. Her traf vi endnu enkelte Kreaturer, der vel maatte 

fiudc nogle kraftige Alpeurter mellem Stenene, stjont vi in

gen saadan Vegetation kunde opdage. Vi fulgte Nauden 

af en lang smal Sneefond, der stra'kker sig ncrsten lige ned 

til Sateren, og hvoraf denne har sit Navn. Allerede 

ganske tratte og udmattede uaaede vi langt om lange op 

til Enden af denne Forgaard til den absolute Steeuregion, 

og her sinlde tog sorst den varsle Anstrangelse begynde. 

Foden vidste ikke hvor den skulde hen blandt disse skarpe, 

mangekantede, lose Stene, der vare kastede vildt over hin-

anden og ofte med klingende Larm sirede tilbage, naar man 

troede at have fnndet et nogenlunde sikkert Fodfaste. Vi 

opdagede ikke Klippebnnden nogetsteds, sijont den uhyre 

Steenur, som kaldes Gaustae Top, overalt i sin lose Masse 

viser dybe Sprakker og Huller, som det synes ret egentlig 

skabte til at brakke Benene i. Tisse fortvivlere Stcne 

antoge alle mulige Skikkelser sor at gjakke os; snart var 

det flade Heller, der saae indbydende ud til at trådes paa 

men vippede ved den forste Berorelse, mart hvast tilspid
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sede smaa Kegler, der borede sig ind i Fodsaalerne, snart 

lange skarpe Kanter, hvorpaa man knnde stjcere sig, snart 

fint Grnns, hvori Foden sank ned eller gled tilbage. Ni

sten ved hvert tyvende Skridt i denne gjenstririge Masse 

maatte vi standse for at trcekke Veiret, ja undertiden la'gge 

os plat ned paa Stenene for at soge nogen Hvile. Og 

naar vi da saae 06 om og sammenlignede den Bane, vi 

siden Steengrcendsen havde tilbagelagt, men hvad der endnu 

optaarnede sig foran os, saa syntes de gjorte Fremskridt 

06 fast umærkelige, medens vi med trosteslose Blikke maalte 

den ncesten endelose Udstrækning af det graa Steenhav, vi 

endnu havde at gjennemkrydse, for den vinkende, haanende 

Spids kunde naaes. Oiet selv truttedes ved at forfolge 

disse steile Skraauiuger, hvor end ikke en Tue af brunt 

MoS fandtes til Hvile, og de eneste Afvexlinger i den graa 

Monotoni vare Sneefeldternes Hvidglands og et vist gron-

ligt, metalagtigt Skjcer, der undertiden lob hen over Gruus-

dyugerue, og som frembragtes af en Slags spanskgron 

Skimmel, der her ofte havde sat sig paa de sorvittrende 

Stene. Kunde vi i lige Linie steget op til den midterste 

og hoieste Top, saa vilde Afstanden naturligviis blevet kor

tere, meu derfor ikke vor Moie mindre, ja vel ncesten spildt; 

thi Bratheden er paa dette Strog meget stor. Vi soretrak 

derfor som de fleste Besligere af Fjeldet, at folge Nyggen 

af Kammen, der noget jcevnere stiger op fra den ostlige 

Side. Det var alligevel kun med yderste Villieanstrcengelse 

og efter Timers Forlob, vi endelig naaede saa hoit, at 

Udsigten aabnede sig til den anden Side af Kammen, der 

her viser sig ncesten konkav, og saa smal og skarp i den 

overste Nand, at man paa sine Steder kan sidde til Heft 

over Gaustas Ryg- Langs denne skarpe Kant, i de lose 

glidende Stene, med den umaadelige, svimmelvcrkkeude Ned-

sigt til begge Sider, slcebte vi endnu Vore modige Lemmer 

op til det hoieste Punkt, hvor en liden Varde er reist af 
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dem, som i Tidernes Lob have varet heroppe, og hvoraf 

Enhver har lagt sin Steen. Her sank vi ned, aldeles over-

Vcrlveve af en vovelig Mathev, og Vet varede noget, in

ven vi kom os saavidt, at vi mev fnlv Sjalekraft knnve 

nyde det grandiose Skuespil, som vort 6l)W Fov hoie Stade 

frembov, og som vi havve saa vyrekjobt erhvervet os. 

Det til en saa nmaadelig Horizont, til et saa or-

neagtigt Omblik uvante Menneskeoie maatte forst soge Faste 

og Hvilepuukt paa Bjerget selv, hvorfra Vet udgik. Her 

fik vi vet umiskjenveligste Indtryk as, at vi befandt os paa 

Spidsen as en Ruinhob, paa de sammenstyrteve eller op-

smnlvrede Levninger af et envnu hoiere og magtigere Fjeld, 

env det nuværende Gaustas Top. Paa alle Kanter saac 

det nV som de lose, uhyre Gruusmasser vare styrtede og 

rasede nev, skjont i sorstjellig Steilhev. Mov Vestsjorv-

Valen er GrnnskeglenS Affald mere javnftraanenve, med 

parallele Nenver, hvor Sneen har samlet sig, men til Ven 

movsatte Side er Asstyrtningen saa voldsom, at Vette 

mcerkvarvige Steenskrev nasten udhuler Kammens Side, 

og saa brat, at ingen Snee der kan holte sig. I hvilken 

Fortid og hvorleves denne strakkelige Sammenstyrtning eller 

Bjergoplosning er foregaaet, maa vi overlade til Geolo

gen at uvgransle, vi holde os kun til vens Virkninger, 

som ikke laver sig betvivle eller omgaae. Naar vi, esterat 

have lavet vort Blik glide ned ad Bjergets Sider, igjen 

vovede at sende Vet ud i Vet frie, umaalelige Num omkring 

os, da maatte vi, for rigtigt at fatte (5barc.kteren af Pa

noramaet, bestandig holve Ven Bcvitsthev fast, at Vet var 

HoifjelVeneS Sletter, Dale, Soer og Bjerge vi her fra et 

Fjelv paa Fjeldet oversaae, at det var Ven norske Orkens, 

hoit over Ve beboede Dale bcrvede Berden, som her i 

mangfoldige Miles Omkreds udbredte sig for os, bolgefor-

mig, graabruu og livlos. En ene>te af de dyrkede I^ale 

kan sees fra Gausta, fordi Ven ligger lige under. Vet er 
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Vestfjorddalen; men just den uhyre Dybde og Tranghed, 

hvori dens blaaliggronne Spalt strcekker sig, giver en Maa-

leftok for Fjeldorkenens Beliggenhed og Udstrækning. Alle 

de ovrige Thelemarkens bebyggede Dale og Kirkesogne for

svinde og skjule sig dybt i herfra usynlige Nevner i den 

sammenhængende Fjeldmasse. Saalangt Oiet kunde naae, 

til alle Siver Intet uden graa Fjeldmarker, Bjergrygge og 

Toppe, den ene bag den anden, i en uendelig Rakke, kun 

afbrudt ved en Mcengde forteblaa Fjeltsoer, der stirrede 

op hist og her, blandt andre det milelange Mjosvand. Rundt 

om i den yderste Horizont enten blaalig hensvommende, 

ubestemt Fjernhed, eller skinnende, stolt opragende Snee

fjelde. Blandt de skjonneste af disse bemcerkede vi Halling

skarven og Hallingjoknlen i Hallingdal, Folgesonden og de 

ovrige Snee- og Jisbrceer i Hardanger, den besynderligt 

afstumpede Kjcrmpekegle Haarteigen o. s. v. Over denne 

uhyre Cirkel hvcelvede Himlen sig saa klar og dunkelblaa, 

som vi endnu aldrig have seet den; ikke en Skystcrnk plet

tede dens rene Dyb, hvorigjennem man ncesten troede ved 

hoi lys Dag at maatte kunne see Stjernerne blinke; So

lens Skive stod blank, men skarp asgra'ndset-og ligesom straa-

lelos paa den dunkle og dog saa tindrende klare Hvcelving. 

Et intensivt tys var udbredt over alt, og fremhævede kun 

saameget grellere den underliggende Orkens sorgelige No-

genhed og DodStilstand. 
Dette var altsaa Udsigten fra et af Norges hoieste 

Fjelde, det var Holdepunktet af vor Neise, det var den 

store Naturopladelse, hvortil mange Dages anstrengende 

Opstigen havde bragt os. Et nhyre, forstenet Hav med 

nogne Bjergrygge til Bolger, med en KrandS af Snee-

brceer i Horizonten, som hvide, skinnende Seil — det var 

det Hele. Havde vi her ventet, som fra Tystlands og Ita

liens Bjergtinder, at faae see ned over Menneskenes travle 

Verden, over gronnende, vidtstrakte Sletter, hvorigjennem 
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brede, glindsende Floder sivnge sig, paa hvis Bredder sidde 

magtige Byer med Slotte og gothiske Kirkespiir, eller ud 

over det blaanende, friske Hav med dets tusinde, vndige 

Kyster, Ser og Bugter, — da vare vi vistnok haardt blevne 

skuffede, saaledes som udentvivl mange Utlandinger ere 

blevne det. Men vi kom herop ikke som fremmede, nys-

gjerrige og ligegyldige Tourister, vi bare med os i vort 

Hjerte ten Livemagt, som kunde besjale Fjeldorkenens Dods-

stivhed, thi vi saae jo ud over vort Fadreland! Hvad der 

her laae udbredt for os, var Norge i dets egentlige Skik

kelse, saaledes som det vilde tage sig ud, hvis man kunde 

tanke sig det seet paa eengang, fra en Orns Vinger, som 

i Kong Sverres Drom. Et eneste sammenhængende Ode-

fjeld, i hvis hele magtige Masse de fmale, beboede Revner 

tabe sig og forsvinde. Men vi vide dog at de ere der, 

disse Nister, hvor Skove og Enge gronnes, Kvarnen gaaer 

i Elvefaldet, og Nogen stiger fra Arnestederne — og vi 

kunne derfor med rolig Bevidsthed om Landets indre Kraft 

stue ud over dets forstenede, fneelagte Overflade, og fatte 

Symbolet, som for os ligger i denne FjeldeensomhedenS 

og Orkenens tilsyneladende Seir over det bevagede Men

neskeliv. 

Det varede ikke lange, for vi bleve afbrudte i disse 

Betragtuiuger ved de isnende kolde Vindstod, ter foer hen 

over Bjergtoppen, og erintrete os om ten haldende Dag 

og Nodvendigheden af at tiltroede den langvarige og be

sværlige Nedstigning. Vi ville ikke tratte Laserens Taal-

modighed med nogen udforlig Beskrivelse over vore Gjen--

vordigheder paa denne Nedgang, der nasten er varre end 

Opstigningen, da Foden med mere Fart og Vagt stoder 

an mov de skarpe Stene, og mindre kan undgaae te been-

brakkende Huller. Med hvilken Vellyst betraadte vi igjen 

den forholtSviiS blote Mosegrunt omkring Sateren, hvor

hen vi endelig med rystende Knaer og sonderrevet Fodtoi 
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kom tilbage Kl. henved 6 om Eftermiddagen, efter at have 

brugt over fem Timer til Bestigelsen af Ganstas Top. 

Neppe kunde vi tage os en lille Stunds Hvile, for vi 

atter maatte bryde op, hvis vi samme Aften vilde naae 

Tudal, og den Udvei at overnatte paa Sateren var ikke 

altfor tillokkende, faa vi heller besluttede os til at afgjore 

al Strabads paa eengang, medens vi vare i det. Vi fik 

altsaa vor Oppakning istand igjen, og vor lille Caravane 

satte sig atter i Bevægelse videre fremad gjennem de uvei-

fomme Orkener. Paa denne Kant synker ikke Gaustaplateauet 

brat ned i Dalbunden, som mod Veftfjorddalen, men strakker sig 

endnu halvauden Miil fremad i flade Vidder eller lavere 

Bjergrygge, for man naaer Nedgangen til Tudal. Man 

maa dog ikke forestille sig, at denne Vei er jcevn og flad 

at befare; den dybe Myrbund, de rivende Bjergstromme, 

de ogsaa her overalt omstroede store Stene lcegge Hindrin

ger ved hvert Skridt, og gjore den ester Navnet halvanden 

Miils Vei dobbelt saa lang i Virkeligheden. Vi arbeidede 

os lang Tid fremad ved Strandbredden af en af disse 

morke Fjeldsoer, hvoraf vi havde feet saamange oppe fra 

Gaustatiudeu. Her vare alle et sksont Landskabs Konturer, 

men uden Liv. Tanker man sig denne So med deus Om

givelser sanket nogle tusinde Fod lavere, jaa vilde den af

give det stjonnefte Prospekt. Den var omgivet paa den 

ene Side af blidt rundede Bjerghoider, paa den anden af 

en smukt udtunget Strandbred med yndigt formede Land

tunger og Nas, der strakte sig ud i Soen. Bekladte Phau-

tasien et Oieblik disse Former med Skov, med bolgende 

Gras, med Siv og Vandplanter, saa havde den et Parti 

af den blideste Skjonhed for sig - men i naste Oieblik 

maatte denne „Mirage," dette Orkenens Gjoglebillede for

svinde, og den fale Virkelighed stirrede os imode fra det 

sorteblaa Kjern, der i sine steengraa Omgivelser forekom 

os som den tomme Oienhuling i et Dodningehoved. Vi 
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droge videre og videre, og Jordbunden syntes at udvide 

sig under vore Fodder, Slette efter Slette, Bjerg efter 

Bjerg, evig i den samme graa Tone. Aftenens Skygger 

begyndte lidt efter lidt at leire sig over disse Odemarker, 

hvor ingen Lyd hortes, ingen Fugls Vingeflag var at for

nemme, og iutet Spor af Leveude var at opdage. Vi kom 

eudelig, efterat have besteget en temmelig brat Bjergryg, 

til Kanten af en umaadelig, sagte nedadskraanende Slette, 

ved hvis nederste Nand, der ncrften forsvandt i Tusmorket, 

vi troede at see Birketræer, gronnende Marker og skovom-

groede blanke Smaasoer. Det var vnkelig Tudals Scrter-

regiou, hvortil vi efter megen Moie vandt ned. Men derfra 

havde vi endnu en hoist besværlig Nedstigning gjennem 

morke Skove og nedad glatte Klippeheller til Bygden. Da 

vi kom ned til Saetervandet, hvorfra Elven lober ned i 

Bygden, laae der en Baad ved Bredden, og vi greb med 

Gloede denne Leilighed til at forskaffe vore saarede og mo

dige Fodder nogen Lise. Vi sendte gamle Thorgeir med 

Hesten i Forveien og steg i Baaden med vor unge Forer, 

der skulde roe os over til Soens modsatte Bred, hvor 

Leien folger Elven ned i Dalen. Det var nu blevet nar 

Midnat, Maanen var ikke oppe, og den sildige Julinat 

havde ikke ganske den selvlysende Klarhed, som ellers ud

marker vore Sommernatter. En svag Taage laae over 

Fjeldvandets natstille Flade, der syntes os meget ftorre, 

end det virkeligt var. da dets skovbegroede Kvster ncrsten 

flod hen i Skumringen og faldt sammen med denne. Den 

mest fuldkomne Stilhed herskede rnndtom os, og selv Aare« 

flagene dyppedes blodt og lydlost i det sovende Kjerns 

Vand. Pludseligt, som vi vare komne noget nd paa Soen, 

mcrrkede vi, at Vandet piblede ind i vor skrobelige Baad 

fra alle Fuger, det stod allerede over vore Fodder, eg om 

faae Oieblikke kunde Baaden vare fuld og drages til Bun

den. Da vi ikke havde Lyst til at drages med til det een-
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somme Fjeldvands Dybder, anvendte vi al vor Magt for 

at naae den ncermeste Strandbred, hvorsomhelst. Det lyk

kedes os ogsaa, netop som der kun var en Tomme igjen 

af Baadens Rceling over Vandet, at naae Skovbredden og 

kaste os i Land. Men her stode vi nu, midt i den tykke 

Skov, i Nattens Morke, uden at see Spor til Vei eller 

Sti. Vor Forer var imidlertid ikke raadvild. Han bejin-

dede sig snart i hvilken Retning Saterveicn maatte soges, 

og gik saa foran os, idet han med sine Arme boiede tilside 

Naaletrceernes hindrende Grene og klarnede for os den 

ncesten uigjeuuemtrceugelige Buskvcert. Fra Tid til anden 

hujede han, for at give Thorgeir Miland et Tegn om hvor 

vi vare; lcrnge gik den stcrrke og klagende Tone gjennem 

Skovtrakterne uden Svar, endelig lod borte ved Soens 

Ende et fjernt, langt udholdende Naab, som man i denne 

vilde Egn gjerne kunde taget for et Rovdyrs Hyl. Men 

det var gamle Thorgeir, som havde forstaaet sin Kammerats 

Kalden, thi neppe havde vi, under den unge Forers ufeil-

bare Ledning fundet Scrterstieu, for vi horte Hestens sikre 

Hov at gjenlyde paa den Steenhelle, hvoraf Veien her be

stod. Snart droge vi alle samlede nedad mod Bygden, til 

hvis overste Gaard vi endelig naaede langt ud paa Natten, 

vaade og haardt medtagne. Til al Lykke fik vi banket op 

de eneste hjemmeværende Beboere, et Par gamle Foderaads-

folk, der gjorde en lystig Ild op for os i deres lave Stue. 

Her, Paa haarde Trcebceuke, forglemte vi deu lange Dags 

Moisommeligheder, for gjennem Sovnens Luttring den ncr-

ste Dag alene at faae de gode Minder tilbage. 
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inde i Ovre ?helemarkens mægtigste Fjeldknude, 

midt imellem Hjartdal og Silgjord, ligger en eensom, men 

bliv Tal, der ved sin ejendommelige Dannelse og Beskaf

fenhed ret paasaldende adstiller sig fra vore almindelige 

Fjelddale. Medens disse scedvanligviis knn ere lange Kloster 

i Fjeldmassen, hvis Sider mere eller mindre brat straane 

sig sammen mod Elveleiet i Bunden, der ofte ganste op

tages af den rivende Bjergstrom, og hvor de dyrkede, be

boede Steder ligge adspredte langs Elvekanten og opad 

Lierne, bestaaer derimod Fladdal af en aflangrund Kjedel, 

hvor Fjeltvcrggene rundt om styrte sig saa steilt ned mod 

den flade Dalbund, at de paa mange Steder ncrsten danne 

en ret Vinkel med denne. Og disse Fjeltsiter have kun 

paa faa Steder deres Fodder bedakkede med den morke 

Naalestov; ncrsten overalt stige de, som det truende Skor-

vefjeld, hvis vcrldige Masse danner Dalens Nordmuur, i 

stolt Nogenhed op sra den frugtbare Grcrsvolv, dog ikke 

graa og stygge, men til en vis Hoide malerist statterede 

med gront og brunt Mos, med vaiende Lovkrandse fra 

Revner og Kloster, med de styrtende FjeldbakkeS hvide Solv-

baand. Og hoit over Alt dette skimtes oppe mod Hori-

zonten de overste Fjeldkamme og Nuter, som Taarne og 

Tinder paa Vagt om denne af Naturen selv saa scrrt luk

kede og fredede Dal. Men derfor er den ogsaa af Natu

ren hoit velsignet og begavet med Frugtbarbed fremfor sine 

Nabodale: den jcrvne Flade, som danner dens Bund, bol
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ger til rette Tid af vidtstrakte Kornagre, dufter af Yppige 

Kloverenge og blomstrende Frugttræer. Det er fast som 

om en af Sjallands rigeste Sletter i al sin prangende Fedme 

med Eet var flyttet op blandt disse strenge Fjeldvægge, 

for der, som i et Drivhuns, at modnes frem til end hurti

gere Fylde. Og som for at gjore Ligheden endnu fuld-

stcendigere, ligge Dalens Huse ikke paa sædvanlig norsk 

ViiS adspredte hver for sig, men samlede i en Landsby og 

omgivne af smaae Haver med ZEble- og .^ir^eboertrceer. 

Noget udenfor denne Landsby smiler dens lille hvide Kirke 

paa en gron Vold, omskygget af store, skjonne Hcrngebirker, 

og derfra strikker sig Dalsletten i Ager ved Ager, Eng ved 

Eng, indtil den tilsidst bliver ganske sid, og i Dalens vestre 

Ende gaaer over i en lille blank So, hvorfra en smal Elv 

gjennem Bjergpasset lober ned til Silgjord. Kommer man 

nu paa den modsatte Kant ud fra den Skovhei, som skiller 

Hsartdal fra Fladdal, og overseer fra disse hoie Bakker 

paa eeugaug denne besynderlige Klippekjedel, fra hvis Dyb 

hint rige Landskab smiler op, saa forundrer man sig ncesten 

over ar see Kornet og Grcrsset bolge dernede, og ikke et 

eensomt Fjeldvands sortglindsende 3>over, som man ester 

Kjedelens Dannelse her skulde vente at finde. Uvilkaar-

ligt ledes man til at tanke sig det lille Vandblink lamgst 

borte i Vestkrogen udvidende sig og vorende til det udfylder 

den hele, nu saa gronnende Dalbnnd med sit blanke, falske 

Speil. 
Og saaledes stal det ogsaa engang have voeret. I 

gamle, gamle Dage, dengang Christendommen netop havde 

overvundet Hedenskabet i Norge, da Folket endnu var viltt 

og stridbart her, men ogsaa vceldigt i sin Kraft, og enbver 

Bonde forte Svcerdet og Spydet ligesaa godt jom Ploven 

og Ljaen, levede i Hjartdal en overmaade riig og magtig 

Herse, der neesten eiede hele Bygdelaget og kunde stille 

over hundrede Mcend i Ledingsfærd. Thord L^ome, saa-
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ledes kaldte han sig i hovmodig Simpelhed, var stolt af 

denne sin Rigdom, men endnu stoltere af sin ZEt, den han 

udledte fra en af de Smaakonger, der havde hersket i disse 

Dale for hele Norges Rige samledes nnder eet Hoved. Han 

havde nn vel svoret .Kongen Trostab, og kaldte sig Christen, 

men han levede dog ncesten ligesaa uafhcrngig og magtfuld 

i sin Bygd, som hans Mtfader nogensinde havde gjort det 

i sit Nige, og hans nye Religion trykkede ham ikke mere, 

end at han ifleng offrede til Clnistus og til sin egen Gud, 

som var hans egen Styrke, alt eftersom han troede at 

vinde derved. Med al sin Stolthed og Stridighed var 

han dog stormodig og gjcrstfri efter Fadres ViiS: paa alle 

hans Gaarde, men iscer der hvor han just opholdt sig, var 

bans Hal og hans Bord stedse aaben og beredt for Enhver; 

Skjaldstab og alleslags Manddomsidrcetter fandt i ham en 

gavmild Belonner. Han forte faaledes et efter de Tiders 

Scrdvane lykkeligt Liv, delt mellem Gjcrstebud og Kamp, 

dog syntes det ham at han savnede endnn Eet til Lykkens 

Fuldkommenhed, og, som det pleier at gaae, sorbittrede 

dette ene Savn ham al hans ovrige Besiddelse. Skjcrbnen 

havde nemlig ncrgtet ham Sonner, der kunde hcrvde hans 

Arv og paa Svcrrdsiden forplante hans berommelige A5t; 

dette tyktes ham en stor Ulvkke, ja en Forbandelse fra oven, 

den han ofte havde sogt at formilde ved hemmelige blodige 

Offringer til de gamle Guder, og da dette ikke hjalp, endog 

tilsidst ved paa sin Grund at bygge en Kirke for ten hvide 

Christ. — Men han tcenkte da ikke paa eller erkjendte ikke, 

at det gode Forsyn ogsaa i dette Stykke havde viist sig 

mild mod ham; han var jo ikke barnlos, han havde en 

Datter, som var saa stjon, saa blid, saa kjcrrlig, at hun 

vel maatte synes at kunne erstatte mange baarde Sonner, 

der sandsynlig, om han havde havt dem, vilde have trcrttet 

og stredet med hinanden indbyrdes og med ham om deres 

Arv endnu i hans levende Live. Thord Bonde elskede vel 
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ogsaa sin Datter Sigrid hoit, meget hoit, og solede sig 

ofte med faderlig Gloede i hendes Skjonhed og Livsa

lighed, men han formaaede dog ikke at finde fuld Hvile i 

denne Kscerlighed, saalange han ved det blotte Syn af 

hendes yndige, men spcede og svage Skabning erindredes 

om Savnet af gjsve, srarke Sonner, der havde kunnet 

fortsatte hans Manddomsvcerk og forsvare hans Alderdom, 

og saalcenge han endnu ikke havde fundet nogen Maag, der 

kunde stotte hans fine Nose og trcede ham i Sons Sted. 

Ikke at der var nogen Mangel paa Beilere til denne store 

Lykke og ZEre; Gaarden var stedse fulv af de gjceveste og 

rigeste Bonde- og Hersesonner, der fra alle Landets Kan

ter strommede sammen did ved Rygtet om den ftjoune Si-

griv og hendes rige Arv, og nu paa det ivrigste kappedes 

med hiuanden om at vinde Datterens og Faderens Undest. 

Det sidste var endnu ikke lykkedes Nogen i den Grad, at 

han derpaa turde bygge Forhaabninger om at vorde ndseet 

til Svigerson, thi gamle Thord var vanskelig over al Maade 

i dette Stykke, kunde aldrig finde Nogen, der var riig nok, 

mcegtig nok, Mor nok, ja det saae ncesten ud til at han, 

der satte en egen Stolthed i slet og ret at kaldes „Bonde," 

ikke vilde give sig tilfreds for han kunde kalde en Jarle

eller endog Kongeson Maag. 
Men hvad Sigrid selv angik, da var hendes Mdest 

allerede vundet, dog ikke ved Nogen af de rige Beilere, 

ter aabenbart traavte op som saadanne og i deres Frieri 

mere henvendte sig til hendes Fader, end til hende, — puk

kende paa deres Gods og Magt, — nei, paa uuge, uegen

nyttige, varmhjertede Kvinders Viis havde hun oveiseet 

disse vcegtige Fordele og deres stolte Frembydere, for at 

lade sine'Dine falde paa en fattig, nbekjendt Svend, der 

ofte, upaaagtet af alle Andre, havde hefogt bendes Faders 

Gaard. Hvorledes hun blaudt den Svarm af Gjafter, 

der opfyldte Hallen, var kommen til at ndmcerke den unge 
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Asmuud fra Silgjord, som stedse holet sig beskeden i dc 

nederste Nakker, og aldrig saaes oppe i Hnusboudens og 

hans Datters ncrrmeste Omgivelse, er ikke let at vide, og 

Forklaringen deraf maa henftydeS under Kjan lighedens hem

melige Magt, der, som bekjendt, altid finder Midler til at 

fore de for hinanden Bestemte sammen, om de ogsaa synes 

fjernede ved nok saa mange virkelige eller indbildte Kloster. 

Vist var det ialfald, at Sigrid og Asmund ikke alene i 

Blikke havde sogt og modt hinanden den lange Vel fra 

Hoiscrdet til Dorposten, men at de ogsaa nu og da maattc 

bave fundet Anledning til andetsteds narmere og bedre at 

gjore sig forstaaede for hinanden, siden Asmund, da Tiden 

kom, kunde optråde som Beiler med saadan Vished om 

Medhold fra Datterens Side. Imidlertid gik en rnm Tid 

hen uden at Nogen anede det Mindste om dette Forhold; 

man bemcrrkede vel i Sigrids Hjem, at hun oftere og lån-

gere end for var borte paa siue eensomme Morgenvandrin

ger, men da hnn i Alt havde sin ubundne Frihed, og man 

desuden kjeudte hendes blide Skik, paa disse Vandringer 

med Gaver og Trost at besoge de Fattige og Syge ruudt 

om i Lierne, saa faldt Ingen paa videre at tanke over 

denne hentes langere Udebliven. Paa den anden Side 

bemcrrkede vel ogsaa Asmnnds gamle Moder, der sad paa 

en lille Gaard eller snarere Plads paa SkorvesjcltetS Af

hang mod Silgjord, at hendes Son, den ellers saa vilde, 

stoicnte, stedse lystige Asmund, i den senere Tid var bleven 

tungsindig, adspredt og drommende, og at han, uagtet hans 

Streistog i Fjeldene bleve endnu langere og hpppigere end 

tilforn, dog ikke derfra hjembragte nar saameget Jagt- og 

Fisteriudbyttc som for, ja endog ofte kom ganstc tomhændet 

tilbage, til stort Savn for Moderens na>ten altid træn

gende Forraadokammer. Og, hvad hun endda forundrede 

sig mest over var, at hendes Son ikke engang syntes at 

lagge Marke til sit Uheld, han, den erkjcntt flinkeste 
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Jager i Bygdelaget, hvis Piil aldrig feilede, og som for 

Maaneder siden vilde anseet det for den storste Skam at 

vare kommen hjem fra en nok saa lille Skovvandring, nden 

mindst med et Knippe Fugl. Men nu vare hans Tanker 

andetsteds henne, den gamle Gro anstrengte sig lange for-

gjaves for at udfinde hvor; til Slutning kom hun endog 

paa den Formodning, at hendes Son maatte vare bleven 

troldsmittet, at Dalens gamle Guder og Vatter, der, efter 

hvad Prasten nede ved Kirken sagde, nu som onde Aander 

ved Korsets Magt holdtes indesluttede i Skorvesjeldet — 

at disse endnu farlige og forlokkende Hnldrefolk, hvis Sang 

og Kalden inde i Bjerget hun selv troede ofte at have 

hort, nu maastee kunde have faaet Magt over hendes Son 

paa hans eensomme Omstreifen over deres Bolig. I denne 

angstende Tro blev hun end mere bestyrket, da hun en Mor

gen ved at soge en vildfarende Gjed var kommen saa hoit 

op i en Kloft af Fjeldet, at hun kunde see ned paa den 

modsatte Side, der, hvor det styrtede sig brat ud i den 

store Fjeldso, som dengang udfyldte Buuden, hvor nu Flad

dal findes. Dybt dernede, paa det af Fjeldvæggenes Skyg

ger endnu sorte Vandspeil, hvorfra Morgentaagen netop 

havde trukket sig bort, saae hun en Vaad, der sagte roedes 

fremad, og i NoerSmanden kjendte hendes skarpe Moderoie 

strar, uagtet den store Dybde, Asmund. Men han var ikke 

alene! I Bagstavnen af Baaden sad en Pragtig Kvinde

skikkelse i en blaa Madning med gyldne Prydelser, der 

blinkede i den enkelte Solstraale, som just nn fra en Fjeld

top streifede hen over Soen og dannede en glimtende Stribe, 

langs hvilken Baaden bevagede sig frem. Den gamle Kone 

tog ikke et Oieblik i Tvivl, at den statelige Kvinde i Baa

den jo var et overnaturligt Vasen, Huldren, eller en af 

de gamle Dalboeres forladte Diser, som nu havde jit Til

hold i Bjerget, og vilde drage hendes stakkels Son derind 

med. Hun slog derfor en heel Deel Kors for sig, og 
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raabte flere Gange ud over Soen; „Asmnnd! Asmund! 

vend om i Jesu Navn!" Men Dybden og Frastanden var 

for stor, hendes Stemme for skjalvende og for svag til at 

kunne blive hort af dem i Baaden, ten tabte sig klagende 

mellem Fjeldklofterne, og hnn maatte see paa, at Baaden 

lagde til ved Soens modsatte Ende, og at hendes Son 

med den fremmede Kvinde forsvandt i Granskoven paa den 

steile Bred. I svar Angst og Bekymring steg hnn da 

igjen ned til sin Stue, og satte sig atter ved Ildstedet, 

mumlede Bouuer og veutede saare paa sin Son. Ud paa 

Dagen kom han ogsaa, bleg og adspredt som sadvanlig, 

men ikke uden Jagtbytte: over sine brede Skuldre bar han 

et faldet Elsdyr, som han, da HuuSdoreu var for lav til 

at komme ind dermed, kastede af sig paa Tunet udenfor 

med de Ord: „Der, Moder, bar Du Sul for lang Tid." 

— Saa blev han igjen stille, satte sig hen i en Krog til 

at bode paa sine Vaaben, og besvarede sin Moders mange 

Sporgsmaal og Besværgelser kun nu og da med et almin

deligt beroligende Ord, ja ofte kun med en taus Hoved

rysten. Tilsidst, da hun trangte altfor haardt ind paa ham, 

at han dog skulde bekjende sit Forhold til Huldrefolket og 

for siu Sjals Frelse soge Raad og Hjelp derimod bos 

hellige Mand, sagde han vemodigt smilende: „Nuvel, Mo

der, det er sandt, jeg er bleven tagen tilfange af en Huldre, 

af en Disa, ja maaskee af Freya selv — men var kun 

ganfte rolig, den Magt hun har faaet over mig er ikke 

farlig for min Sjals Frelse, ialfald kan ingen hellig Mand, 

ingen Prast udfrie mig af den Magtiges Baand, men vel 

slutte disse om mig fastere og for stedse — hvad Gud og 

hans hellige Moder naaderig give! — Vil du da hjalpe 

mig, Moder min, saa siig derom dine Bonner ved Nat og» 

ved Dag!" — HanS Oine svommede i en forunderlig 

Glands, idet han sagde dette, og ban trak Peiret dvbt; 

derpaa stod han op og gik arter stille ud paa Fjeldet. 
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Men Moder Gro stod lange i Stnedoren og saa hovedrystende 

ud efter hans ranke Skikkelse, indtil den forsvandt mellem 

Granerne, hvorpaa hun sukkende og smaasnakkende med sig 

selv gav sig ifard med at sonderlemme Elsdyret, og lagde 

det bedste Stykke tilside for siden at bringe det ned til 

Prasten i Silgjord, „thi sknlde Nogen kunne hjalpe, saa 

maatte det vare ham alligevel." 

Paa denne Maade gik nogen Tid hen uforandret, As-

mund fortsatte sine Drommerier og sine eensomme Van

dringer i Fjeldene, gamle Gro sine Bonner og Valfarter 

til Prast og Kirke, og Sigrid, ja Sigrid levede paa sin 

Faders Gaard ganske efter sit eget Sind, og syntes hver 

Dag at tiltage i Deilighed: der var kommen en Varme i 

hendes dunkelblaa Die og en drommende Tauke over hen

des Pande, som Enhver maatte bemarke, og som gav hende 

en ny og uudsigelig Inde. Men nu indtraf en Begivenhed, 

som samlede Uveirstyer paa denne klare Himmel og bragte 

de Elskendes lonlig pleiede Forhold for Dagens Lys, og 

til Udviklingens Strid. Thord Bondes lange narede Dnske, 

det argjerrige Haab, for hvis Skyld han hidtil havde for-

staanet sin Datter fra at valge mellem hendes mange Bet

lere, gik nemlig nu i Opfyldelse: en Jarle-Son, og det 

En, der selv havde Uesigt til at arve Vardigheden, kom 

nordfra og anholdt formeligt om den stjonne Sigrids Haand. 

Faderen havde dennegang ingen Betænkeligheder, og det 

faldt ham endnu mindre ind at hans Datter kuude have no

gen, men uagtet han brandte af Utaalmodighed efter det 

Oieblik, da han skulde kalde en Jarl sin Maag, og ftjont 

Forbindelsen og dens Betingelser iforveien var aftalt og 

ordnet mellem begge Parters Foraldre, skulde dog Alt gaae 

»til med den behorige Besindighed og Formelighed; gamle 

Thord vilde ikke det skulde see ud som han var saa for

hippet paa Sagen, og for ikke at stode de andre Beilere 

altformeget, skulde det desuden lade som om Valget alene 
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udgik fra Sigrid selv. Jarlesonnen blev derfor i flere 

Dage opholdt med forftjellige Vanskeligheder og Formali

teter af ingen Betydning, indtil der endelig blev fastsat en 

Dag, paa hvilken alle Beilere til den rige Sigrids Haand 

bleve indbudne til at mode i hendes Faders Hal, da hun 

selv alene vilde give sin endelige Villie tilkjende, og valge 

En af dem til sin Husboud. Jarlesonnen blev imidlertid 

uuderhaanden tilkjendegivet, at Valget vilde falde paa ham, 

og Sigrid betydet, hvorledes hun dermed havde at forholde 

sig. Hun tang, og ventede Dagen med udvortes Rolighed. 

Den kom, og med den hendes Livs Vendepunkt. Udentvivl 

for at give sin fornemme Gjast et saa hoit Begreb som 

muligt om den Slagts Nigdom og Magt, hvormed han 

ftnlde tråde i Forbindelse, havde Thord Bonde ved denne 

Leilighed opbudt Alt, hvad hans og Tidens Midler kunde 

tilvejebringe til Forherligelsen af et Gjastebud. GaardenS 

store Bjelkehal, Skaalen, var behangt med kostbare Tapper 

og blinkende Vaaben; i dens hele Langde stode Nakker 

lange Borde, besatte med uhyre Masser Drikke- og Spise

varer i al deu Mangde Solv- og Kobberkar, hvoraf det 

rige HnnS var i Besitdelse. -Lverst for det midterste Boid 

sad i Hoisadet Thord Bonde selv, en magtig Skikkelse 

med langt graat Haar og Skjag og hvasse Blik under de 

buftede Oieubrvn, uden anden Prydelse end sin hvire Vad

mels Kofte, hvori han stak underligt af mod den Guld- og 

Skarlagenkladte Iarlesou ved dans boire Site. Vet hans 

venstre Side sad den nastsornemste Beiler, saa fremdeles 

nedad de andre, med Hnsets ovrige Venner, Naboer og 

fremmede Gjaster, saa langt Hallen kunte rumme, ja tan

gere, thi utenfor dens aabne Endedor vare Bordene for-

langede ud paa Tuttet, ttttder aaben Himmel, og her havde 

Bygdens lavere Almue sin rigelige Deel af Gildets Goder. 

Kjogemestere, Spillemand og Spasmagere af alle SlagS 

vare spredte omkring i Hallen og udenfor, og bidroge af 



Et Eventyr om Fladdal. 

Hjertens Grund deres til at opstemme Lystigheden, der just 

var paa sit Hoieste, da Thord Bonde pludselig reiste sig, 

slog til Lyd, og efterat Stilhed var tilvejebragt, tog til 

Orde: 
„Mange og hcederlige ere de Mand, der have gjort 

Thord Bondes Huus den Wre at forlange hans Datter til 

Hustru, og vanskeligt, ja ugjorligt bliver Valget mellem 

dem for mig, der kunde onske at beholde dem alle. Men 

eftersom nu dette er umuligt, eftersom En maa foretrækkes, 

og det ikke langer kan gaae an at lade saamange gode 

Mand spilde deres Tid her i unyttig Venten, saa har jeg 

overgivet den hele Sag til min Datter selv, hvem den 

jo uucegtelig ogsaa mest vedrorer. Hun kommer derfor hid 

nu for at gjore sit Valg aabenbart. Den af Beilerne hun 

her i Alles Paasyn rakker sin Haand, ham vil jeg uvæ

gerligt tage til Son og Arving." 

Neppe havde han udtalt, for en Dor aabnedes i Bag

grunden af Hallen, tat bag Hoisadet, og Sigrid lod sig 

tilsyne, fulgt af nogle Terner. Da hun traadte ind, reiste 

Alle sig, som betagne af den Andens milde Magt, der ud-

straalede fra hende, og da hun stred stille frem i sin blaa 

Kladning med sagte ringlende Solvzirater om Midie og 

Hals, med det rige lyse Haar opbundet i rode Baand, med 

blege, men friste Kinder, der lyste i den stcerke Beslutnings 

Glands, som udgik fra hendes halvsankede Oine, da ban

kede vel mangt et Hjerte voldsomt under Skarlagenskaaben, 

Vadmelskosten eller Brynjen, og Ingen kunde ret, stjont 

han vidste bedre, opgive al Tanke om at >ee denne sine 

lille Haand, der endnu hang saa slap ved den Skjonnes 

Side, ndstrakkeS mod sig. Men Sigrid greb forst sin ga

ders Haand, og kyssede den i ledet as ham >tand>ede lum 

saa foran Jarlesonnen; Alle ventede nu, at her vilde Val

get skee, — og Jarlesonnen var selv saa sikker derpaa at 

han allerede udstrakte sin hvide, med Ringe besatte Haand, 
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hendes til Mode. Men den blev svavende i Luften ugrebet, 

thi efter en kort indre Kamp, ter robede sig ved hendes 

Farves pludselige Overgange fra totelig Bleghed til dyb 

Nodme, og ved hendes Labers synlige Dirren, skred hun 

til Alles Forbanselse virere. Faderen blev staaende tilbage 

som fastgroet til Jorden, hans Hander knyttede sig i Krampe, 

med vidt opspilede Sine stirrede han efter Datteren, som 

vedblev sin stille Gang ned langs Bordrakkcn, medens 

Gjasterne paa begge Sider stode aandelose af Forventning, 

og der herskede saadan Stilhed i den af flere hundrede 

bevæbnede Mand opfyldte Sal, at man kuude hore Si

grids lette Trin og hendes Kladnings Raslen paa det med 

Sand bestroede Tragnlv. Forst da hnn havde naaet Bord-

rakkens nederste Ente, standsede hun, og rakte sin Haand 

til eu der staaende nng Bonde, med disse Qrd, der, skjont 

sagte og bavende udtalte, dog formedelst deu almindelige 

Taushed og Spauding kunde fornemmes over den hele 

Sal: „Denne er min Fastemand for Gud og Mennesker!" 

Nu var Fortryllelsen brudt, og almindelig Forvirring 

paafnlgte: alle Stemmer talede i Munden paa hinanden, 

Haanlatter og vilde Eder hortes, Vaaben klirrede, men 

varst af alle larmede Thord Bonde, der som en Rasende 

foer ned ad Hallen, vallende Bordene til begge Sider, 

som for dessnarere at komme Ansigt til Ansigt med sin 

uformodede Svigersou. Bleg af Raseri styrtede han en

delig ind »Kredsen, der havde dannet sig om den Udvalgte, 

og vilde fare lige paa denne, men standsede et Oieblik ved 

det nye Syn, der her ventede ham. Hans Datter laae 

dodbleg og som assjalet i den unge Mands Arme, hun 

var falden sammen efter den overordentlige Anspandelse af 

alle Sjals« og Legemsevner; Aemund, tbi det var ham, var 

fjnnket paa Kna med sin skjonne, li'.'Iose Byrde, hendes 

blege Hoved laae lånet til hans Kna, hendes kolde Hander 

var i hans, han boiede sig over hende med en saa udeluk
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kende Omhed og Angst, at han ikke horte den rasende Larm 

omkring sig, ikke bemarkede den Kreds af lynende Havn-

og Haanblik, der stedse kom ham narmere, ikke brod sig om 

de blinkende Vaaben, der nasten naaede ham. Men nu 

styrtede Thord Bonde selv til, og raabende: „Bort fra min 

Datter, du Son af en Tral," tog han med sin Kjampe-

haand Asmund i Skulderen, stodte ham tilsive, og lostede 

sit endnu livlose Barn i sine egne starke Arme. Asmund 

foer op, og vilde med Vaaben styrte ind paa Den, der 

havde frarevet ham hans nylig vundne Brud, men da han 

saae Sigrid i hendes Faders Arme, saae hvorledes tunge 

Taarer faldt fra den ellers faa haarde Gamles hvasse Sine 

paa det elskede Barns hvide Pande, da lod han uvilkaar-

ligt Vaabenet synke, thi han folte, at her var en Net, 

storre og aldre end hans. Imidlertid var ^igrids Kvinter 

ilede til, og til deres Omsorg overgav Faderen hende nu, 

med Befaling at sore hende op i Fruerstuen, hvis Ind

gange noie as HnnSkarlene skulde bevogtes. Asmund gjorde 

Mine til at ville solge hende, trods den Vag af bistre 

Ansigter og havede Stridsorer, der stillede sig mellem dem, 

men netop som hun bares ud af Sidedoren, slog hun atter 

Vinene op, og gav ham et Blik og et Tegn, som de 

Elskende ene forstode mellem sig, og som her vilde sige: 

Bliv, og staa min Faver til Regnskab! — Dette affordre

des ogsaa paa Oieblikket, thi neppe havde Thord Bonde 

seet sin Datter vel ude af Stuen, for han barskt vendte sig 

mod den unge Mand, udbrydende: „Og nu til Dig, god 

Karl! For jeg lader Dig pidske ud af Gaarden, som det 

en Tral fortjener, saa bekjend hvem Du er, og med hvilke 

Trolddomskunster Du har forlokket mit stakkels Bani. 

Den Tiltalte havede sig rank i Veiret, saae sig frit 

omkring, og svarede med beskeden Stolthed: „Jeg heder 

Asmund Gudlaugson fra Silgjord, en fri Odelobome >om 

Dn, ikke din Tral, Thord Bonde, men din Ligemand. 
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Hvad de dunster augaaer, hvormed jeg stal have vundet 

Sigrid, din Datter, da er c de de naturlige, med hvilke en 

Mand vinder en Kvinde, og i Kraft af dem staaer jeg nu 

her som stjon Sigrids udvalgte Brudgom, og forlanger at 

maatte fore hende hjem til Mit." 

De Omstaaende vilde gjerne ledsaget dette djcrrve Svar 

med en Haanlatter, men Latteren blev tvuugen, thi Enhver 

maatte tilstaae for sig selv, at den unge Bonde, som han 

stod der, med sin kraftig-ranke Vart og sit aabne, kjakke 

Ansigt omstygget af dunkle Lokker, nu straalende i Kær

lighedslykkens GlandS og havet i Ungdomsmodets Fylde, 

visselig ved sine personlige Fortrin retfærdiggjorde Sigrids 

Valg, og i sin grove Dragt saae tigere ud til et Jarle-Mnne, 

end den pragtigt pyntede, spinkle Person, der endnu sad i 

stum Forbauselse oppe ved Bordenden. 

Faderen var den Eneste, hvis Haan var oprigtig, fordi 

den hos ham ikke var underlagt med Skinsvge, men med 

Harme og skuffede Storheds-Forventninger. „Til Dit!" 

gjentog han hoitstrattende — „nei, vil En bare see!— og 

hvor er da den Huusmandsstue Du kalder dm, og til hvil

ken Du vil fore Tbord Bondes Datter?" 

„Min Faders Gaard ligger paa Skranten af Skor-

vefjeldet," svarede Asmund rolig, — „Den er ikke stor og 

dens Jordsmon er haardt, men den er fri og ubeheftet, — 

foruden denne Arvedeel har jeg blot disse mine to Hander 

og min StridSore, men med dem kommer en uforsagt Mand 

langt her i Norge, i disse urolige Tider." 

„Og saalange stal altsaa min Datter bie og sukke, 

til Fjeldbonden Asmund har vundet sig et Jarledomme 

med disse sine to bare Hcrnder," vedblev Tbord i samme 

spottende Tone. 

„Den behover ikke at lade bie paa ug, som allerede 

bar vuudet," gjenmcelede Asmund rolig som sor; „Qg din 

Datter har jeg vundet, Tbord Bonde' Du bar selv for 



Et Eventyr om Fladdal. 

nogle Oieblikke siden i alle Disses Paahor hoitidelig er-

klceret, at Du vilde tage Den til Son og Arving, hvem 

din Datter her rakte Haanden — Nn er dette steet med mig, 

som Alle knnne bevidne, folgelig er Asmuud Gndlangson 

nu din Svigerson — eller vil Du gaae fra dit Ord?" 

„Aldrig har det varet sagt om Thord Bonde, at han 

er gaaet fra sit Ord, og heller ikke nu skaldet kunne siges," 

svarede den Gamle og loe listigt i Skjcegget. „Men siden 

Dn, paatramgende Karl, saa vel husker mine Ord, saa vil 

Du ogsaa drage til Minde, at jeg som De, mellem hvilke 

Sigrid lodes frit Valg, ncevnte hendes Beilere, og derved 

naturligviiS meente dem, der af mig aabenbart vare er^ 

kjendte som saadanne, og ikke Den, der i Mulm og Morke, 

mig uafvidende, bar vidst at indsnige sig i den uerfarne 

Piges Z)ndest. Jeg kunde saaledes med al Grund betragte 

det siden Forefaldne som uffeet, og ikke fole mig bundet ved 

en mig uvedkommende Haandrcekning, som til saadan Latterlig

hed gik for sig her uederst i Hallen. Men jeg vil lade Naade 

gaae for Ret, jeg vil give Thord Bondes Ord den videste 

Udtydning, jeg vil antage Dig fattige, ukjendte Svend til 

Dattermand, paa een Betingelse" — Her standsede han et 

Oieblik, og saae sig triumpherende omkriug, som for at 

nyde de Omstaaendes harmfulde og den Angjcrldendes glade 

Overraskelse. 
„Siig den, siig Betingelsen, at jeg kan opsylde den," 

udbrod Asmund gladedrukken, og gjorde Mine til at kvsse 

den Gamles Hcender, medens de ovrige Beilere lod hore 

en truende Mumlen. 

„Horer nu, og I skulle Alle blive fornoiede," vedblev 

Thord, hvis Harme uu var gaaet over i den Selvtilfreds

hed, som et godt Indfald giver. „Siden Du kommer fra 

Silgjord, Asmund, saa kjender Du godt det store morke 

Fjeldvand, som udfylder Dalen mellem din Bygd og denne. 

Ofte bar dette ode Vand varet mig til Hinder og Wr-
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grelse, naar jeg skulde over til mine Eiendomme i Silgjord, 

og tilfaldigviis ingen Baad fandt ved den Bred jeq kom 

til, eller naar jeg midt ude paa Vandet overfaldtes af hine 

voldsomme Kastevinde, som ere saa farlige der, hvor Bred

derne fordetmcfte ere lodret steile, og kun et Par Landings-

steder findes. Ved stige Leiligheder kom jeg da stedse til 

at tanke paa, hvor det var Skade, at denne store, vide 

Dal skulde saa aldeles opfvldes af det dodbringende Vand, 

og hvor deiligt det vilde vcrre, om Enge kunne aronnes og 

Agre groe, Veie lagges og Mennestet boe der, hvor nu 

det sorte Vand bolger. Nu er det rundet mig i Sinde, 

at dette Onske maaskee kunde faae sin Opfyldelse, tbi for 

at have dragt min frygtsomme Due af en Datter til for 

din Skold saaledes offentlig at satte sin kvindelige Blufær

dighed tilside, maa Du, Asmund, dog udentvivl kunne raade 

over mere end naturlige Krafter, og jeg forlanger derfor 

ventelig ingen Umulighed af Dig, naar jeg fatter som Be

tingelse for dit Giftermaal med min Datter, at Du be-

sorger hint Vand udtorret og dets Rum opfyldt med dyrkbar 

Jord, hvorved Du ogfaa vil vinde et skjont Stykke Land for 

Dig selv som Medgift, thi det maa Du dog bekjende, det 

sommer sig kun lidet at komme tombandet som Frier til 

den rige Thord Bondes eneste Datter. Dette er altsaa 

mit sidste Vilkaar til Dig, Asmund: Skaffer Du inden tre 

Solemarker Dalsjoen udfvldt med frugtbar og fast Jord

bund, saa jeg og mine Mand derover kan ride til Silgjord, 

— da er Sigrid din — hvis ikke, saa vov aldrig tiere at 

komme mig eller hende for Tine." 

En skraldende, almindelig Bifaldelatter, hvori Thord 

Bonde selv ikke tog mindst Deel, fulgte paa denne bans 

Tale. Asmund stod der blussende rod, hans Oine lynede, 

hans Dxe blinkede allerede hoit over den Gamles skaldede 

Isse, — da holdt han pludseligt inde, og raabte med en 

Stemme, der kunde bores over al Larmen: „Var det ikke 

5 » 
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fordi Du er min Foestemoes Fader, saa laae dit Hoved 

nu for mine Fodder, du gamle Spottegjog! Men Eet maa 

du vire, din Datter skal blive min, skee hvad der stee vil! 

Og I andre Efterfkoggrere, see vel til at I altid mode 

mig saa mandstærke som nu, hundrede mod Een, ellers 

kunde I let komme til at sande det gamle Ordsprog: Den 

leer bedst, som leer sidst." 
„Nu har vi havt nok af Ord," streg den Gamle, „ind 

paa ham nn, Gntter, jag ham ud, den Stodder." Og bag 

sammensluttede Skjolde trcrngte nn hele Gjcestercekken ind 

paa Asmnnd, der Fod for Fod maatte vige langere tilbage, 

tilsidst ud af Haldoren, og medens denne sloges igjen efter 

ham, horte han endnu Latteren derinde og Thord Bondes 

dybe Stemme, der raabte: „Jeg holter mit Ord: Saa sandt 

Dalfjoen bliver gront Land, saa sandt bliver Asmnnd Gud-

laugson SigritS Mand!" 
Sildig samme Dags Aften roede Asmund alene hjem 

over den saa meget omtalte So. Han vidste neppe hvor 

han var, eller hvorledes han var kommen her; hele Efter

middagen havde han halv sandseslos vanket om i Aasene 

bag Thord Bondes Gaard nden at trceffe Nogen, og be

fandt sig nu uvilkaarligt paa deu vante Hjemvei. Hans 

Hoved og Bryst var ncerved at fpramges af Harme og 

Smerte over den lidte Behandling, men dybt inde fra hans 

Hjerte vceldede en Kilde af nnavnelig Fryd og Stolthed 

over den Elskedes hoimodige Trostab. I denne Forvirring 

af modstridende Folelser sogte han at fastholde een Tanke, 

den, hvorledes han skulde faae Sigrid bort fra hendes Fa

rers Huus, hvor hun nu strengt bevogtedes. Imidlertid 

var han kommen midt ud paa Vandet. Det var en stille, 

varm Sommernat i den sidste Halvdeel af Juli, da Dunkel

heden allerede begynder at indfinde sig, men endnu er lige

som gjennemtrukket af en siin Lystaage. I denne stiniude 

Vandfpeilet endnn blankt rundt om Baaden, men blandede 
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sig lcrngere borte mcd Soens hoie, bratte Kyster i dunkle, 

bensvommende Skygger. Ikke en Lyd sporedes fjern eller 

na?r, nndtagen Aarenes sagte Dvppen i Vandet, og nu og 

da en ubestemt Naslen af en Natfugls Vingeslag, eller en 

Steens Falden oppe fra bierne. I denne Stilhed dam-

rede det for Asmund hvor han var, og hvad der var talt 

om denne So, og han syntes det sang indeni ham: „Naar 

Dalsjoen bliver gront Land, stal Asmund blive Sigrids 

Mand!" Og dette eensformigt vuggeude Omkvcrd troede han 

at hore gjentages inde fra Bredden utallige Gange, snart 

hendoende, snart atter svulmende. 

Derover faldt han i uforklarlige Drommerier; Billeder 

og Forestillinger, som han for ikke havde troet mulige, op« 

stege i haus Sjcrl, haus Moders Fortællinger om Bjerg

folk og Huldrer, om de gamle Asaguder, der vare inde

sluttede i Fjeldene, disse Sagn, som han saa oste havde ' 

hort paa med et tvivlende Smiil, de fik nn Virkelighed og 

levede op til Tro i hans Indre, — mcd en nnderlig Blan

ding af bcrvende Gysen og heed Lcrngsel folte han sig i 

Noerheden af noget Gaadefuldt, noget Overnaturligt, der 

mere og mere ragede ud over ham, og snart vilde faae 

ham ganske i sin Magt. Han gjorde heller ingen Modstand 

mod denne Drommeverden, men hensank deri, holdt op at 

roe, og lod Baaden drive hvorben den vilde. Og det fo

rekom ham, som gled Baaden lidt efter lidt ben mod Bred

den, hvor denne var boiest og steilest, ligesom draget af 

hint vuggende Omkvcrd , der stedse gjentoges borte i Fjeld-

vcrggen, nu tillige ledsaget af en vild, men forunderligt 

lokkende Strengeleg. Naar Baaden naaede Bredden kunde 

han ikke ret sige; da den kom ind under te dunkle 

Skygger, som kastedes af den beie Avst, vidste ban ikke om 

det var disse som vege tilbage, eller Fjelvaggen selv, men 

det bares ham for, som vedblev Baaden at glide ind un

der denne, i en lang, smal Kloft eller Stoll, der svagt op



70 Et Eventyr om Fladdal. 

lystes as et blegblaat Skj^r. Fort et Stvkke frem i denne 

underjordiske Kanal, medens Tonerne lode dybere inde fra 

Fjeldet, troede han paa dens ene Side at see en Hvcel-

ving eller et Kammer, hvori der sav en lille gammel Kvinde 

i en Vcev, og arbeieede ivrigt. Men det Stof hun vcr-

vede paa var besynderligt grontglindsende og bolgende, som 

en hoi Eng naar Vinden farer hen derover, og det gled saa 

hurtigt ud fra Bommen, at Hvælvingen allerede ncesten 

syntes opfyldt deraf. Og da nu Asmund folte sig drevet 

at sporge: Hvao er det Du vcever paa, Gamlemoer? — 

sagde huu med brusten Stemme: „Paa det Tceppe, der 

skal bredes over Dalsjo, naar Asmund Gudlaugsous Bru

defærd riter derover." Knapt havde Vceversten svaret, for 

Baaden allerede var langt borte, og Asmund saae da paa den 

anden Side et Kammer eller Hvcelving, hvor der sad en 

lille gammel Mand og huggede og tomrede paa en Mangde 

store Bjcrlker, saa hurtigt og saa let som en Dreng tcrljer 

Fliser og lcegger Pinde sammen. Her maatte Asmuud at

ter sporge: Hvad tomrer du paa, Gamlefaer? — „Paa 

Gildestuen sor Asmund Gndlaugson, naar hans Bryllup 

stal staae paa Dalsjo" — var det brummende Svar, og 

atter foer Baaden langt forbi, langt ind i Fjeldet, indtil 

Asmund syntes den standsede ved fast Grund, og en Hal 

aabnede for ham, saa stor og hoi, at han ncesten svim

lede ved at tråde ind deri. loftet hvcelvede sig fjernt og 

dunkelblaat, som den rene Nathimmel, og Lysene derunder 

syntes ham at tindre som Stjerner. Men i Baggrunden 

as Hallen saa han paa et Prægtigt Hoisoede en stor, deilig 

Kvinde, i en rod, skinnende Klcedning, og med langt ud

slaget, guldglindsende Haar. Hun sad og spandt paa 

en Rok, hvis Hjul lyste som deu fulde Maaneskive, og 

medens hun spandt, nynnede hun paa den vuggende Tone, 

som Asmund havde hort saa lcenge. Nu, da han tvivlsom 

og fljcelvende stod stille midt i Hallen, standsede hun med Spin-
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tingen og Sangen, og han fornani en sar, vemotig blot, 

lokkende Stemme, der kaldte sagte: „Kom herop, kom herop, 

Asmund! Asmund!" Og uden at han ret vidste hvorledes, 

stod han pludselig tcct foran den magtige Kvinde, og fik 

Mod til at sporge: Hvem er Du, og kvad vil Du mig? 

„Jeg er Freya," lod nu den samme blide Stemme, 

„jeg er Freya, KjarlighedenS Disa, hvem dine Fadre dyr

kede, og som endnn her i sin Eensomhed tanker paa sine 

Dales Dottre og Sonner. Dette Spint" — her dreiede 

hun Maanehjulet, saa det lyste mildt i Hallen og rorte sig 

underligt i Asmunts Hjerte — „dette Spind her er Traa-

den, hvormed jeg har bundet Sigrit saa starkt til Dig. 

Men endnn kan den saa let briste — H'.'ad giver du mig 

vel, om jeg hjælper Dig til at opfylde det Vilkaar, som 

hendes Fader har sat for at Sigrid kan blive din? — 

Hvad giver Du mig?" 

„Ak, Intet eier jeg at give," sukkede Asmund. „Men 

Meget at love eier Du, fremtidsrige Ungersvend," lod at

ter Bjergfruens forlokkende Stemme — „og det er Sja-

lelofter jeg vil have. Viid da, at den ved Sydens Kog

lerier fra Lyset og Lusten og Menneskenes Hjerter for

drevne Asaflagt har udvalgt Dig, Asmund, til sin Befrier. 

Alt noermere og narmere rykker os ten fremmede (Lud, 

fast i alle vort Lands Dale staae nu Kirker, og Messesvn-

gen og Klokkeringning forstvrrc os selv her i vort sidste 

Tilflugtssted, i Bjergenes kolte Intre. Pi have dersor 

lagt det Raad at danne os en nv og fri Iordbuud, op

rundet af vor Magt, hvorved tenne endnu kan aabenbareS, 

og atter udbrede sig omkring til de tabte Bygter. Gjcn-

nem denne rige Gave vil vi da atter tråde i Forbindelse 

med Menneskene, og det er Dig, A 'inund, som skal mod

tage den. Alt lange har vi vogtet og stemt tit Sind og 

din Fart, medens Du elftovsdromnnnte vankede om over 

vort Fangsel, og det er Os, dine Fadres Guder, det cr 
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Mig, Elskovens Klire, som har sort Dig sammen med Sigrid, 

som har lagt i Thord Bondes Mund hin spottende Betin

gelse, der nu stal vorde til Sandhed." 

Medens deu straalende Frue talte saaledeS, og hendes 

Stemmes Klang sank forvildende i Asmunds Bryst, fore

kom det ham, som fyldtes Hallen i en Halvkreds med hoie 

forunderlige Skikkelser, af ubestemt Lighed med de gamle 

Guder og Vcrtter, nogle blege og hensvcevende som Taager, 

andre flammeude og glodende som Nordlys paa den morke 

Hvælving, dog Ingen fremtrædende i saa fuld og bestemt 

Form som Deu, der kaldte sig Freya, maaskee fordi hun 

ved Elskovens Naturmagt endnu haug mest sammen med 

det jordiske Liv. Men Aemund syntes at de Alle stirrede 

paa ham med dybt fristende Dine og omspcendte ham med 

et nigjennemtra-ngeligt Straalenet, medens en fjern Lyd-

strom, som af dcrmpet Vaabenlarm og klagende Huldrelok, 

bolgede gjcnnem Hallen og virkede bedovende paa hanS 

Sind. Da vedblev den rode Kvinde: 

„Vil Du love, ASmnnd, aldrig at bygge nogen Kirke 

paa Dalsjo Gruud, meu derimod hver Julenat der at 

kolde Offring til Thor, Odin og Freya, vil Du love til 

Pant derpaa at give i min Vold det forste Barn, Du og 

Sigrid faae sammen, — saa er den nye Dal din, og med 

den Sigrid, samt al hendes rige Arv. Bryder Du deri

mod dit Ord, eller siger Du dette til Sigrid, over hvem 

Vi ingen Magt have, saa synker Dalen, og Du med den, i 

den evige Dod. Tom saa Lostets Drik." Hermed rakte 

hnn ud mod ham et gyldent Horn. 
Asmund stod en Stund ubevcegelig, men det stormede 

og gjcerede i hans Indre, og Fristelsens Bolger truede med 

at slaae sammen over ham. Saa lod atter BjergsruenS Lokken: 

„Betcenker Du dig, Asmund? Din Elskede og Rigdoms 

Pragt, eller Eensomhed og Fattigdoms Dragt! - Drik, 

Asmund!" 
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Og den underlige Syngen og Klingen gjennem Hallen 

blev stcrrkere og mere henrivende, og Nordlyssiikkelserne 

flammede vildere, og Freyas Maanehjul dreiede sig med 

forvildende Hurtighet, og henves Stemmes Kraft blev 

uimodstaaelig, — da solteAsmnnd sig overvceldet, og uden 

ncrsten selv at vite det — udrakte han sin Haand og greb 

Hornet. Meu i samme Oieblik hans kceber berorte dets 

Nand, foer der ligesom en fortcrrende Jldstrom gjennem 

hele hans Vasen, han troede endnu at hore eu uendelig 

Brusen om sig, og tabte saa Besindelsen ganske. 

Da han ten ncrfte Morgen vaagnede, og fandt sig lig

gende paa en blod Grasvold under Guds frie Himmel, 

omgivet af Fuglesang og Blomsterduft, vilde han have voeret 

»neget tilboielig til at anfee Nattens Eventyr blot for en 

tom Drom, hvis han ikke med det samme havde seet sig om 

og gjenkjendt de hoie Dalvcegge, der omgav ham, for Bred

derne af Dalsjo, hvis han ikke til sin Forundring havde 

fundet Baaden paa tor Grund ved Siden af sig, og saa-

ledes ncrsten med Forfcrrdelse maattet erkjende, at den GrcrS-

vold, han laae paa, endnu igaaraftes havde varet buudlost 

Vand. 
Tre Solemærker efter at Asmnnd var bleven udjaget 

af Thord Bondes Hal, kom der to statelige Sendebud til 

denne, og meldte, at nu havde Asmund Gndlaugson udfort 

det Vilkaar, der var ham sat, at nn kunde Thord Bonde, 

naar han vilde, ride torskoet overDalsjo til sine Ejendomme 

i Silgjord, hvorhos de indbod ham til paa Beien at tage 

Hvile og Beværtning i Asmnnds Hal. Gamle Thord loe 

ret inderligt, da han modtog det Bndskab. „Det er godt," 

sagde ban, „Manden maa vare bleven gal, saa ?r vi da 

bam kvit, men da det trcrff<r sig saa, at jeg idag alligevel 

har et SErinde i Silgjord, saa kan vi jo gjcrne tage Veien 

over Soen, for at fee hvad han har fundet paa der. Og 

min Datter skal vcrre med, jeg tor ikke langer lade hente 
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blive alene hjemme, desuden kan hun have godt af at see 

sin Udvalgte i hans fjollede Tilstand, det vil maaskee hel

brede hende for den Sygdom. Kom, mine Venner," ved

blev han til de Fornemste af sine Gjaster, „kom med, det 

skal blive et lystigt Nidt, men lad os ikke glemme at trcekke 

Baade og Proviant med; thi for den Besording og Be

værtning, Asmnnd har lovet, svarer jeg sandelig ikke." — 

Toget satte sig ogsaa snart i Bevagelse, lutter Pragtig 

kladte, lystige Ryttere paa sijonne rigtsadlede Hefte, Thord 

Bonde i Spidsen paa sin store graa Hingst, der alene kunde 

bare ham. Men midt i den stoiende 9!akke sad Sigrid 

stille og bleg paa sin hvide Pasgjanger, og syntes ikke 

at tage mindste Deel i hvad der foregik omkring hende, men 

lod sig dog fore afsted, hvorhen man vilte; hun havde ikke 

malet et Ord siden Optrinet i Hallen, med det syntes hen

des Handlingskraft udtomt, og hun satte kun et stille Taal-

mod imod Alt. Jo mere man narmede sig det trange PaS, 

der paa AasenS Ryg forte ud til Soen, og hvorfra denne 

kunde oversees, deshoiere steg Lystigheden hos Rytterskaren: 

nu skulde man da snart faae see Underværket, hed det med 

Latter. Thord Bonde sprangte foran de Ovrige opad 

Stien, did hvor det lysnede mellem Granerne, og hvor man 

vidste at Nedsigten aabnede sig. Men istedetfor, som de 

Bagerste ventece, at hore ham fortsatte Latteren deroppe, 

saae de ham pludselig at have sig i Sadlen, rakke Armene 

mod Himlen i den hoieste Forbavselse og igjen synke som 

tilintetgjort ned, idet hans Hoved boiedes sorover paa He

stens Manke, og man horte ham udstouue: „Christus! Alle 

hellige Mand! hvad er dette?" Alle stvrtede op ester 

ham, og Alle betoges af den samme bedovende Forbanselse; 

thi under dem laae, istedetfor det sorte, ode Fjeldvand, i 

den klareste Solbelysuing en gronueude, smilende Dalbund, 

„hvor Agre kunde groe og Mennesker boe," den Yndige, 

frugtbare, af Bjergvagge indelukkede Slette, som endnu fra 
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samme Stev aabner sig for den henrykte Vantrers L)ie, og 

kaltes Fladdal. Den nyfotte Tal saae allerede beboet ud: 

der hvor nu Landsbyen ligger, stod allerede dengang et 

stort Bjcrlkehuus omgivet af mindre Hytter, og Nogen steg 

allerede hjemligt op af Ljaareu i den blaa Luft. Medens 

Thord Boute og hans mandlige Folge satte forstenede af 

Overraskelse paa deres ligesaa todsstille Tyr, var Sigrid 

den Eneste, der ikke tabte sin Fatning, thi hendes Kærlighed 

var ftcrrk nok til at troe paa et Under, — der drog igjen 

Haab til hendes Hjerte, Notme til hendes sinter og Glants 

til hendes -!?inc — hun satte hurtigt og sorau Alle netad 

de steile Bakker til Talbuuden, og da hun naaede denne, 

steg hun af Hesten og knoelede paa den nye Jord, idet hun 

opsendte en lydelig Takkebon til Jomfru Maria, hvem hun 

i sin Uskvltigbet tilskrev dette Usårlighedens Mirakel. Og, 

da bun igjen reiste sig stod Aomnnd vev bentes Side, lagde 

sin Arm om hentes Liv, og sagte: „Velkommen til dit 

Hjem, Du Dalens Frue!" Men hun lagte endnu ikke Mcrrke 

til at der var en Sky paa hans Pante. Imidlertid havte 

Thord Bonde nogenledes samlet sig efter den forste For

bavselses Stod. „Vi maa ned," sagde han endeligen med 

lav Stemme til sine blege Ledsagere — „vi maa ned og 

erfare om det er -Lienforblindelse — er det Virkelighed, 

saa skvlder jeg Asmnnd den Mægtige Qpreiening." Saa 

ret de langsomt ned ad Skranten, og da de kom til Bred

den, hvor for Vandet havte skyllet op men nu Gronsvcrret 

duftede, standsede Thord Bonte en Stuud, provete sin 

Hest, som skulte ban ut paa en usikker IiS. — entelig sarte 

han i eet dristigt Spring ut paa Marken. Sigrid saae han 

ikke, hun var med Aemund ilet forud, men de Andre fulgte 

ham nolende. Da han nn engang havde overbcviist sig om 

at Bnnden holtt, red han stille fremad mod Huset, men 

den nylig saa stcerke og pralende Mant var sart forandret, 

— hans Hoved var boiet og banS Nyg krummet, bans 
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Stolthed var brudt. Dog sad han endnu rolig og fast 

paa Hesten, fattet og nden Frygt, medens hans Folgesveude 

vaklede frem og tilbage i Sadlen, og hvert Oieblik saae sig 

tilbage, om ikke Vandet piblede op efter Hestenes Hovspor. 

Da de kom til den med kunstrigt udstaarue Soiler prydede 

JndgangSdor til Gildehallen, stod Asmund der og havde 

Sigrid ved Haanden. „Velkommen til Fladdal," sagde han 

kort og mork, medens den Gamle steg af Hesten. „Tak 

Asmund," svarede denne, „det var et svart Stykke Arbeide 

at udfore i tre Dage." „Ikke for svart for at viude deune 

sijouue Nose," vedblev Asmund, idet han sorte Sigrid frem 

for Faderen. „Du har alt taget din Lou, seer jeg," sagde 

Thord da; „nu, dertil har Du Net, som Du har Magt — 

jeg giver mit Minde, hvis I skjotte derom." Sigrid greb 

her sin Faders Haand, og bedcekkede den med Kys og Taa-

rer. „Varer da velsignede," sagde den Gamle; „Og Du 

min Son Asmund, tilgiv en gammel Stivnakke, at han ikke 

strar kjendte dit Vard og din Valde." Asmund rakte ham 

Haanden taus, og Thord vedblev: „Jeg sporger Dig ikke hvor 

Du har diu Magt og dine Undergjerniuger fra — nok, at 

min Fod betrader din Gruud, mm Haand berorer din Dor-

stolpe. Hvad der er, det er — meer forlanger jeg ikke at 

vide. Og nu ind i Eders Huns, mine Born." Asmund 

forte nu fiue Gjaster ind i den Pragtigt ndzirede Gildesal, 

hvor der vrimlede af Tjenere og Huuskarle, og hvor et 

overslodigt Gjestebud var anrettet. Han satte sig her i 

Hoisadet med Sigrid paa den ene og Thorv Bonde paa 

den anden Sive, og bevartede med saamange gode Tager, 

at selv de meest skramle af Gjcesterne lidt efter lidt glemte 

deres Frygt for MaaltidetS Glader. Men midt under 

dette gav Asmund et Tegn, — da kom flere dodblege Tralle 

indstyrtende i Hallen, og berettede aandelose, at Vandet 

atter steeg, at Soen kom tilbage, at Huset om et Oieblik 

vilde synke. Virkelig horteS en Susen og Brusen ndensor 
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som af skummende Vande, og Mange troede allerede at fole 

Huset vakle. En almindelig ForscrrdelseStummel opstod — 

foruden Asmnnd og Sigrid, der forud var underrettet, blev 

kun Thord siddende rolig, dog selv han blev dodbleg. Men 

Gjacsterne fra Hjartdal styrtede over hinanden i ellevild 

Dodsan^est, ndstodte klagende Hyl og trykkede hinanden ni

sten ihjel for at naae Udgangen, hvorfra de igjen angstrasendc 

foer tilbage, indbildende sig at der var Pand udenfor. Da 

opstemte Asinund pludselig en ftraldende Latter, der over-

dovede den hele Slngstlarm. — Han loe nu af dem, som 

havde leet af ham — det Hele var kun blind Allarm, an

stiftet af Hnuoherren som en liden Gjengjcrldelse for den 

Tort, ban nvlig af dem havde lidt. Nu loe Aemund dog 

sidst. -
Men Aamund loe efter denne Dag ikke ofte. Skjont 

han havde opnaaet alle Lvkkens Goter, sin Elskedes Besid

delse, Nigdom. Magt, ZEre, saae man ham tog oste mork 

og tungsintig, tet var som en lonlig Orm gnavete paa 

hans Hjerte. Nogle vilde soge Aarsagen til tenne hans 

Sindstilstand i Sorg over at han i sit Mgteskab hidtil ikke 

var velsignet med nogen Afkom, der kunde arve hans Navn 

og hans store Nigdomme, ja Sigrid selv spurgte ham oste, 

om dette var Grunden til hans Tungsintighet. Men da rv-

stete ban entnu tungsintigere paa Hovedet og svarcte med 

et vildt Blik. hvorfor hnn gvste tilbage: Gut bevare oS fra 

at faae Born, Sigrid! da vil Forbandelsen forst rrt komme. 

Og det blev vcrrrc og vcrrre med ham, saa at ban oste 

flere Uger i Nad var borte, Ingen vidste bvor, og naar 

ban da kom tilbage, var han ncrsten forstyrret og vilde In

gen see, selv ikke Sigrid. Da anede vel denne trofaste 

Sjcrl tilsidst, at bendes Husbonds tunge Dromme stod i 

nogen Forbindelse med den Maade, bvorpaa deres Dal var 

bleven til, og at dette Underværk ikke saameget kunde til

skrives Jomfru Maria, som bun havde troet. Ogsaa bun 
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betoges nu af en unævnelig Ncedsel for de onde Magter, 

kun troede at skylde deres Lykke, og hun udfrittede sin 

Mand derom med Kjcerlighed og med Taarer, men han 

saae kun uendelig sorgmodig paa hende, og forblev taus. 

Thord Bonde var imidlertid dod, saa hun heller ikke havde 

Faderen at fortroe sig til, og hun var ncrr ved at forsage. 

Da hcrndte det engang, just som Asmund var paa det 

Vcerste, og skyede alle Menneskers Omgang, at der til Præ

steboligen ved Silgjord Kirke kom en from gammel ^ille-

grim, der havde vandret ligefra Frelserens hellige Grav i 

Jerusalem, og derfra endnu var omgivet med det hellige 

StedS Reenhed og Magt. Til ham gik nu Fru Sigrid, 

klagede sin Nod og fremsatte for ham hvad hun vidste af 

Tingen, bedende om hane Raad. Den hellige Mand be

tænkte sig noget, og sagde derpaa: „Bygger en Kirke paa 

Grunden og stifter evige Messer der, men sporg forst din 

Mand om han veed nogen Hindring for det." Sigrid 

gjorde saa, men af Asmuud fik hun blot det dnnkle Svar: 

„Byg du Kirken kun, saa syuker Dalen" — og han faldt 

atter tilbage i sin morke TauShed. Men da den hellige 

Mand horte dette, sagde han ogsaa: „Bygger I Kirken kun, 

jeg skal vie Grunden. For din store Kærligheds Skyld, 

o Kvinde! vil Gud have Barmhjertighed med din Hus

bond." I Tillid til hans Ord lod Sigrid Arbeidet be

gynde og Grundvolden lcegges; en Stuud gik alt godt, og 

ingen Forstyrrelse indtraf, men da Korsformen blev moer^ 

kelig, brod Vandet pludselig op i DaleuS vestlige Ende, og 

vceldede indover med forfærdende Hurtighed, saa at hele 

Dalen om et Oieblik truedes med Tilintetgørelse. Arbei-

derne paa Kirkegrnnden kastede allerede deres Vcerktoi og 

gav sig med alle Dalens Indbyggere paa vild Flugt; da 

kom den hellige Mand ligesom glidende nev fra Fjeldet, 

hvor han havde tilbragt hele Natten og Dagen i eensom 

Bon, stillede sig saa paa Kirkens lagte Hjornesteen og gjorde 



Et Eventyr om .^laddal. 

med sin lange Stav Korsets Tegn til alle Sider af Dalen, 

hvorefter Vantet strax standsede og dannede kun det lille 

Kjern i Enden af Dalen, som endnu sees. Derpaa bolede 

Pillegrimen sig mod Jorden, og nedgravede under Kirkens 

Hjorneblok en lille Steen af den hellige Grav, som ban 

havde bragt med sig fra Jernsalem. Neppe var dette skeet, 

for der hortes ligesom et Suk og en dampet Klagesang 

borte fra Fjeldvæggen, men den hellige Mand sagde: „Nu 

kan I trygt bygge videre, Jorden er nu i Chn'sti Vold, 

og dens Eier befriet fra de onde Magter." Det skede som 

han sagde, Kirken fuldfortes uden vieere Forhindring, og 

med hver Dag, som dens Fuldendelse skred narmere, lettedes 

det og dagedes det i AsmundS Sind; da Spiret sattes, 

flyttede han atter med sin trofaste Sigrid ind paa deres 

store Gaard i Dalen, den han lange havde siyet for at soge 

Skjulested i sin Moders gamle Hytte paa Skorvesjeld, og 

da den forste Messe holdtes i den nye Fladdals Kirke, 

bragte de to Frelste deres forstefodte Son til Daabcn. Si

den trivedes ASmund og bans Slagt i SintetS Fred og 

gode Dage, og hans og Sigrids Efterkommere eiede lange 

det Meste af Dalen, indtil den senere er bleven udstykket 

ogsaa til andre Slagter. Men endnu den Dag i Dag 

hores ofte de dybe Suk og den dampende Klagesang inde 

i Fjeldvaggen fra den bundne Huldre, hun venter bestandig 

paa at den bellige Steen, som endnu ligger ved Kirkens 

Grundvold, stal blive borttaget, thi skeer det nogensinde, saa 

vil Soen valde op ligesaa hurtigt som den i sin Tid for

svandt, og det sorte Fjeldvand vil atter fylde Bunden af 

Fladdal. 
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!^)er raader en besynderlig Skjcrbne »ver Norges celdstc 

og stolteste Byer. De forsvinde af Jorden uden at efter

lade det mindste Spor; selv i Folkets Munde og Hjerter 

leve de knapt langer, og kun en enkelt Historiegrandsker 

efterforsker deres udslettede Grandsestjal og Navne i gamle 

Membraner. Og dog ere ikke saa mange Menneskealdre 

gaaede hen, siden Oslo, Sarpsborg, Hamar, endnu blom

strede i fuldt Liv, og deres Slotstaarne og Kirkespiir vare 

Marker for det hele Land. De ere alle ikke mere, de kunde 

ikke lcenge overleve Norges Uafhængighed — deri ere deres 

Skjabne lige; men de have nu hver for sig sit forstjellige 

Eftermåle. Af Oslo er ikke Steen paa Steen tilbage. 

Den Prægtige St. Halvards Kirke, Maria Kloster, og alle 

de massive Bygninger ere som bortblaste — men Liv er 

fodt af Dod, og Norges forste Stad ligger dog endnu al

tid ved Bunden af Fjorden, om end ikke ved Foden af 

Egebjerget. I Sarpsborg er ligefaalidet en Levning at 

finde; men den nye Tid har nu fastet Fod paa den gamle 

Bymark, og har lovet at „gjenoprette" det Forsvundne. 

Ogsaa Hamar, Oplandenes engang saa rige Dronning, var 

lcrnge aldeles ode og forladt. Nu er vel ogsaa der 

en ny Kjobstad anlagt med samme Navn >om ten gamle, 

dog ikke ganske paa samme Sted. Meu, hvis ogsaa 

Menneskene og Efterslægten have sorsomt Hamar, saa bar 

Mindets Poesi, som til en Erstatning, bredet sin rigeste 

Maaneskinsglands ud derover, og bag dette myinske ssor 
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hcrng dcrmrer den,? Billede dobbelt prcrgtigt. Og til cn 

Trost i sin Eensombed, til et uimodsigeligt Vidne om for

dums Storhed besitder Hamar enduu eu ganste auseelig 

Nuiu, medeus deus Sostre i Odelcrggelscn kun har moderne 

Huse og Brandeviinsbranderier at opvise. 

En lille Udflugt i Sommeren 1841 gav mig Anled

ning til at gjore en Valsart til det Sted, hvor Hamar 

stod. Jeg siger med Villie eu Valfart; thi vor protestan

tiske og vantro Tid har vel haanlig forladt alle de under

borende Valfartsteder, men Historien har dog endnu sin 

Neligion og sine hellige Relikvier, hvortil den Troende kan 

vandre, og kncrle ned og styrke sit i Hverdagslivet udtorrede 

Hjerte. Paa Dampskibet Jernbarden, denne Oplandenes 

Stolthed og Forbanfelse, foer jeg fra Minde af opad Mjo-

sen. Denne havlignende Vandmasse midt i det Indre af 

Norge bavde for Staden Hamar at prale af, nu har den 

Dampskibene. Det er ganske i sin Orden. Middelalderen 

byggede sine stcrrke Fendaltaarne, indesluttede sig i Volde 

og Grave, og foreuede sig kuu om deu oploftede Monstrans; 

Nutiden farer med sin Damp op og ned af Fjorden, fra 

Kyst til Kyst, og nivellerer Alt og scrtter Nore i Alt, til 

det ene Maal, til Vinding. 

Paa dette Dampskib ncrrmede jeg mig altsaa Hamar. 

Det varen klar, deilig Solskinsdag, faa fjelde« i hin regn

fulde Sommer. Allerede seilede vi ud af den morke Kloft 

ved Skreibjergene og over til Stange. Her udvider Mje-

fen sig pludselig, og den hilste os i hele sin majestatiskc, 

fast noverseelige Bredte, cn Mul sra Kyst til Kyst, i Mitten 

den romantiske Helgo. Disse skraanente, blaalige Bretter, 

som jeg i Forskningen tog for te almintelige norske Aaser, 

viste sig, ta jeg kom narmere, som optyrket gront Land 

fra Hoiden af ned til Vandskorpen, med Gaard ved Gaart, 

hvide Kirker og vppig Lovskov. Og sra Baggrunden, i 

Middelpunktet af det Hele, traadte normere og ncrrmcre 

k 
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en rodliggraa, buet Steenmasse, det var Hamars Ruiner! 

Ja, her og intet andet Sted maatte Byen ligge, her for

drede Natureu selv et bankende Hjerte for den rige Omegn, 

her maatte Taarne og Mure saa prcegtigt slutte det vidun

derlige Prospekt. Og Alt dette forstod de Gamle saa godt. 

Ikke langt fra Hamar Gaard, og henhorende under 

den, ligger en Plads kaldet Aftensangen. Det er et yndigt 

og skjult Sted. En lys, zittrcnde Birkeskov, kun hist og 

her moikere beskygget af enkelte Naaletrceer, indeslutter fast 

fra alle Sider det graa Bjcelkehuus, som en Tilbygning 

ovenpaa med en Svalgang giver et noget anseeligere Ud

vortes, end vore almindelige Huusmandsstuer. Der havde 

vi valgt vort Standkvarten- den Dag vi opholdt oS ved 

Hamar. Vi havde hort at man der modtog Neisende, og 

vi begav os dersor div fra Gammelhuset, hvor Dampskibet 

stoppede. Da vi ankom og bad om Herberge vare alle Plad

sens Beboere sysselsatte med Hoaannen, og gik stille og 

besindige ved deres duftende Arbeide paa den trange gronne 

Mark under de hvidstammede Birketræer. En liden Gut 

skulde vcere vor Forer hen til Gaarden, som omtrent kan 

ligge i en halv Fjerdingsveis Afstand, men ikke kan sees 

for man kommer ud af den tcrtte Skov, der omgiver Af

tensangen. „I stal vel hen og see Mnrene," sagde Dren

gen, idet han aabnede for oS Ledet, der forer ind til Skov-

veien. Paa vort SporgSmaal om han vidste hvad disse 

Mure have at betyde, svarede han knn let hen: „Aa, de 

sige at der engang stal have staaet en By." Ak, i disse 

Guttens faae Ord er indbefattet Alt, hvad Omegnens Bon

der veed at sige om Hamar! Ingen speciellere Kundskab, 

ingen bedre Traditioner har vedligeholdt sig hos >elve ste

dets Slcegt om det bevcegede, rige Liv, som her sor ikke 

saa lange siden har rort sig. Og dog skulde man troe, at 

Hamars sidste Jndvaanere, da Byen blev odelagt as de 

Svenske Aar 15V7, maatte vare blevne adspredte over 
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landsbygden omkling, og saaledes, selv lidt ester lidt for

vandlede til Bonder, kunde bave meddelt deres Efterkom

mere levende Sagn om det forftvrrede Hjem. Men vist 

er det, at have de fortalt sine SlcegterS og sin Byes Hi

storie til Nogen, saa er det nu aldeles glemt; og dersom 

Vangs Bonder vide lidt om Hamar, da skylde de dette 

mere til Fremmede og til Boger, end til egne Traditioner. 

— Vi gik nu fremad gjennem den kjolige Skov, en deilig 

Gang i Middagsheden. Det havde regnet om Morgenen, 

og endnu hang de klare Draaber ved hver Naalespids paa 

Grantra-erne, og glimrede i Solen. Paa enkelte Steder 

aal'iudc skoven sig til smaa gronne Enge, hvorpaa som 

oftest to til tre majestætiske Hcrngebirker strakte deres vai« 

ende Krandse mod Jorden. Her tcrnkte vi os at der 

havde staaet et Capel i fordums Dage, tat udenfor Byen. 

Nu lyste det pludselig klart gjennem de sidste Trcrer, vi 

traadte ud paa den aabne Slette, og den hele Jordtange, 

hvorpaa Byen bar staaet, og hvoraf Hamar Gaard dan

ner Spidsen, laae for vore -^ine omgivet af Mjosens mid-

dagsblinkende Speil, som af en Glorie. Hvert af vore 

Trin berorte nu hellig Grund; vi lod de gamle Gader op--

staae for vort indre Oie, medens vi gik ben over de Slet

ter, hvor te have staaet, og bvor deres Beboere have levet 

og lidt; men hvor nu det friske Ho laa slaaet i Rader, og 

Kornet bolgede heuover deres Gravsteder. Vi gik nu tvers 

gjennem Hamar GaardS ladebygninger, som alle ere byg? 

gede af deilige, tilhugne Stene; ak, man kan nok gja-tte 

hvorfra! Vi lod Hovedbygningen, en stor gammel Tra-

kas>e, ligge tilvenstre, og boiede om en liden Hoi og opad 

en Bakke. Nn stod vi midt i Hamar Domkirkes Ruiner. 
Hvad der staaer igjen af Hamar Domkirke, eller Hel

lig Trefoldigheds Kirke, opbygget i det I >te og l^de Aar-

hundrede i byzantisk Stil, er nu kun tre nbyre Piller for

bundne med deres Buer, og mod L'sten i Flugt dermed, 

k* 
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en mindre Bue, Alt af de fkjonneste tilhugne graablaae 

Kalkstene. Ovenover de midterste Buer staaer endnu i en 

stor Hoide en Deel af den ovre Kirkevceg, med Spor af 

dybt ind i Muren gaaende fiirkantede Vinduer. Man kan 

gjore sig en Jdee om det Heles Storrelse, naar man ho

rer, at enhver af de storre Piller neppe kan favnes af tre 

vorne Mcend, og dog bcrre de alligevel deres tilsvarende Buer 

saa let og dristigt, at deres uhyre Omfang knapt paafalrer. 

De staae 'frit og aabent mod Vandsiden, men mod det In

dre bemcrrkes endnu Soklerne til de modstaaende Piller, 

og danne det midterste Kirkeskib. Uden om dette igjen 

er et rundt Bjerg bevoret med GrcrS og Trceer, opstaaet, 

som man tydelig kan see, af Kirkens sammenstyrtede Mure. 

Den dava-rende Eier af Hamar har ladet den nordlige 

Ende af denne Hoi gjennemgrave, og derved blottet to 

hvcrlvede Indgange til Kirken. Naar man staaer inde ! 

Ruinerne og seer ud gjenuem disse over Mjosen, har man 

et yderst pittoresk Syn. Forgrunden dannes af store, vildt 

omkastede Steenblokke, noget lcengere borte har mau deu 

mcrgtige Soilerad, som Tiden har flatteret fra lyseblaat til 

duukelrodt, og behcengt med groune Urter og karter; og 

endelig, bag enhver af de kolossale Buer, og indfattet af 

disse som af eu Ramme, aander et herligt Laudskab af 

So qronne Kvster og fjerne Bjerge. Min Medpillegrim, 

en Maler. satte sig strax fast her med sin Malerkasse og 

sine Redskaber, for at udkaste en Skitse af det sja-ldne 

Prospekt, medens deu lille Gut, der havde fulgt os hid, 

stillede sig bag ham med opspilede Oine og aabeu Mund. 

5vad mig angaaer, da kuude jeg endnu ingen rigtig -vvile 

og Betragtning finde - Fortiten traadte mig saa nar og 

haandgribelig unode fra enhver af disse Stene, og stirrede 

paa mig med levende og hemmelighedsfulde Ome. ^lu 

det har en ganfte anden Art og Kraft, naar man .aaledes 

opmaner Forfadrene paa de Steder selv, som deres Fod 
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har betraadt, og omgivet af deres Oienvitner, end naar 

man i sit eget hammer prover paa at satte sig tilbage til 

dem igjennem re dote Bogstaver. Det store Fortidsbillede 

dannede for mig son« en Morgendrom, bag det graa Slor 

glimtede Staalkvratser og Monstranser, raslede Biepekaaber 

og Silkeklater, vaiete Faner og lod fjern Sang og underlige 

Stemmer. Men vilde jeg trcrnge terint, forsvandt det 

Alt, for atter at gjakke mig langer borte. Tet drev mig 

fra Steen til Steen, fra Grotte til Grotte i disse Miner, 

og jeg bankede paa overalt, men blev ikke indladt. Da 

flygtede jeg nd af denne TryllekredS, ud paa den store vide 

Slette, hvor der vel ogsaa har staaet Anker og Gater og 

Slotte, men hvor ingen Spogelser af disse endnu staac 

tilbage. Paa det saakaldte Bispebjerg, ten yderste Pynt 

as Halvoen, hvorfra man har den viteste Horizont til alle 

Sider, fandt jeg atter Klarhed. Herfra bor man egentlig 

betragte Ruinerne, der inde er man deres Strenghed for 

nar. Herfra smelte de forst rigtig sammen med ^antskabet, 

og give det sit rette Prag, og tegne sig klart eg smukt 

mod Soen og Himlen. Man smile ikke over dette meget 

Pasen med te stakkels tre ensomme Piller — vi have her 

i Norge saa faa Levninger af ten Slags, at man ikke ofte 

er ndfat for at komme i lignende Ertase. Desuden skylde 

vi den triste Nest af Hamar Tomkirke al vor Ajon ligbed og 

Omhyggelighed — vi have i lang Tit faret saa ilte med 

den. Thi det er ikke saamegct Titen, som Menneskenes 

Vandalisme, der har nedbragt denne i Slutningen af det 

syttende Aarhundrede endnu saa prcrgtige Nuin, ril bvav 

vi nu see. Da stod entnu ten hele vestlige Gavl med sine 

herlige, tredobbelte Vinduer og kunstigt uthuggete Tore 

foruden mange andre Capeller og Buer. Men man bar 

fort Stenen derfra til Bygningen af Vangs, Stange, og 

NceS Anker, fornten til flere verdslige Bygninger paa He

demarken. Foier man nu hertil Titens langsomme Oplosen 
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da maa man forundre sig over at der endnu er saa meget 

tilbage. Dette bliver dog vel nu fredet og sikkret, esterat 

Foreningen til Oldtidsminders Bevaring er kommet istand. 

Hvad der er blevet af de ovrige Kirker og Steenhuse i 

Hamar, maa Gud vide. — Korskirken, Hamar Slot, St. 

Olafs Kloster, Skolen, Naadhuset — Alt er forsvundet 

uden Spor, naar man undtager en massiv og uformelig 

Graasteensbygning, som stal have hort til Klostret, og nu 

er indlemmet under Gaardens Udhuse. Af Byens tre Ho

vedgader, Klosterstrædet, Gronnegaden og Bispestadet er 

ikke en eneste synlig Tomt eller Levning. Det er altsaa 

kun Domkirkens tre Piller, som endnu vaage over de ode 

Gravsteder, ligesom dens tre Taarue fordum vaagede over 

den levende og blomstrende Byes lavere Tage. 

Imidlertid var Dagen rykket frem, og Sommeraftenens 

blode og rige Farvetoner begyndte allerede lidt efter lidt 

at brede sig ud over det deilige Panorama, som jeg over-

saae fra Bispebjerget. Denne usikre og dog saa varme Be

lysning er den bedste for en saadan Egn; thi Mindets 

Glands er beslagtet med Aftenens. Men denne Aften var 

ogsaa blid og stjon. Det nyslaaede Ho og Traerne og de 

friste Vande udsendte en liflig Duft til Kirken, som for at 

troste den over dens tabte Virakstyer; endnu kau den gamle 

Kronikes Ord gjalde for Hamar, stjont det har mistet 

sine beromte Frugthaver: „Og var det ganske saare lystigt 

om Sommeren, naar man roede om Hamars By, og 

alle Urter og Trcrer de gav slig herlig Lugt fra sig." — 

Jeg lod mit Blik vandre fra Ruinerne over til Helgo, 

der ligesom heevede sig fra Vandskorpen i den magiske Be

lysning; midt i det småle Sund mellem denne O og Ncrs 

Sogn steg den hvide Nas Kirke umiddelbart op af Bol-

gerne, med det blaae Totenland til Baggrund. Og lige

overfor mig, paa Ncrslandet, strakte sig vidt ud de gronne 

Sletter af Gaarden Grefseng, hvor Bisp Carl Segerson 
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af Hamar var fodt, og som engang riedes af Jomfru 

Karine Alfsdatter, en Tofter til vor l.rnge miskjendte Fri-

bedSmartyr, Nidver Knut Alfofon til Gifte. Fortidens 

Aander omgav mig paa alle Sider, men i den dybeste Taus-

ked. Jeg torskede ganske efter en Klokkes Slag, efter en 

fjern Sang, som et Udtrvk for AstenlandftabetS Sjcel. Men 

Alt forblev dodstille. De Dage var forbi, „da det var 

Skik i Hamar, at der ftnlde forst ,,'ngcs udi Domkirken, 

dernsst i Klostret, terncrft i Korskirken, og allersidst i St. 

Jorgens Kirke, siden derefter ftnlde te ringe og kime, som 

de mest knnde. Item, naar som det var blidt og stille Veir, 

da kunde man hore det langt borte, naar som at Prasten 

og Degnene sjunge i Kirken, og Orgelværkernes Lyd bortes, 

at den, som ikke havde et Steenhjerte, maatte gra-de af 

Gloede for Guds usigelige Naade mod Meuneftene og Guds 

hellige Ord og de deilige Psalmer, som de horte sjunge der." 

Nu flyder ingen saatan Aftensang mere udover Mjo-

sens klare Flade-, Kirkeruinen er stum. Men selv Stumheden 

har et Sprog i det udtryksfulde og uendelig vemodige Oie; 

og i dette laste jeg hin Askn en liden Historie fra Bis

pestadens sidste Dage, som jeg her vil fortcrlle. 

Det var Pindseaften Aar efter Chrifti Bvrd 1')^7, 

mod Lespertide, at en stor Herrebaad, prcrgtigt udsmykket 

og med forgyldt, hoit opstaaende Forstavn, roedes over 

Mjosen i Retningen fra Ncrslandet til Hamar By. Som 

Veiret var blidt og stille havde Baaden intet Seil oppe, 

men bevcrgedeS hurtigt og let henover den blanke Vand

flade ved otte ligeklcrdte RoerskarleS kraftige Aaresiag. I 

Bagstavnen af Baaden var opreist et Slags Telt af sort 

Toi med rode Fryndser, aabent til Siderne for at lade 

den milde Aftenluft fri Gjennemgang. Derunder bviledc 
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paa opstablede Hynder en kvindelig Skikkelse, der syntes at 

vcere den fornemste Person ombord. Hun var ikke langer 

ung, men saavidt man af den hvilende Stilling kunde slutte, 

af en hoi og rank Legemsbygning. Dog, den dodelige Mat

hed, der synlig var udbredt over alle heudes Lemmer, vilde 

knapt mere tillade hende at reise sig til sin rette Hoide. 

Af den lange sorte Klavning og de hvide Lim, der tat 

omgav hendes blege Ansigt, skulde man have holdt hende 

for en Klofterfrne, hvis ikke de blinkende Ninge paa hendes 

magre Fingre, og den svirre Guldkjcede, der omgav hendes 

Hals og Skuldre, hang ned fra hendes Belte over den 

venstre Hofte, og der bar et Slags Taste af rod Floil, 

atter havde modsagt dette. Hun laae aldeles ubevægelig, 

kun de morke Dines feberagtige Blik foer rastlos omkring, 

og hendes udtarede Hcender legede med Kuglerue paa en 

Rosenkrands. Ved hendes hoire Side knalede en uug smuk 

Pige med lyse Haar og rode Kinder; og var det unverligt 

at see, naar hun omhyggelig boiede sig over den Syge, og 

henves rige lyse Haar uuver den Gyldenstykkes Hue flov 

ned over den Gamles sorte Madning, og hendes friste Kin

der lagde sig nar til de guulblege, og ligesom vilte med

dele dem Noget af Ungdommens og Livets Varme. Paa 

den anden Sive, lånet op til en af de Stanger der bar 

Teltet, stov en geistlig Herre i sin Orvensvragt, og sogte 

mev al Umage at lagge sit feve Ansigt i begrcevelige Fol-

Ver, medens dog fra Tid til anden hans triumphereude 

Blik gled fra den lidende Kvinde til et Pergamentbrev med 

flere nedhængende Segl, >om han holdt i Haanden. -^ans 

Laber opramsede sagte og mekanisk ven katholstes Kirkes 

Bon for DoenVe. Saakves svaveVe vette Kloverblav hen

over Vanvspeilet i Astenbelysningen, og den anastelige 

Stilhed blev kun afbruvt vev de taktmassige Aareflag, ved 

Munkens Vvbe Mumlen og den nnge Piges halvt under

trykte Graav. 
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Imidlertid narmede de sig mere og mere til Staden, 

og den reiste sig med sine vittstrakte Mure og Taarne op 

af de stille Vande, og hilste tem i al sin Skjonhed. Thi 

vel var allerede paa den Tid Hamars Glands og Balde 

meget aftaget, og den kunde ikke langer stille sine 1^00 

vaabendygtige Ma-nd naar det gjaldt; men den gamle Ri

ses blinkende Harnisk stod der dog endnu helt og holdent, 

om end noget for vitt ti! Sonnernes spagere Lemmer. 

Statens rige, geistlige Stiftelser vare endnu et Middelpunkt 

for mange Interesser, og samlede om sig en tat Ning af 

alleslags Na'ringstrivende, saa det var klart og givet, at 

med den katholske Ålerus stod og faldt Staden Hamar. 

Og netop nu drog der op et truende Uveir mod denne 

Byes LivSrod, som mod det hele Land, da Christian den 

Tredie af Danmark havde i Sinoe paa een Gang at om

styrte den gamle Tro og den gamle Selvstændighed i Norge. 

Men det kunde ikke sees paa tisse prcrgtige Mure og Ga

der, som de laae der for vore Neisentes Line klart be-

straalede af ten talende Sol, at te var teres Untergang 

saa ncrr. Tomkukens tre Taarne, hvert med sine sexten 

forgyltte Floie, der blinkede og viftede uaflateligt, pegete 

op i den blaa Luft, og jcrvnhoit med tet storste af tisjc 

var Taarnet paa HamarshuuS, Bispens ResitentS. Ute 

fra en Iorttunge, som nu tilteels er bortsiyllet, fkinnete 

de hvite Mure af St. Olafs Kloster, yndigt miltnete af 

vaargronne Traer og Haver. Og til begge Siter, saa 

langt Oiet kunte naae, strakte sig Bvens Borgerhuse, for-

detmeste af Trcr, men malede met livlige Zarver og om

givne af Frugthaver. Ud mod Bandet havte fast enhver 

af disse Boliger sin egen Brygge, og i den lille Havn, 

Nordvig, laae et ikke uanseeligt Antal smaa plumpe Skibe, 

eller rettere Baade, efter vort Begreb. Hra tet Intre af 

Bven ragede entnu flere Spiir og boie G^vle i Peirct, og 

lov ane pragtige Ting terintc. Hvad enten det kom af 
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Byens virkelig aftagende Fcerdsel, eller alene var en Folge 

af Helligaftenen ^ den forvirrede, blandede Lyd, som man 

ellers pleier at bemcrrke i Ncerheden af en levende Stad, 

hortes her aldeles ikke; — Alt laae begravet i den cengste-

lige, dybtaandende Ztilhed, som gaaer fornd for et Tor

denvejr. Man kunde have antaget den hele Stad for ud-

doet, hvis ikke Domkirkens dybe Klokker, og derefter de an

dre, pludselig havde begyndt at ringe til Vesper. Ved det 

forste Slag som zittrede gjennem den stille Luft, foer en 

svag Nodme over den syge Kvindes blege Ansigt, og hun 

reiste sig halvt op i sine Puder, og syntes med Vellyst at 

indsuge den klare Tonestrom, der bolgede hende imode fra 

Byen, blandet med Duften fra de nys udsprungne Wble-

og Kirsebarblomster i Klosterhaven. Hendes Oie fastede 

sig med lysende Haab paa det skjonne Maleri foran dem, 

og paa Domkirkens og BiSpegaardenS brede Masser, der 

stod ved hinandens Side som to Tvillingkjcrmper, og saae 

ud til at kunne trodse en Evighed. 

„Nei, min Fader," udbrod hun heftigt til Munken, — 

„nei, det er ikke muligt! Den hellige Kirke kan ikke blive 

drevet fra dette sit sikkreste Sted. Disse Guds faste Borge 

kunne aldrig falde i de danfte Kjcetteres Hcender! Siig det, 

siig det min Fader, at jeg kan doe rolig!" 

Munken paatog sig en profetisk Mine, og pegede med 

den udstrakte Arm heuimod Domkirken. „Seer I ikke det 

nye Frue Capel hist ved Domkirkens nordre Side? Der 

har Eders christelige Fromhed reist en Grundpille ved det 

synkende HuuS, og nu kan det ikke falde." 
Hun sank atter udmattet tilbage, og hviskede kun sagte: 

„Ja, der skulle vi bede for ham!" Derpaa lukkede hun Oi-

nene, og laae ganske stille. 
„Jesus, hun er dod!" raabte den nnge Pige, og sprang 

forskrækket op. 
„Vist ikke," svarede Munken, der ogsaa syntes at nd-
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fore en Vcrges Funktioner, idet han folte ten Syges Puls, 

„vist ikke, det er kun Mathed efter Reisen." 

„Ak, Fader Johannes," vedblev Pigen klagende, „hvor

for har I foiet hende med denne Overfart? Hun holder 

den ikke ud. Kunde ikke Bisp Mogens varet hentet over 

til Gaarden, siden huu endelig stal have ham i Tale?" 

„Vor Frue tilgive Dig, mit smukke Barn. Du veed 

ikke hvad Du siger. Man sender ikke saatan uden videre 

Bud efter den crrvcrrdige Fader af Hamar. Desuden 

troer jeg ikke at hendes Tilstand vil blive forvirret ved 

denne lille Neise. Tvertimod. Og hendes Sammenkomst 

med Bispen taaler ingen Opsættelse." „Hvad er der egent

lig med denne hemmelighedsfulde Sammenkomst?" spurgte 

Pigen nysgjerrig. 

„Tys, hun rorer sig," hviskede Munken. Den for

nemme Dame aabnede virkelig igjcn sine store, glindsende 

Oine, saae med et mildt Udtryk paa den uuge Pige, og tog 

hendes Haand. „Jeg horte nok hvad du spurgte om, min 

stakkels Margrethe," sagde hun. „Ak, dette Mode med 

Bispen kan ikke have noget at betyde for Tig. Men der 

venter Dig et andet Mode i Hamar, som er bedre for 

dine Aar. Du stal see jeg har tankt paa Eder." 

Margrethe svarede ikke, men rodmede sta-rkt, og hendes 

Haand skjalv i den Gamles. Munken smilede og trnede 

hende med Fingeren. 

Nu sagtnede Roerfolkene sine Aarctag, og lagde snart 

til ved den saakaldte Bispens Brygge. Derfra gik en lukket 

Gang gjennem Communen og Klostret ep til Domkirkens 

Hovedindgang. Portene til denne Gang vare nu opflaa-

ede, og nede paa Bryggen ventede en Bcrrestol med Tje

nere i Bispens Farver. M<tens den syge Dame forsigtig 

blev loftet ind i Bcrrestolen, samlede sig endeel af Byens 

Folk paa Bryggen, og saae til dette nsadvanlige Optog. 

„Det maa da vcrre et fornemt Besog, siden Bispen 
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sender sin egen Bårestol og lader Klostergangen lukke op," 

sagde en lang, mager, sortkladt Person til en anden mindre 

og tykkere. 
„Aa," svarede denne, „kjenderDu ikke deu rige Jomsru 

over fra Gresseng? Hun lader sig rigtignok sjældent see; 

men jeg, som er en af Byens Podemestere, har i Vaar 

varet over i hendes Have, og tilseet hendes Frugttræer, 

der har jeg flere Gauge talt med heude om vor Kuust, 

hvori huu synes meget sorfareu. Te sige, huu stal i for

rige Tirer have kjeudt Bisp Mogeus noget noie. Nu ere 

de begge rigtignok vel gamle." 

HeleSvcermen stirrede nu ester Bårestolen, indtil den 

med den bagefter folgende Muuk og den uuge Pige for

svandt indenfor Klostermureus Port, der skraldende faltt 

igjeu efter dem. — 
Vespertjenesten i Domkirken var uetop forbi. Endnu 

svcrvede blaalige Virakskyer under de brede Buer, te sirste 

Touer af Chordreugeues klare Stemmer zittrede eudnu fra 

de klingende Stene. Et tungt Forhang skilte den aabne 

Hovedindgang fra Pladsen udenfor, og den balsamiske Kjo-

ling og Festlighed, som stedse cr et Sarkjende for de ka-

tholske Kirkers Indre, hvilede ogsaa her over det store 

Nnm. Hoialtret, der tog sig Prcrgtigt ud med sin Mar-

n!orkolonade og belyst sra oven af tre >tore ^ii^duei, var 

nu eeusomt, lige>om og^aa de ovrige Altre og Eapeller, 

kuu i et lidet uyt Capel, Paa den nordre Side af Kirken, 

og skilt fra denne ved et Jerngitter, bemærkede man endnu 

eu Gruppe Andægtige. Det var vore Bekjentte fra Baad-

farten. Over det lille Alter stod i en Niche et Mariabil

lede, og ved Siden af dette hang, upassende nok, et gam

melt Svcerd og en halv sonderrevet Læderhandske. Foran 

Alteret holtt den rige Dames Huuskapellau eu stille 

med alle de underlige Boiuinger og Gebarder, som dertil 

hore. Den syge Jomfru selv laae hensuuket i Bon ved 
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Alterfoden, knugende sine torre Hander sammen over Bry

stet, eg med et salsomt Udtryk as Havnlyst og Andagt 

paa eengang i sine Trak. Ten unge Terne knalede vel 

ved hendes Side, men syntes mere beskjaftiget med at vexle 

Qiekast med en ung Mand i verdslig Dragt, der stod 

halvt skjult bag eu Pille. 

Medens deu tause Sjælemesse her gik for sig, traadte 

en ny Person nd as en lille kondor i Mnren ved Hoial-

teret, og gik langsomt hen over Flisegulvet mod de Be

dendes Capel. Det var en Mand af Oldingsalder, mager 

og noget foroverboiet. Hans violette Silkekjortel og blin

kende Kors lod slutte, at han maatte vare af hoi geistlig 

Bardighed. Hans Ansigtstrak vare adle og milde, men 

robede dog en vis Grad af Svagbet og Slaphed, og hans 

Blik glede angstelige hen over Billederne og Utziringerne 

i Kirken, som om han bag enhver as den frygtede en gi

ende. Og dog, skjont ham fattedes den stolte Sikkerhed, 

hvormed katholske Pralater ellers optraadte, havde dog den 

synkendes Kirkes Sol endnu Straaler uok til at udbrede 

eu mild Glorie af lidende Vardighed om ham. Thi denne 

Mand var den sieste Bisp i Hamar, Hr. Mogens Lauritssou. 

Han traadte ganske nar bag den bedende Kvinde, uden 

at hun markede det, og ventede stille til Messen var endt. 

Da Munken med ydmyge Gebarder havde forladt Alteret, 

lagde Bisp Mogens sin Haand paa den Knalendes Hoved. 

Hun foer sammen, saae op, og en svag Nodine overtrak 

hendes Ansigt. 

„Jeg er kommen, arvardige Zader," sagde hun, idet 

huu ved Margrethes Hjalp rciste sig moisomt op, og gjorde 

Mine til at kvsse hans nedhangende Haand. 

„Qg Eders Vark er fuldendt. Jomfru Karine Alfs-

datter," svarede Bispen hoititeligt og smertefultt. „EderS 

Navn vil i Krouiker og Boger staae som den Sidste, der 

har givet Sjalebod til Kirken i Norge. 
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„Det maa I ikke sige," bad Karme. „Just dette svage 

Offer paa vor Frues Alter vil drage en rig Host efter sig, 

thi det er givet til en evig Erindring om ham, som I og 

jeg engang stod nar, om ham, som engang dode for Norge." 

Hun havde imirlertid sat sig i en Muursordybning i 

Capellet, og holdt Blikket fast heftet paa de salsomme Re

likvier ved Mariabilledet. 

„I mener Eders Broder, Hr. Knut," vedblev Bispen. 

„Ak ja, hans Dod var skrakkelig og ffjandig, myrdet som 

han blev, trods Leidebrev og Ridderord. Dog, det er nu 

meget lange siden, og Titen har lagt sit mildnende Dakke 

over hans blodige Grav. Vi have nu andre Doende at 

begrade og at frelse, om muligt. Uveiret tratter narmere 

og narmere sammen om os. I disse Dage skeer der un

derlige Tegn og Gjerninger, som alle bebude Hamars og 

Kirkens Fald. Forgangen Nat sad jeg eensom og vaagen 

i mit Kammer, og mit Hoved varkede over den Tidende 

jeg nylig havde faaet, at Eders Frande, Hr. Trnit Ulf-

stand drog mod Throndhjem og Erkebisp Oluf var flygtet. 

Da begyndte pludseligt alle Klokkerue i Domkirken at gaae 

af sig selv, og OrgelvarketS Toner lode ud i deu stille 

Nat, klagende og vilde. Jeg reiste mig forskrakket op og 

faae over til Kirken: da vare alle de hoie Vinduer i Cho-

ret oplyste, og skinnede med en rod Glands. Og igjennem 

Bispegaardens Gange og Varelser gik et Bulder, som af 

Krigsfolk og Vaaben. Men da jeg kaldte paa mineHuus-

folk, og kom ud, var Alt stille, og Intet at opdage. Ak, 

jeg forstaaer det vel! Det er forbi med Kirken og med min 

Magt, og jeg kan ikke staae imod. Selv blandt mine egne 

Huusfolk findes Forradere." 
„Det er Alt fordi Du og dit Norge har glemt Knut 

Alfsfous Martyrdod, at dette skeer ved Eder," talte Ka-

rine heftigt. „Den Frihed og ZEre, han vilde have skjan-

ket sit Land og sin Kirke, sank med ham i Graven, og I 
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havde ikke engang Kraft til at haevne ham, men lagde Eder 

sovnige ned under det gamle Aag, til det nu trykker Eder 

tildode. Blandt alle de Glemsomme levede der dog Een, 

der ikke glemte, og det var hans Soster. Du veed det 

selv, Bisp, at hans Dod gjorde mig til hvad jeg er, til 

en eensom og unyttig Kvinde. Dig gjorde den til Bisp, 

thi ellers havde Du vcrret min Husbond. Jeg opgav Alt 

for min Broders Minde. Seer Du dette Svcrrd og denne 

blodige Handske? Det er de eneste Relikvier af ham, jeg 

eier; jeg tog dem selv af hans blodige L'iig, og har gjemt 

paa dem i alle disse Aar. Nu foler jeg, at min sidste Tid 

er kommen, og derfor vilde jeg, at tog idetmindste hellige 

Mure stulde bevare dem, og jeg stiftede dette Capel, og 

gav til din Kirke alt mit GodS, for at den Myrdedes Navn 

af dine Prcrster stal ncrvnes her, og dette Navn vil alene 

bestjerme dit HnuS og din Kirke mod Fald, og vakke dig 

til Modstand, naar Striden kommer. Nak mig Brevet, 

Fader Johannes." 

Huu tog Pergamentbrevet fra Mnnken, og rakte det 

til Bisp Mogens med disse Ord: „Her vil I finde et for

meligt Gavebrev paa Gaarden Grefseng med alle dens Her

ligheder. Saalange I ikke af mine gjerrige Frcrnder lader 

Eder dette aftvinge, faalcrngc vil I ogsaa vare bevaret 
mod deres Magt." 

Pludseligt traadte nu den unge Maud, ter hidtil bavde 

staaet bag Pillen, frem for Jomfru Karme og Bispen. 

Han tog et Brevstab ut af Folterne paa sin Kappe, og 

rakte det ligeledes til Bilpen. 

„Jeg bringer her," sagde han „en Protest fra Hr. Truit 

Ulfstand, Nidder, paa hanS Hnstrne, Fru GvrvelS Vegne, 

mod dette Jomfru Karmes, hendes Slagtnings Gavebrev. 

Han lader tillige bilse, at ban selv snart vil vare her, og 
varetage sit Tarv." 

Bispen stod som lnnstagen, og lod Brevet falde paa 
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Steengnlvet. Margrethe gjorde en Bevcrgelse af Skroek, 

som om hun vilde holte ten unge Mand tilbage, men Jom

fru Karine reiste sig langsomtog med Vcerdighed, og sagde: 

„Det var netop Dig, nnge Mand, jeg har betankt i mit 

Testament, som min Margrethes Brudgom. Du vil finde 

det i et Anhang til Gavebrevet. Hvad Vin Mester, Truit 

Ulfstand angaaer, da har hans Ord ingen Net over Kir

kens Eiendom. Tag Brevet, Bisp Mogens, og ledsag mig 

til Ursnlinerklostret, at jeg kan doe i Noe. Husk paa Knut 

Alsssou og haus Soster Karine." 
To Maaneder vare forlobne siden hiin Begivenhed i 

Kirken. Sommeren var med dem skredet frem, og St. 

Hansfesten drog med al siu Pragt og Sodme gjennem Ham

ars skjonne Omegn. Fra Hoider og Oer og Baade flam

mede Gla-desblus, der sogte forgjcrves at overstraale den 

dagklare Aften. Overalt paa Landet lod Sang og Lystig

hed, kun i Staden selv herskede der et ængsteligt Stille, 

desuagtet forbundet med en uhyggelig Travlhed. Borgerue 

holdt sig iudesiuttede i sine Huse, eller saaes kuu uu og da 

med sky Blik at snige sig langs de trange Gader. Desto 

ivrigere vare Bispens Leiesveude og HuuSsolk isard med 

at nedramme Pallisader ruudt om Hamar Gaard, som til 

en Befæstning, og med at fammenslcebe og ophobe i Gaar-

dens Gange og Taarne alleslagS Kastevaaben og Stene. 

Ved hvert Vindue vare posterede Bueskytter, paa deu store 

Trappe vare to Feltslanger opstillede, kort Alt saae meget 

krigersk ud, og lidet passende for en geistlig Herres Bolig. 

Men det var heller ikke med deu stakkels Bisp MogeuS'S 

gode Villie, at haus fredelige Residents fik et >aadaut Ud

seende: han ventede hvert Oieblik den danske Konges Ud

sending, Hr. Truit UlfStaud, der med va'bnet Haand kom 

for at afsatte den katholske Bisp i Hammer, sekularisere 

KirkeuS Eiendomme der til Fordeel for Kroueu, og iudfoie 

den protestantiske Cultus. Hr. Aiogens havde >uidt mod 
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sit forsagende Hjerte, og besluttede sig til at gjore Mod

stand, dels opmandet ved Jomsrn KarineS heftige Fore

stillinger, dels stolende paa Bistand af Hamars Borgere, 

der maatte vare saameget interecserede i de katholffe Stif

telsers Vetbliven. Til ten Ende havde han skaffet sig Vaaben 

og Pile inde fra Sverige, havde bevabnet sine Folk, ladet 

sine Munke gaae om i Byen fra Huus til Huus for at 

ophidse Borgerue mod de sig ncrrmende Kjcrttere, havde 

Spioner ude paa Veie og Stier, for at give ham Tegn, 

naar Fienden var ncrr. Per alle diose aniinerende Forbe

redelser havde han drevet sig selv op til en Ho,'te af kri

gers? Mod og L'vst, som ellers var hans Charakter alteleS 

fjern. Han troete viikelig i dette L^ieblik paa Muligheden 

af at modsiaae hele Kong Christians Magt. 

Men denne Bispens heltemodige Stemning var des

værre ikkun momentan, og der behovetes fra Time til Time 

ny Olie i den snart udbrændte ^ampe, en fremmed liegei-

strente Nost til ten forsagende Sjcrl. Qg den eneste Nost, 

som havde viist denne Kraft, lod ikke mere. Paa Ursnli-

nernes stille Kirkegaard, omduftet af blomstrende Hcrgge-

buske, hvilede alt i flere Uger Jomfru Karine AlfStatter, 

af Slcrgten de tre Noser. Hun dode i rette Tid, medens 

Korset entnu blinkede og Messen klang, og i den faste Tro 

at have styrket med sin Gave den undergravede Bygning, 

ikke anende, at just denne nye Vcrgt dessnarere maatte 

nedtynge den. Hentes sitste Qrd til Bispen var Knut 

Alfs>ons Navn, og idet hun havede sig paa Leiet, viste 

hun gjennem det aabenstaaende Vindue hen paa Domkirken, 

som netop stod overgytt med Solnedgangens hele Farve

pragt, og sank derpaa livlos tilbage. Med hende dode 

Kirkens Poesi i Norge, og den lange Protestantiste og 

Prosaiske Graaveirstid tog sin Begyndelse. 

Hin skæbnesvangre Aften sad hendes Terne, Margre

the, ved sin Herskerindes Grav. Ogsaa i hendes unge 5'ivs-

7 
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haab havde Titens Kamp grebet forstyrrende ind. Hendes 

Fastemand, Aage Pederoson, var lcenge en af Lispens tro-

este og mest hengivne Tjenere, som det lod. Hans Herre 

havde ladet ham oplcrre i alle Slags boglige Kunster, 

brugte ham som sin Haandskriver og betroede ham Meget. 

Jomfru Karme saae ham gjerne paa Grefseng, og smilede 

ofte til hans synlige Kjarlighed til hendes Mdling, den 

blide Margrethe. I sit Testament havte hun, som for be

rettet, for dem gjort det eneste og rigelige Aftag i hvad 

huu stjcrnkede Kirken. Og nu gav det sig pludseligt, at 

han havde ladet sig smitte af den nye Lcere, stod i Forbin

delse med Bispens og Karmes Uven, Hr. Truit Ulfstand, 

og berettede til denue Sagen om Gavebrevet. Siden hans 

Protest mod hin Akt havde hverken Margrethe eller hendes 

Jomfru villet see ham, uagtet alle hans Forsog paa at 

faae dem i Tale, og efter den SitsteS Dod var han plud

selig forsvuudet fra Hamar, for, som mau formodede, at 

drage Nidder Truit imode. 

Som Margrethe saaledes sad stille paa en Bank ved 

Graven, med sine Hcrnder foldede i Skjodet, og det for-

overboiede Hoved bedakket af et Sorgeflor — sprang plud

selig en Mand ned fra den tilstodende Kirkegaardsmuur, og 

stod lige for hende, paa den anden Sire af Graven. Det 

var Aage. Hun formaaede knapt at kjende ham igjen, saa 

forandret var han bleven. Jstedetfor den sorte beskedne 

Dragt, som han bar i Bispens Tjeneste, prangede han nu 

i alle de glimrende Farver og Stoffer, som dengang var 

Brug hos de fornemme Nitderes Vaabensvende. Guld 

var paa haus Kappe, og Fjcrdre vaiede fra deu hoie Hat, 

der beskyggede hans smukke, men nogct lurende Tra-k. Hans 

Bevcegelser vare frie og dristige, i Modjcrtning til hans 

forrige yvmyge og halvt geistlige Vasen, og hans morke 

Vine luede af en ny Glod. Han var smuk saaledes som 

han stod for hende, og huu folte der; men vendte sig dog 
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bort fra ham med en foragtelig Gebarde, og stod op for 

at flygte ind i Klosteret. Med eet Sat var han over Ka

rmes Grav, og holdt hende tilbage i sine starke Arme. 

„Hvor vil dn hen, arme Due?" sagde han: — „Vore 

Veie fore nu nd af Klosteret og ind i den lyse, muntre 

Verden, ikke omvendt. Din Klosterjomfru er nu dod, og 

kan ikke langere hindre vor Lykke." 

„Lad mig vare," bad Margrethe, — „Alt er forbi mel

lem os. Det var jo jnst vor Lykke den salige Helgeninde 

vilde berede, og Dn har stodt den fra Dig, og haaner nu 
hendes Grav!" 

„(5n deilig Lykke, hun vilte berede os," spottede den 

unge Mand. „At sitde rolig og sove i eu lille Hytte her 

i Hamar, under den svage Bisp Mogens's Vinger, og 

bede Nosenkrantse og gaae i Messe fra Morgen til Aften! 

Nei, derfor betakker jeg mig. Nu i deune bevagete Tid 

har en Mand med Hoved og Arme Andet at bruge stue 

Kraster til, end at dose dem hen i denne Mnnkerede." 

„Forlad mig, Gutsbespotter!" udbrod Margrethe, og 

vilte rive sig fra ham. Men han tvang hende til at satte 
sig ved Siten af ham. 

„Foler Du da ikke," vedblev han ivrigt, „Du i den 

gamle Nat forblindede, ftjonne Fugl, foler Du da ikke, at 

en livostyrkende og klar Morgen nu er oprundet over Ver

den, og at den letter dine saalange bundne Vinger ov 

over alle tisse gamle Vildfarelser og Dumheder? Vov at 

bruge dem, og at vare lykkelig. Jeg har ikke sveget Bis-

Pen; med ham og hans Lige er det saa forbi alligevel. 

Jeg har blot vendt mig mod den opgaaende Sol, og dens 

varme Straaler ere nok vard at foges. Hr. Truit Ulfs-

tand har fattet Godhed for mig; jeg er traadt i hans Tje

neste som Nittersvent; han har givet mig sit Ort paa at 

have mig med sig, altsom hans egen Lykke stiger. Og 

han staaer hoit i Gunst hos Kongen. Hvad der ssal blive 

7» 
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af Hamar og Bispen ligger uu i hans Haaud; han saaer 

rige Gaver at uddele as te gamle Kirkeskatte." 

Margrethe vendte sit Ansigt fra ham og grced sagte, 

men tang. 
„Var nu intet Barn med disse Taarer og Skrupler," 

begyndte atter Aage. — „See. jeg er ilet foran min Hcrre 

og hans Folk, for at berede Dig paa hans Komme, og til

intetgjort din Angst. Dig vil denne Aftens blodige Fcerd 

ikke ramme, hvis Du folger mig, folger mig til Herder og 

Lykke. Horer Du? Allerede springe mine Kammerater 

gjennem Gaderne, Hr. Truit Ulfstand kommer!" 

Virkelig hortes vild Galop af Nyttere udenfor Have

muren, Fjedre vaiede derover, Landser blinkede og Fakler 

lnede. Aage lyttede begejstret til den krigerske Larm, men 

Margrethe var sunket paa Knce ved Karmes Grav, og 

bad stille og inderligt. 
I den store Sal paa Hamar Gaard gik Bisp Mo

gens urolig op og ned, thi nn var Farens Oieblik kommet. 

Han var omgivet af sine forskrækkede Kanniker og Munke, 

der alle faae op til ham om Kraft og Hjalp. Ak, han var 

selv den raadvildeste af dem Alle. Rigtignok var Situa

tionen saadan, at den kunde have nedbrudt eu Starkere end 

Bisp Mogens. Den varme Sommerluft havde mod Aftenen 

samlet sig til tunge Skyer, der nn bedcrkkede Himlen, og 

udbredte i Salen et skumrende Morke, kun af og til af

brudt ved et enkelt Solglimt, der selsomt belyste den skjel-

vende Gruppe af skaldede Hoveder og Ordensdragts. 

Blandet med fjerne Tordendron horte de stakkels Geist-

lige en endnu skrækkeligere Larm: Hestetrampen og Kn'gs-

raab af den sig ncrrmende Fiende. Snart knaldede enkelte 

Flinteskud, og Pile klirrede mod de gamle Blyvinduer. 

Bud kom paa Bud nede sra GaardSpladsen og de omlig

gende Bygninger, hvor Bispens bevcebnede Folk vare op

stillede, at de fremmede Gjcester allerede havde udbredt sig 
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i Byens Gader, og gjorde starke Foranstaltninger til at 

indeslutte og berende Slottet. Bispen blev ved hvert Bud-

slab mere forvirret, og gav dc mest modsigende Befalinger. 

Snart ftulde Besætningen gjore Udfald, og bringe de An

gribende i Norden, snart skulde de trakke sig tilbage i det 

Indre af Bygningen, for at vare narmere om Bispens 

Person. Kort, Ingen af Lejesvendene vidste hvad de skulde 

gjore, og holdt sig derfor aldeles rolige, i deres stille Sind 

maaskee beredte til snarest muligt at gaae over til det star-

kere Parti. Bispens Ha ab om Bistand af Hamars Bor

gere lod heller ikke til at bekrastes. Man horte ikke at der 

i Gaderne blev gjort Kjatterne den ringeste Modstand; de 

indkvarterede sig i Husene, bemægtigede sigNaadhuset og de 

offentlige Bygninger, Alt nden mindste Modstand. Det 

var som en almindelig Lamhed og Forfærdelse havde siaaet 

den hele By. Som et sidste Middel til at opvakke Bor

gerne lod Bispen ringe med Stormklokkerne fra Slottets og 

Domkirkens Taarne. Vilde og jamrende lode Klokkerne ud 

over Byen, og ntliylede fra deres Metaltunger Kirkens og 

Bispens sidste Nodraab. Men disse gyselige Stemmer blan

dede sig kun endnu mere gruopvækkende med Krigslarmen, 

og bragte Byens fredelige og velnærede Krammere til des 

dybere at skjule sig i deres inderste Kamre. Tattere og 

tættere omringede Trnit Ulfstands Skarer det nlvkkeligc 

Hamars bu lis; Pallisaderne, hvoraf Bispen lovede sig saa-

meget, vare allerede under Haan og Spot oprevne. Kugler 

og Pile haglede iud ad alle Aabuinger, og Besatningen 

blev snart trangt indenfor Portene De starkc Mure og 

jernbeslagne Porte gjorde dog nu et Opbolt i Fiendens 

Fremtrangen, og lod Bisp Mogens Fodfolk nogen Tid til 

Hvile; men langere ud paa Aftenen erfarede man med Skrak, 

at store Hobe as alleslags brandbare Sager opstabledes 

rundt Gaarden, og det var knn altfor tydeligt, at man 

bavde til Hensigt at brande den af over Bispens Hoved-
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Hr. Mogens havde imitlertit trukket sig tilbage til sit Be

dekaminer, hvor han, nnterstottet af sin Kleresi, sogte i 

Bonnen den Hjalp, han forgjaveS ventede af sin jordiske 

Magt. Han var, bleg som Toven, sunket paa Kna foran 

ct stort Crueisir af sort Egetra, ter var de hvidkalkede 

Vagges eneste Prydelse. I sine sammenfoldede Hander 

holtt han fastknuget Jomfru Karmes Gavebrev, som om 

han troede paa hentes sitste Ord, at saalange han beva

rede dette, vilte endnu ikke Alt vare tabt. I hans dybe 

Modloshed var der een fast Ankergrund; han troede med 

brændende Iver paa Kirkens 3!et og Magt, og ten ^anke 

kom ikke i hans Sjal, at kjobe sin Frelse ved Frafalt. 

Forgjaves bestormede derfor hans Omgivelser ham med 

Overgivelse og Underhantling; han svarete tem ikke, men 

vedblev i sin ivrige Beten, for, som Biskop Andreas Su-

neson i Lislaud, at nedbede et Mirakel til Frelse. Flere 

Timer gik saaledeS hen i TodSangst, og Bispen knalede 

endnu altid paa det haarde Steengulv. Da styrtede en af 

Tjenerne ind i Kammeret med alle Tegn paa ten yderste 

Forskrækkelse, og berettede i afbrudte Ord, at Klatterne la

vede sig til at stikke Ild paa Slottet, og at Bispens Leje

svende stod i Begreb med at aabne Portene, for at redde 

sig. Stumme af Skrak vendte alle Klosterbrodrenes gule 

Ansigter sig mod Bispen - der maatte nu tages en Be

slutning. Hr. Mogens reiste sig pludseligt op, som besja-

tel af en Inspiration opklaredes hans Trak, og hans svage 

Legeme holdtes synlig kun i Veiret af en zittrende Be

gejstring. 
„Jforer mig mit Ornat, barer foran mig det Aller

helligste, og folger mig Alle til Kirkcn," — sagde han 

hoit. 
Klerkerne adlode mekaniskt. Fra Jernkisterne i Bag

gen udtoge de Mitraen, Kaaben og Hyrdestaven, og be-

kladte dermed for sitste Gang den sitste Biskop i Hamar. 
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Den kostbare Monstrans, af Gnid mcd adle Stene, og de 

ovrige Kirkeklenodier bleve ligeledes udtagne og baarne af 

de fornemste Chorherrer. 

„Holter endnn en kort Tid Gaardens Tilgange luk-

kede," vedblev Bispen, „indtil Vi have aabnet Portene til 

Ands Huns. Derfra skal den Magt udgaae, der vil siaae 
Guts Fiender." 

Parviis begav nn hele Geistligheden sig til den hem

melige Gang, der forte fra Slottet ind i Kirken. I Mit-

len gik Bisp Mogens med sikkre Skridt, og foran ham ba

res Christi Legeme, bedakket af et Solvbrokades Made. 

Det var et sorgeligt, men hoititeligt Tog, da disse for-

storftetelen gamle og udlevede Mand, som Skygger fra en 

anden Tid, drog gjennem de hvcrlvede Gange, til den Kirke, 

der maaskee fknlde blive deres Grav. 

Udenfor gik det imidlertid lystigt til. Hr. Truit Nlfs-

taudS Soldater ausaae hele denne Bedrift for et Legeværk, 

og gik syngende og leende til, som de sagde, at kjampe 

mcd gamle Kvinter. Hos de taalmodige Borgere i Byen 

havde te forsynet sig med allehaante Drikkevarer af Ha

mars beromte Most, og gjorte tig tilgode paa Gader og 

Hjorner. Hr. Truit Ulfstand selv holdt i Spidsen for en 

udvalgt Skare paa Pladsen foran Kirken, og ledede Belei-

ringsvarket. Utaalmodig havde han flere Gange sendt Bud-

stab til Bilpen om Overgivelse, meu iutet Svar faaet; og 

vilde just give Tegn til at tande Ild paa de opstablede Niis-

hobe, da det Nygte udbredte sig, at Bispen var flygtet til 

Kirken. Alle stormede nu mod denne, og begyndte at hamre 

Paa Kirketorene med Geværkolber og Landser. Men in

denfor lod en tyb Choral af mange Mantsstemmer, baaret 

af Orglets stcrrke Toner, og Sangen fvulmete mere og 

mere, indtil alle Kirkens tre Hovedindgange paa eengang 

bleve oplukkede, og deu vilde Hob udenfor, sem fortryllet, 

standsede. Thi derinde, i Kirkens starkt oplyste Perspectiv 
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stod Bispen i al sin Pragt foran Hoialteret og oplostede 

Monstransen; og paa Kna laae om ham i en Halvkreds 

alle hans Praster. Chordrenge svingede Nogelsekar, Teg

nene sang og Orglet bruste. En Nest af den lange til

vante Wrefrygt for Saeramentet syntes at komme over de 

vilde Skarer udenfor; de bleve staaende stille og ubevæge

lige, ja Mange sank endog uvilkaarligt paa Kna, da den 

lille Solvklokke ringede. Forgjaves bandede og opmun

trede Hr. Truit dem og sig selv til at trange ind — selv 

han blev holdt tilbage. Da trangte pludseligt en ung Pige 

gjennem Mangden, og styrtede sig ind i den aabne Kirke, 

som for at soge et Fristed. Det var Margrethe. Huu for

fulgtes noget efter af Aage, men naaede for ham op til 

Hoialteret, hvor hun sank om paa Trinene. Nu var Trold

dommen brudt, og den hele Krigerskare valtede sig lar

mende ind efter dem, og opfyltte de hellige Hvalvinger 

med blinkende Vaaben. 
Da Klerkerne fornam at deres hellige Magt var al

deles brudt, at de ikke engang kunde crholte Kirkefred, da 

de horte de vilde Krigsfolk iudstorme i deres sioste Fristed, 

da tabte de ganske Modet og Lysten til paa deres Hellig

doms Trin at afvente Martyrdoden, og styrtede alle heni-

mod den Longang til Slottet, hvorfra de vare komne. Alene 

Bisp Mogens blev staaende ubevagelig foran Hoialteret, 

og vilde vistnok vare bleven overrumplet af de Bevabnede 

ver, hvis ikke endeel af hans Kleresi havde omringet ham 

og nasten med Magt slabt ham med sig til Sacristiet. Og-

saa Margrethe, der var sunket ned foran Bispens Fodder, 

blev ubevidst revet med ham paa denne iilsomme Flugt, og 

det var hoi TiV, thi neppe var den tunge Jerndor, der fra 

Sacristiet forte ind i Longangen, faldet til efter de Vort

ilende, for Aage i Spidfen for en Hob Stnv^kiugte vm i 

Halene paa dem og dundrede paa Doren med Hellebalder 

og Bossekolber, under hoie Forbandelser og Forhaanelser 
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over de rcrdde Sortkjoler. Da den stcrrke Der ikke derfor 

vilde vige, belavede de sig paa virksommere Angreb, og 

var just under Aages ledelse ifcrrd med at bringe Muur-

brcrkkere og andet Forstyrrelsesvcrrktoi tilstede, da Hr. Truit 

Ulfstand selv kom til og befalede Aage at holde inde med 

Voldsomhederne, tln han havde besluttet, for om muligt at 

skaane de herlige Bygninger og de gode Eicndele de inde

holdt, endnu engang at opfordre Bispen til mindelig Over

givelse, for det endelige Stormlob skete, og alle Odelcrg-

gelsesmidler anvendtes. Som Folge af denne Hovidsman-

dens Beslutning bleve alle Angreb for Oieblikket indstillede, 

hans Soldater bleve lagte i Kvarteer i Borgerhusene 

rundt Hamar Slot, og dette ester alle Negler indesluttet 

og blokeret, medens Sendebud afgik til Bisp Mogens med 

Overmagtens truende Forstag. 

Og disse ydmygende Forflag fandt ikke mere den vel 

handlingssvage, men dog stumme og troende Modstand, som 

Bispen i Tillid til sin Sags Guddommelighed tidligere 

havde udviist. Efter fin sidste flygtende Tilbagekomst fra 

Kirken til Nesidentsen, havde Hr. Mogens tabt enhver Nest 

af Mod og opgivet al Tanke paa vcrbnet Forsvar; thi den 

sidste Ankergrnnd, hvorved hans forsagende Hjerte havde 

holdt sig, var jo nu veget; baus for faa urokkelige Tiltro 

til pirkens mystiske Kraft over de vildeste Menneskers Sind 

var nu rystet, hans hemmelige, men fast ncrrede Haab, om 

at denne Krast vilde aabenbare sig som Hjcrlp fra oven i 
Nodens vdersteOieblik, var brudt, siden Krigsfolket stormede 

ind i hans Kirkes Fred, just som ban havde bengivet sig 

ganske i Tilliden til dennes Ukrcrnkeligbed. At Forsynet 

bavde tilladt Saadant, syntes ham nu klarligen et Tegn paa 

at Gud, til Straf for bans, eller hans zUeresis, eller Me

nighedens Synder, bavde vendt sin Naade fra dem alle, og 

givet dem i Kjcrtternes Haand. Saa felv om han med 

nogen virkelig Magt og Kraft havde kunnet byde Truit 
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Ulfstand Spidsen, vilde han i denne Overbevisning bcrvet 

tilbage for at afstedkomme Blods Udgydelse for en Sag, 

hvori Gnd alt havde domt. Og hvormeget mere nu, da 

han saae Fienden leiret om Slottet med stor Overmagt, da 

Byens Borgere vare luukne og hans egne lerede Baaben-

svende uden dygtig Anforer, uden Orden, uden Troskab, 

beredte at fcelge sig til den Hoistbyteude. Med Hen

givelse i sin Skjcebne modtog han derfor nu Hr. Truits 

Udsendte, erklcerede sig villig til at treeve i Underhandlin

ger med deres Herre, og forlangte kun tre Dages Frist til 

deri at pleie disse og at orone sine egne Anliggender. Disse 

tre DageS Frist tilstodes ogsaa den ulykkelige Preelat at 

beraade sig i, men Hr. Truit og haus Krigsfolk lod sig for

lyde med „At dersom han ikke da mod gov Villie gav sig 

fangen, saa vilde de brande Hamar Gaard over hans Ho

ved, med en foie Umage og ringe Bekostning, baade ham 

og hans Tjenere til ingen Baade." 

Blandt de Sendebud, som i denne Fristtiv gik imel

lem Hr. Truit og Bispeu, var ogsaa Aage, der af siu Herre 

havde ndbedet sig eu saadau Bestilling, for derved at skaffe 

sig Auleduing til at see og tale med Margrethe. Deuue 

uuge og frygtsomme, af Titens Storme saa ublidt berorte 

Pige, havde imidlertiv fundet eu stakket Tilflugt i Slottets 

Fruerstue, hos Huushovmestereus Kvinder. Euduu dybere 

eud for forfærdet og saaret ved sin Elskers sidst aabenbare 

og voldelige Optråden mod Alt, hvad der var hende Helligt, 

vilde huu flet ikke modtage Aage, da han nnder sit AZrinde 

paa Gaarden forlangte at faae hende i Tale. Han bad 

og befvoer hendes Omgivelser, han vilde endog med Magt 

treenge ind i hendes Kammer, men endnn havde dog Bis

pens Folk saamegen Anseelse i Slottet at Hnnssreden saa-

vidt kunde overholdes, og Aages Egenskab som FredSpar-

lameutcer forbod ham yderligere Voldsomheder, hvormeget 

han end dertil, i SeiereuS Overmod, kuude have ^yst. 
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Han maatte da lade sig nole med gjennein en Terne at 

sende hende negle Linier, hvori ban bad hende erindre de

res fortnms Kjcrrlighed, bortstaae Nonnegrillerne, som han 

kaldte det, og betcrnke, at om et Par Dage vilde hun vcrre 

ganske i hans Magt, saavist som Slottet i hans Herres. 

Wngstet tiltode ved denne Trndsel begav Margrethe sig 

strar efter Aages Bortgang op i den Deel af Hamar Gaarrs 

virtloftige Bygninger, hvor Bisp Mogens endnu opholdt 

sig. Sagte gled hun gjennem de duukle Gange til Bis

pens Forvcrrelse, hvor hun ved Bonner og Taarer fik En 

af Bagten til at gaae ind at melte den crrvcrrdige Fader, 

at Jomfru Karmes Pleiedatter stod udenfor og bad ind

stændig om et Qrv af ham til Naad og til Hjcrlp. Hnn 

blev strar indladt. Da hnn traadte inv i Oratoriet, hvor 

Bispen befandt sig, reiste denne sig netop fra en kncrlende 

Stilling ved HuuSalteret, hvorved han havde lagt hensjnn-

ken i Bon, og en Disciplin, der laae ved hans Site, svn-

teS at antyde, at han ikke havde ladet ret blive ved aan-

delig Poenitentse alene. Han vaklede hende imode, bleg 

og udmatte«; de sidste Angstens og Provelsens Dage havde 

lagt ti Aars Bagt til paa hans gamle Hoved, HaabetS 

Lys var udslukt paa hans Ansigt, og havde givet PladS 

for en smertelig, men blid Resignation. „Hvad vil Du, 

stakkels Baru," sagde hau til Margrethe, der bedakkede hans 

fremrakte Haand med Kys og Taarer, „Hvad vil Du hos 

mig? kommer du for at soge Hjaelp hos Deu, der ikke kan 

hjcrlpe sig selv? Dog, det er sandt, er jeg end ikke mere 

den mcrgtige Herre, den fyrstelige Biskop af Hamar, saa 

er jeg dog endnu altid Prast og Herrens Tjener, og som 

saadan er det min Pligt at glemme min egen Sorg for An

dres, at hore den Ulykkeliges Skriftemaal, og ved Guds 

Ords Kraft lette haus Byrde, om jeg formaaer det. Kom 

da mit Barn," vedblev han, idet han satte sig i sin Lcrne-

stol og lod Margrethe kncrle ved sin Site, „kom, og siig 
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mig hvad dcr ligger dig paa Hjertet." Hun gjorde det, 

hun fortalte ham om sin og Aages Ungdomskjerlighed, om 

hvorledes Jomfru Karme havde begunstiget Ven, hvorledes 

Aage havde sveget deres VelgjorerindeS Tiltro, var gaaet 

over til Fienden og til Kjcetterne, og havde bespottet alle 

de Hellige, hvorledes hendes Hjerte da i Forfærdelse havde 

vendt sig fra ham, hvorledes han havde opsogt hende ved 

Jomfru Karines Grav, forfulgt hende til Kirken, og nu 

truede med at ville faae heude i sin Magt, naar Slottet 

blev overgivet. Huu sluttede med atter at bonfalde Bispen 

om, at beskytte hende mod den Frafaldnes Forsolgelser 

og Kjcetternes sjcrlefordcrrvende Magt. 

Han horte hende ud med Taalmodighe? og Velvillie, 

og spurgte da proveude: „Du elsker ham altsaa ikke mere?" 

Margrethe rodmede og nolede med at svare. „Jeg meuer, 

vedblev Bispen, „om Dn er ganske vis paa Dig selv >aa-

vidt, at dit Hjerte ikke endnu lonlig hcrnger ved ham, at 

Du euduu kunde tanke Dig en Lykke ved hans Side i den 

fremmede Verden, som nu synes at seire over os, og- som 

min Alderdom ikke fatter, men din Ungdom maastee kunde 

vcenne sig til?" 
„Ak nei, hoicxrvoerdige Fader," hviskede nu Margrethe, 

„ak nei! denne fremmede, gyselig vilde Voldsverden har 

ingen PladS for mig, jeg foler det, jeg vilde gaae til Grunde 

deri, baade paa Sjcrl og paa Legeme. Jeg soler vel og-

saa, med Bluelse maa jeg bekjende det, at ingen jordiff 

Lykke vil blomstre for mig uden ham, men med ham, det er 

jeg ligefaa vis paa, vilde jeg vare Fortvivlelsen og For

bandelsen hjemfaldet. Hans Blik er saa vildt, hans Ad-

fcerd saa fra-k, hans Mund fuld af Gudsbespottelse — jeg 

gyser tilbage for ham, og dog har hans ^?ie Magt over 

mit, og kunde drage mig med i Afgruudeu! O, frels mig, 

hoicervcerdige Fader, skaf mig et Fristed i et Kloster, at jeg 
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der blandt fromme Sostre kan glemme denne onde Verden, 

og knn leve for den himmelske." 

„Selv i klosteret er der nu ingen Fred mere at finde 

for Verdens Jndtrcrngen," svarede Bispen med morkt Al

vor. „Og, kjare Barn" vedblev han efter nogen Betænk

ning, „Du har vel ikke Mod og Villie til at folge en gam

mel Mand i hans Vandflygtighed? Da kunde han endnu 

maasiee siude Dig et Fristed i det fremmede Land." 

„O, lad mig folge Eter, kjareste Fader," afbrod Mar

grethe ham omt bedenve — „lad mig folge Eder, hvorhen 

I gaaer, det er mit hoieste Onske! — Jomfru Karine, 

Eders Veninde, horer mig i dette Oieblik — Hun vil be

de for mig, hun vil smile i sin Salighed naar jeg pleier 

EderS Alderdom — o lad mig folge Eder!" 

„Nu vel," sagde Bispen, „Er dette din fulde Beslut

ning, faa troer jeg endnu at kunre frelse Dig ud af deres 

Magt. Gud har villet unde mig denne sidste Trost, — da 

jeg ikke har kunnet redde hele min Hjord fra Kjatternes 

Vold, vil han dog nu give mig Kraft til at rive dette ene 

uskyldige Lam ud af deres Kloer." 

Derpaa underrettede han hende om hvad hun til ten Ende 

havde at gjore, velsignede hende og sagde: „Gaa nu med 

Gud min Datter, hns? hvad jeg har sagt, og var trostig 

og rede naar Timen kommer." 

Margrethe forkoiede sig nu rolig og fattet tilbage til 

Frucrstueu, meu Bisp Mogens maatte atter med smilende 

Mund og blodende Hjerte modtage nogle nve uforskammede 

Sendebud fra Hr. Truit Ulfstand. Dog dette var de sidste. 

Alle de forsmædelige Betingelser vare med dem ordnede, 

Overgivelsen fastsat. 

En angstelig Forventnings Stilhed havde i disse Frist-

dage hvilet over Hamar Bv. Dens Borgere forholdt sig 

rolige, lod Krigsfolkene raade og Begivenhederne have te-

res Gang, uagtet de vel maattc vire, at blev Geistlighc-
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dens Magt og Rigdom knakket i Hamar, saa fik Byens 

Nceringsliv ogsaa sit Banesaar. Men Blindhed var kom

men over dem, og Magelighed gjorde sit. Lad raade hvo 

vil, tcenkte de velhavende Kjobmcend og Haandvcerksme-

stere, naar kun vi beholce Liv og Gods. Og de lagde 

Armene overkors, men kunve dog ikke hindre at en dnnip 

Mnmlen, som en mork Anelse om Fremtidens Ulykker, gik 

gjennem Staden alt som AfgjorelsenS Time nanmede sig. 

Den kom. Paa den fjerde Dags Morgen, som Klokken 

var imellem syv og otte, aabnedeS paa viv Vceg den yder< 

ste Port paa Hamar Gaard, nnder Indgangstaarnet, og 

Bisp Mogens kom deraf udgangendes med alt sit Kleresi, 

hver med en hvio Stav i Haanden, og begav sig tilfors 

gjennem det paa begge Sider Mand ved Mand opstillede 

Krigsfolk, til KorSgaarden, hvor Hr. Trnits Kvarteer var. 

Bispen gik sin Gang stille og fast; man faae han havde be

sluttet sig tilmed ehristelig Taalmod at tomme Bitterhedens 

Kalk til det Sidste, uden dog derfor at give Slip paa 

Embedets og Ulykkens Vcrrdighed. Byens Gadefolk vare 

strommede til, og saae over Soldaternes Hoveder paa denne 

sorgelige Procession, Hamars Liigfcrrd, som paa et andet 

Skuespil; kun fra nogle Kvinder hortes Hulken og Bekla

gelser, men ingen Haand rortes, ingen Stemme loftedes til 

Forsvar for Korsdrageren. 
Til samme Tit, som Bispen og hans geistlige Folge 

vare hos Hr. Trnit, havde den Forstncrvntes talrige Hof

mand og hoiere Huusgesinde efter Ordre indfundet sig i 

den store Hal paa Hamar Gaard, medens det lavere Tje

nerskab og endeel af Krigsfolket var forsamlet nede i  ̂org-

gaarden. Saa hoirosret og larmende det gik til hernede, 

saa stille og uhyggeligt var der oppe i Salen, uagtet den 

var ncesten opfyldt af de Ventende. Enhver havde her 

mere at tabe end at vinde, og Alle folte deres Skjcebne 

afhcrngig af hvad det nceste Oieblik skulde bringe. I en 
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Vinduessordybning havde nogle Kvinder trangt sig sammen, 

som en Flok skramle Fugle, og blandt dem befandt sig og-

saa Margrethe, badende af Frygt, men desuagtet med en 

fuld Beslutning paa sin Pande. Hun stod eg stirrede ufra

vendt ud i Gaarden, hvorigjennem Hr. Trnit og Bispen 

sknlte komme. Det varede lange; endelig forkyndte fjern 

Vaabenklirren og en til larmende Utraab stigende Mnmlen, 

at Scierherren narmede sig med den Overvundne. Mar

grethe saae med bankende Hjerte hvorledes den nye Lehns-

herre i Porten modtog Slottets Nogler, hvorledes Bispens 

>Uigcso!f i Gaarden nedlagde sine Vaaben for ham og hans, 

hvorledes Tjenerskabet faldt ham tilfote, og hvorledes den 

ulykkelige Bisp Mogeus maatte vare Vitne til Alt dette; 

hun horte hvorleves Hr. Truit og hans Folge, esterat have 

tilendebragt sine Forretninger i Borggaarden, steg med 

Larm opad den sivre Trappe, hnn horte de mange spore-

klirrende Fodtrin, de hoie Noster i Forværelset. Endelig 

stodtes Floitorene op, og Hr. Truit Ulfstand traadte ind 

i <^alen med Seierherrens sikre og stolte Skritt, skinnende 

i blank Staalharnisk, omgivet af sit glimrende Folge. Bag 

efter dem kom Bisp Mogens, endnu svagere eud for, skot

tende sig Paa en ung Klerks Skuldre. Han lod sig lede 

hen til en lånestol ved Salens Endevag, og sank deri ned, 

medens Truit Ulfstand blev siaaende niitt i Salen, lånet 

paa sit lange Svart. Om ham flokkede sig nu Alle, saa 

der soran Bispens Stol blev et tomt Nnm, der allerede 

nu s'.mligt beteguede Adskillelsen mellem Magt og Svaghed, 

mellem det Svuudne og det Kommende. „Lad hore Over

givelsesbrevet," lod nu Hr. TrnitS dybe Stemme. Aage 

Pedersson, der efter siu Opdragelse mellem Klerker var for

faren i flige boglige Knnster, traadte nu frem, og oplåste 

hoit og lydeligt det lauge Toeument, hvori opregnedes alle 

de rige Besiddelser, Rettigheder og Herligheder som Hamars 

Biskop overdrog Kronen, samt de faae Betingelser ban til 
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Vederlag havde opnaaet, nemlig at hans Net var ham for

beholdt, hvis han nogensinve med Kongen af Danmarks Sam

tykke kom tilbage, at de mange Kanniker og ringere Geist

lige han efterlod i Hamar skulde have ansmndig Underhold

ning i deres respective Stiftelser, saalcrnge de levede, at 

det skulde staae hans fordums Hofstat og Tjenerskab frit 

for at gaae over til Kronen med den samme Lon og Stil

ling, som de hidtil hos Bispen havde havt, og at endelig 

Bisp Mogens selv, med saamange af hans Huusgesinde, der 

maatte have Lyst til at folge ham, forsikredes årlig Fcengsel 

og Underholdning al sin Livstid i det Kloster i Danmark, 

som han selv vilde betegne og udva'lge til sit fremtidige 

Opholdssted. Da Oplåsningen heraf var tilende, overrakte 

en Kannik Hr. Truit Hamar Stifts store Jordebog; paa 

et fra den nedhængende Voxsegl trykkede nu Hr. Truit sit 

Mcerke med Svcerdknappen, og sagde derpaa med stcerkNost: 

„Saa tager jeg hermed paa hans hoie Naade Kong Chri

stians Vegne og efter Hans Bemyndigelse Hamar Gaard 

og Stift med alle Tilliggelser, Herligheder og Rettigheder 

som Lehnsherre i Besiddelse, og lover Eder Alle, som hos 

Slottet og i min Tjeneste ville blive, at vorde Eder en 

retfcerdig Herre. Og nu Hr. Mogens, vedblev han, hen

vendende sig til Bispen, staaer det Erer tilbage at valge 

Eders Folgeskab." 
Bisp Mogens reiste sig langsomt fra sit Sade, og 

sagde med en svag og zitrende Stemme, der dog formedelst 

den dybe Stilhed kunde hores gjennem hele Salen: 

„Efter Guds urandfagelige Viltre og som Straf for 

mine og Eders Synder har jeg maattet boie mig uudei 

dette Forsmædelsens Aag, har jeg her maartet lade skee, 

hvad jeg ikke kunde hindre. Min eneste Trost er, at jeg 

ved min fredelige Underkastelse har forhindret megen stlEk-

kelig og unyttig Blodsudgydelse, og har opnaaet for Etn, 

mine kjoere Venner og Tjenere, som jeg her maa lade til
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bage, saa taalelige Livsvilkaar, som ester Omstændighederne 

var muligt. Hvad mig selv anbelanger, da gaaer jeg her

fra fattig og afmcrgtig i Landflygtighed, der kan altsaa ikke 

vcrre Tale om for mig at vcrlge noget Folgestab, men, 

stulde Nogen blandt Eder if sin Hu eller sin Samvittighed 

bevæges til at ledsage sin gamle Herre i hans Ulykke, saa 

trcrde de frem for mit Sate her, og vcrre velsignede!" 

En dyb Taushed fulgte paa tisse Bispeus Ord. Alle 

forbleve stille paa deres Pladse, og Ingen syntes at ville 

folge den forladte Herres Opfordring, indtil to halvvoxne 

Drenge af god Familie, som Hr. Mogens havde ladet op

drage i sin Na'rhed, og hvoraf den Enes Navn, tarS 

Hnmmer, af Kroniken er opbevaret til et Minde om hans 

Troskab, traadte frem og kna-lede foran Bispens Stol. Til 

samme Tid kom en ung Kvinde i Sorgedragt, med et sort 

Slor over de lyse Lokker, frem af en Vindnesfordybning, 

og stred med boiet Hoved og i yndig Forvirring over 

Gulvet hen til Bispens Scrde, hvor hun ogsaa sank paa 

Kncr. Det var Margrethe. Og den crrvcrrdige gamle 

Herre lagde sine Hcrnder velsignende paa de tre unge Ho

veder, og >aae med et takkende Blik mod Himlen, sordi han 

endnu havde fuudet saa megen Trostab. Men i samme 

Oieblik stede der en Forstyrrelse i Asstedens smertelige 

Fred. Thi da Aage saae Margrethe fer Bispens Fodder, 

og fattede hendes Hensigt, styrtede han frem, greb Mar

grethes Haanv og vilde drage hende til sig. „Dette stal 

ikke stee!" raabte han. „Hun stal ikke drage herfra! Denne 

Kvinde er min Fsstemo, og ikke Bispens Terne, — man 

har besncrret hende. — Med mig, med hendes Brudgom 

stal huu folge, og ikke med den gamle Munk!" 

Herved opstod der en almindelig Tummel. Nogle to

ge Aages Parti, andre Bispens, indtil endelig Hr. Truit 

paabod Taushed, og henvendte sig til Bispen, der forgjcr« 

ves havde fogt at blive hort. „Hvad er dette, Hr. Mo

8 
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gens — sagde han barsk — Er der begaaet Svig? Vil man be

snære min Skrivers Fcestemo til at blive ved Papsmen? 

Til slige Ncenker er det nu forseent." 

Bisp Mogens hcrvede sig ved disse Bebreidelser til 

sin fulde Vcervighed, AdmygelsenS, Fornærmelsens Overmaal 

gav ham Kraft. „Hr. Truit UlfSftand," sagde han med fast 

Stemme, „Jeg troer, at jeg har gjort Eder alle de Indrøm

melser, alle de Opoffrelser, som et Menneske kan give et 

andet, og dog vil I nu ikke engang lade mig drage bort i 

Fred! Esterat I har frataget mig al jordisk Magt og Gods 

vil I nu ogsaa berove mig min sidste Trost, en tro Sjcels 

Folgeftab. Men dette sial ikke lykkes Eder — det kan Gud 

ikke ville. Jeg forlanger, at Betingelsernes udtrykkelige Ord 

skulle efterleves: At hvis nogle af mine Folk ville folge 

mig, da skulle de selv raade. Deune unge Pige er min 

Tjenerinde, min Plejedatter; lad hende selv take, vil hun 

blive her, saa giver jeg hende fri, men vedbliver hun i sit 

Forscrt at ville folge mig, da fordrer jeg for hende ogsaa 

Frihed dertil." 
Hr. Trnit lod til at gaae noget i sig selv ved denne 

uveutede Fasthed fra Bispens Side, det Hele var ham jo i 

Grunden en ubetydelig Sag, der ikke var vand at spille 

mange Ord paa, nu da han havde udpresset as Bispen alt 

Væsentligt. Han gav derfor nogle beroligende Ord og 

vendte sig hen til Margrethe med folgende Sporgsmaal: 

„Nu, mit smukke Barn, hvad siger Du? er denne Unger

svend din Fcrstemand, og vil Du folge ham eller .^r. Mo

gens?" — Margrethe, der imidlertiv havde losrevet sig fra 

Aage og igjeu laae knoelende for Bispens Fodder, svarede 

hulkende, men horligt: „Jeg er Bispens Tjenerinde o, 

lad mig folge ham til Doden!" — /,Hor hende ikke, hor 

hende ikke," raabte nu Aage paa sin Sive, glodende af 

Lidenstab - „hor hende ikke, hun veed ikke hvad bun siger! 
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— Hun er mm Fcrstemo fra tidligst Ungdom af — In

gen stal rive hende fra mig — Ingen, — selv ikke — 

„Hr. Truit, vil Du sige," afbrod denne ham. „Det ville 

vi dog faae at see. Jeg befaler, at det nu stal have en 

Ende med dette latterlige Optrin; Pigen har selv erklaret 

sinVillie, lad hende da drage med Fred. Og Du, ubesindige 

Svend, hust Dig om, at det er Mig der har loftet Dig op 

af Stov og folgelig ogsaa kan lade Dig dumpe ned deri 

igjen. — Navn ikke denne Kvinde mere for mig — gjor 

intet Forsog paa at faae hende tilbage — da er det forbi 

med din Fremtid, Du fjender mig. Gaa nu strax til tin 

Dont ved Indregistreringen af Slottets Losore, medens 

jeg folger Hr. Mogens ombord, Skibet venter alt lange 

seilsardigt." 

Aages A5rgjarrighed var starkere end hans Kjarlighed. 

— At miste Hr. Truits Naade og Beskyttelse vilre for kam 

vare det samme som at opgive al Tanke paa Fremtids 

Mands. Han betvang derfor ved en voldsom Anstrengelse 

sin Opbrusning, boiede sig vdmvgt for Lehnsherren, og 

traadte bleg, med dirrende Laber tilbage blandt Folget. 

Bispen satte sig nu i Bevagelse for at forlade Salen 

og Hamar Gaard. Han gik ved Hr. Truits Side, stottct 

paa deu ene af sine Drenge. Den anden gik tat bag

efter, holdende Margrethe i Haanden. Derefter fulgte Bis

pens HuuSgesindc, der idetmindste paa Strandbredden vilde 

sige deres gamle Herre det sidste Levvel, siden de ikke kunde 

folgc ham videre. Da Margrethe med Toget kom igjennem 

den yderste dunkle Porthvælving, horte hun sit Navn navne 

sagte. Hun kjendte godt Stemmen, det var Aage, der stod 

i Skjul bag en Pille, og gjentog bonligt: „Margrethe, 

endnu er det Tid, bliv tilbage — bliv hos mig, jeg vil 

fore dig til Horder og Lykke!" 

„Jeg vil bede for din Sjals Frelse." sukkede Mar
grethe, og gik videre. 

8* 
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Da Toget kom ned til Strandbakken, var alle Brygger, 

alle Huse, alle Skibe, alle Holder deromkring besatte med 

Byens Jndvaanere, der vilde see Bispen sirste Gang, og 

bringe ham et stumt Farvel. Thi en dyb, sorgelig Stilhed 

hvilede over hele denne Menneskemasse, ikke en Lyd gav 

sig Luft fra disse Tusinders bespændte Bryst. Bisp Mo

gens standsete her, lod et langt Blik glire rnndt paa den 

forsamlede Mangde, paa Taarnene af HamarhuuS og Dom

kirken, hvis Spiir blinkede prcegtigt i Iunisolens Straaler, 

paa Byens deilige Omegn. Saa faldt han paa sine Kncr, 

„og takkede Gud i Himmelen for hver Dag han her havde 

havt; ternceft bod han Kaunikerne og Præsterne Godnat, 

derna'st bod han Hamars Domkirke og Kloster Godnat, 

derncest bod han Hosmcrnd, menige Almue, Borgere og 

Bonder Godnat, og bad dennem alle bede godt for sig, og 

mente, at han snart vilde komme til dem igjen, men der

hos saa siaentes: O, Gud Fader udi Himmeleu! findes vi 

ikke for, da Gud give det vi findes i Himmerige! Denne 

Bon bad han med gravende Taare, og sagde: Vgw, Vnle, 

Vsw!" 
Derpaa steg han med sit lille Folge i Baaden, ver laae 

beredt, og snart gled ud over Mjosens blanke Flade, og 

med hvert Aareslag fjernede ham mere fra Hamar. 

Han saae det altrig igjen. Det blev i vertslige LehnS-

herrers Magt, og hensygnede endnn en 30 Aar, indtil det 

ved de Svenskes Indfald 1567 blev brandt, plyndret 

og javnet med Jorden. Ved denne Leilighed skal Aage 

have fundet Dodeu, efterat han imidlertiv var steget til 

Magt og Rigdom, den han dog, saa synes det, maatte 

nyde alene, uden varig Gloede. 
Men Bisp Mogens sad til sin Dodsdag i AnderSskov 

Kloster i Sjalland, pleiet af den tro Lars Hummer og af den 

blive Margrethe, som han havde forskaffet et roligt Til

flugtssted paa en Herregaard i Ncerheden, hos en from 
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adelig Dame, der var bleven den gamle Knltus tro. Ni

sten hver Dag gik Margrethe til Klosteret for at see til 

den gamle Herre; naar det var Sommer og smukt Veir 

sad hun da ved hans Eite paa Steenba'nken under den 

store L'ind ved Klosterporten, og de taltes ved om for

svundne Titer, om Jomfru Karine, om Hamars Skjonhed 

og Herlighed. Da langtedes deres Hjeiter saare derefter, 

og naar de saa horte Aftenklokken fra ten ncrre landsby, 

da tænkte de sig at det var Klokketonerne fra Hamars 

Domkirke, der over Hav og Bjerge svcrvede til dem med 

en Hilsen sra Ms'osen og fra Hjemmet. 
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(Enhver Christianiaboer er fortrolig mev dette Navn; ved 

at hore det omtale har man strax Forestillingen om land

lige Glceder, og man kommer gjerne, om end af forskjel-

lige Bevæggrunde, overeens om dette Utraab: Dernde er 

det deiligt! Javist er der deiligt paa Ladegaardsoen, saa 

deiligt, at man maa fornndre sig over vort Norden kan 

frembringe en saa rig, saa yndig, saa henrivende Plet, dog 

tvivler jeg hoilig paa at ret Mange gjore sig et udtommende 

Begreb om denne Deilighed, ja det tnrde vel hcende, at de 

Flestes Kjenrftab dertil blot skriver sig fra en Snartur 

til Oscarsborg eller Dronningbjerget, eller fra en hastig 

Kjorsel rundt den nye Kongevei gjennem Skoven. Men 

det er ikke ved en flygtig Beundring af en almindelig sogt 

Udsigt, at Ladegaarvsoens Natnrskjonhed lader sig fange og 

bevare i et trofast Bryst. Dertil horer gjentaget og flit

tigt Besog i den Stilhed og frugtbare No, som Naturen 

elsker, en omhyggelig og en kjarlig Opfatning af de for-

skjellige Partiers Ejendommeligheder, en stadig Iagttagelse af 

Vejrforandringernes og de afvexlende Belysningers Virk

ninger, en troende Indtrængen i det stille Plantelivs My

sterier, — Alt Betingelser, som ved Terrainets ncrsten totale 

Begramdsning af So bliver lettere at realisere og samle, 

end paa et ligesaa stort Strog af Fastlandet. Det er li

gesom de milde Fjordbolgers Omgivelse have indhegnet og 

helliget denne Egn til et Fredens og SkjonhedenS Nige for 

sig selv, hvor Naturens hele Rigdom og Ande og lagende 

Kraft uhindret kan udfolde sig for Den, der fra Udenverde-
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nens Larm eg Forviklinger trat tyer derind; medens til 

samme Tid den lave og småle Jordtange, der nu forbinder 

Oen med Fastlandet, giver den alle dettes Bekvemmelig

heder, uden at forstyrre Ocharakteren i nogen vasentlig 

Grad. Som Folge af denne Egnens afsluttede Beskaf

fenhed, og i denne Fredens og Stilhedens Aand, der 

vil herske her, er jeg egennyttig nok til ikke at istemme den 

almindelige bilage over, at flere Forlystelsessteder og Trak-

tenrstaber paa Ladegaardsoen ikke have kunnet holde sig, 

eller af anden Grund ere ophorte. Det forekommer mig 

tvertimod, som om Den ved disse Indretningers Ophor forst 

har gjenvnndet sin rette Skjonhed og Magt. Man indvende 

mig ikke, atOens Fred jo ogsaa nu er brudt, og det paa en 

langt mere stoiende og vild Maade end forhen, nemlig ved Etab

lissementet i Langvig, og hvor skulde saa et saadaut sogcs betre 

end paa den anerkjendt stjonneste Plet i Omegnen? Zil 

det Forste svarer jeg, at jeg satter Langvig ude af Betragt

ning, da det ligger paa et afsides, bart og goldt Strog af 

Oen, som det ikke let kan falde Nogen ind at opsoge for 

Natursijouhed, naar man har alle de ovrige herlige Partier 

til sin Disposition. Og hvad den anden Intvending angaar, 

da har jeg allerede ovenfor bekjcntt min Egoisme i denne 

Sag, men vil kun tilfoie deu, som mig lynes, temmelig ri

melige Bemarkning, at et saadant landligt Beværtningssted 

med Musik ete., bekvemmest bor sogcs i Hovedstadens umid

delbare Narhed, medens en saa langt fraliggende og saa 

vidtstrakt Egn som Ladegaardsoen mest synes at egne sig 

til private Landpartier, en Svmmcrfornoiclse, hvortil Oens 

herlige Natur og hele Beliggenhed saa ftarkt indbyder, og 

som dens kongelige EierS liberalitet begunstiger. 

Man troe ikke, at det forst er ten narvarcnte Slagt 

der har opdaget Ladegaardsoens Naturfortrin, eller paa-

sijonnet dem. Te Nige og Magtige blandt vore Forfadre 

viste allerede tidligt i Valget af deres Boligers og Land
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siders Beliggenhed en saadan Sands for sijon Omgivelse, 

at man kan vcere temmelig vis paa, at finde deres Herre

sæder, eller Klostre, eller storre Gaarde anlagte Paa domi-

nerende Steder, eller i Situationer som Naturen paa en 

eller anden Maade har favoriseret. Intet Under altsaa, 

at LadegaardSoen, eller Bygdo, som den for Reformatio

nen kaldtes, allerede i Norges forste Middelalder var en 

Gjenftand for de Mcegtiges Opmærksomhed, beliggende som 

den var med al sin Frugtbarhed og Skjonhed i Midtpunktet 

af et af Landets mest dyrkede og civiliserede Bygdelag, li

geoverfor Kongestaden Oslo. Og ingen Ringere faldt Bygdo 

tildeel, end Norges Konger selv; ja, endog disse fandt Oen 

for mild og for skjon til deres barske Idrcetter, og skja-n-

kede den derfor som Livgediug til deres Dronninger, hvis 

Krones skjonneste Perle den siden lceuge blev. Blandt 

disse skjonne, hoibaarne Fruer, der holdt deres Sommerhof 

i Bygdos gronne Lunde, ncevnes Euphemia, Hakon den 

Femtes oevle Dronning, hnn, som sogte at bringe Ridderti-

denS skjonne Romantik og poetiske Duft over i de raae 

norske Seeder, og til den Ende lod en varmere Himmels 

sodere Blomster, hin Tids Ridderromaner og Kjcerligheds-

sagn og Troubadourernes blode Sange overscette i det har-

nistklingende Oldnorsk, og udbrede blandt Folket, hvor de 

fandt megen Gjenklang. Mangen Sommeraften har hun 

da vistnok med sine Fruer og Jomfruer, med fine Pager 

og belevne nuge Riddere, med fine Digtere og Forelæsere 

leiret sig paa en af de mange deilige Odder, der stikke ud 

i Soen — hvorfor ikke just paa Dronningbjerget? — og der, 

omgivet af rig Lovpragt og duftende vilde Blomster, af 

kvitrende Fugle, af bliukende, hviskende Bolger, ladet sig 

forelcrse en af sine Indlingsdigte, om Flores og om Blant-

feflor, om den skjonne Melusine, eller om Vigoleis med 

Guldhjulet, medens der i Mellemrummene afvexledes med 

Citharspil og Sang, og medens Dronningen lod sine drom-
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mende Blik glide hen over Fjordens aftenrodmende Speil 

til Taarnene i Oslo, og langs henad de tnftige Aaser, der 

i det Fjerne omslutte den sagte sig hvinende, frngtbargronne 

Akersbygd. ?iaar faa en Fifter eller en Bonde roede foran 

Otten i sin Baad, og saae de ssjonne, rigtklcrtte Sk kkelser 

deroppe under Trcrerne, grupperede cm Fyrstindens ophoi-

ete Sate i Mitten, og bemarkete de gyldne Bagere og 

dc saftige Frugter, der boteS omkriug af solvglintsente 

Smaatrengc, og horte den skjemtesnlte Tale og den liflige 

Strengeleg, da maatte ban vel troe at see i Virkeligheden 

aabenbaret et af hine nnderfnlte Kjarlighetshoffer, hvorom 

der fortaltes faameget i de nye Eventyr, som Dronning 

Euphemia havde udbredt. — Den sidste norske Dronning der 

eiete Bygto, var Dronning Blanca, Magnus Smeks Hu

stru; hun elskede Stetet saa, at hun solgte alle sine Ejen

domme i Sverige og flvttete bid. Ved sin Dot tesiamen-

terete hun Qen som Sjalebod til Hovetoens Herrekloster, 

i hvis Besittelse den blev lige til alle denne rige Stiftel

ses Eiendomme ved Reformationen bleve seeulariserede og 

Lategaartsoen, som den nu eftcrhaanden kaldtes, blev lagt 

uuder Kronen eller seuere Staten. Hvorledes den i Ti

dens Lob dels blev udstykket til Private, dels benyttet som 

^antbrng for de danske Statholdere og Stiftamtmand, er 

her for nyt og bekjentt til noiere at dvales ved. 

Vied saadanne Fortitserintringer, der lagge sig som et fint 

Slor over dc gronne Enge og give Lantftabet et dybt Relief 

af Poesi og Storhed, bar jeg vandret omkring iLatcgaarts-

oens forftjelligste Partier, og mere og mere maattet finte 

og bekrafte, at de Gamle forstote bvat te gjorte, at te 

kjenttc den bemmelige Sympathi mellem Menneskenes og 

Naturens Forholte, ta te helligetc tenne O til Norges 

Dronninger. Thi tens Natur er i Santhed dronninglig; 

det vil sige, en lige Blanding af Zjnte og Majestat, af rig 

Pragt og adel Simpelhed, af livsglad Klarhed og drom-
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mende Melankoli. Saaledes er det Parti as Oen, der strik

ker sig sra Hovetgaarden langs med Frognerkilen, en ene

ste yndig og lystelig Park, ret skabt for fljonne og adle 

Kvinder at lystvandre i, saa at de den kunne tage sig ud 

som 'de deiligste Blomster blandt de andre. Her afvexle 

gronne, smilende Enge og bolgende Kornagre med tcette 

Indfatninger af Lovskov, rige Lunde og Smaaskove af de 

forskjelligste Traer, fra Birkens lyse Gronne til Egens 

dunklere Masser, hvorover de hoie Graner endnu give 

dybere Nuancer, ude« dog at faae saamegeu Overmagt, at 

de kunne udbrede deu for Naaleskoven egne Sorgmodighed. 

NceS efter NaS, tildeels bevoxede med faadanne Lunde, 

skyde ud bag hinanden i den blanke Fjordbugt, og imellem 

hver af disse strikker sig sædvanlig en smal Dal, hvor Ve

getationen opnaaer sin lururioseste Fylde, som oftest dertil 

orduet og foroget ved Kunsten. Saaledes gaar det frem 

indtil den Brink mellem hoie Graner, hvor Kongen har 

bygget sin nye Borg, hvor Kysten styrter sig dyb og steil 

ned mod Fjorden, og hvorfra den gladeste Udsigt aabner 

sig mod Akershuus og Byeu, og mod den gronne FastlandS-

kyst ligeoversor med de utallige hvide Laudhuse langs den 

klare So. Paa deu anden Side af Hovedgaarden derimod, 

langs Vcekkerobugteu og udenom, tager Den sin alvorlige 

Charakter. Der hva'lver den store Granskov sine stille Hal

ler, der slaae vildere Bolger fra den aabne Fjord mod 

nogneKlippestrande, der bygger og boer den dybe, den dunkle 

og dog saa hjemligeSkoveensomhed, hvorefter Den, der engang 

har dvalet deri, siden langes, som til en Barndomserindring. 

Her troer man at gjennemtrcenges af Naturens inderste Aande, 

stille Fred drager til Sindet og blid Lcengsel og Kjarlighed til 

Hjertet, naar man her vandrer lydlost imellem de ranke 

Stammer paa den sloielsblode Mosgrund, hvis dunkle ^.appe 

smukt tegnes af den lyse, fine Skovsyre, af Anemonernes 

tretungede Blade og af Linneas tusiude smaae, sintrod-
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mende sloffer, ter blande deres sode Mandelduft formil

dende i Naaletraernes skarpe og friste Luft; medens over 

Ens Hoved gaaer Grankronernes anelsesfulde Susen, fjerne 

ubestemte Lyd hores inde fra Tykningen, og Soens store, 

blanke Die hist og her seer ind igjennem Trcrernes Aab-

ninger. Har man gjennemvandret tisse Skovstrækninger 

ud mod den aabne Fjord, da optages man af en Nakke 

smaae, dybt i Granstov og Klippegrund indrundede Bugter, 

hvis eensomme Tanshed lun afbrydes eller rettere gjoreS 

mere bemarkbar ved te lange Bolgers Skvulpe« ind over 

de afstidtc Leerstifer, gjennem Tang og Kiselstene og Sneg, 

lehuse, og hvorfra man har den videste Fjernsigt flere 

Mile ud i Fjorden, ligetil de styblaae Bjerge ved Drobak. 

En af disse Bugter bevarer en trist Erindring fra Norges 

nyere Historie: En mork Hostaften 1814 laae her en dansk 

Jagt seilfardig i La af den sorte Klippekvst. Himlen var 

bedcrkket af tykke Skylag, der drev tunge hen over Gran

toppene, og Bolgerne brnsede dampet; det var ligsom Na

turen selv vilde skjule, kvad her stulde foregaae. Et Tog 

af matglimtende Lygter bcvagede sig ned igjennem Skoven; 

de bares af nogle dunkle Skikkelser, der samlede sig nede 

paa Strandbredden i al Stilhed, uden at man borte et 

Ord lyde. En Mand indhyllet i en Kappe steg, sulgt af 

nogle faae Ledsagere i en Baad, der roedes hurtigt ud til 

Skibet; — Det var Norges Konge, der her i Morket og i al 

Stilbed forlod sit Nigc for bestandigt, og ikke engang saae 

sig tilbage til de Kyster, som ban efterlod indhyllede i Nat

tens og Farens og Fremtidens Mulm. Det var ten samme 

Christian Frederik, der i DodenS endnu tattere Mulm, i 

Roskilde Kongegrav, bar saa beleiligt fundet et Fristed for 

de Storme og Forviklinger, som stulde bryde los over hans 

andet Kongerige. Lige over denne Afstedsbugt staaer paa 

en Hoi i Skoven et uanseeligt Jernmonument over den 

adle, engang saa elstede PrindS Christian August; af 
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skriptionen sees, at det er reist af PrindS Friedrick) afHeS-

fen og fornyet af Christian Frederik — Norges Konge, 

har der ftaaet; men disse sidste to Ord har en frcrkHaand 

udstrabet, dog N^a'rkerne ere endnu synlige; saadanne At

tentater paa at udrive et Blad af Historien nytte kun lidet 

— de bidrage som oftest kuu til netop at levendegjort Er

indringen om de Begivenheder, de vilde ndslette. I den 

seneste Tid er dog dette Monument atter istandsat af Grun

dens nnveerende kongelige Eier, faa det, smukt indheg

net og fredet, med den ligeoverfor opforte nette Skovhytte 

danner et venligt Parti af den store Park, hvortil den hele 

Skov nu mere og mere omdannes. 

Fra de dunkle Skove med det Forbigangnes Stilhed 

og Erindringer kan man derpaa snart ad den ftjonne Allee, 

der forer over Markerne hen til Hovedgaarden, gjennem 

dennes blomsterprangende Have komme ud paa de lyse Sletter 

midt paa Den, og derfra fee udover de gronne frngtbare 

Hoider til alle Sider af Frognerdalen, hvor Dagens Liv 

og Mennesker boe i Sommerens Fylde, men ogsaa i det 

ncervcerende OieblikS Moie og Strit. 
Ladegaardsoen — eller Bygdo, som den nu bedre bor 

atter kaldes, esterat deu paany har gjenvuudet sin gamle 

Hader og ikke lamger er Ladegaard (Underbrug), men et 

kongeligt Hovedære, — Bygdo eies nu atter for storfte 

Delen af eu Kouge og eu Dronning, og en lys Fremtid har 

aabnet sig for den, vcrrdig dens Skjonhed. Oscars Borg 

skuer nu stolt og blid ned fra dens hoie, lovbehcengte Klip

pekyst, og speiler sine gyldne Floie i den klare Fjord, og 

forherliger i fine Sale den nordiste Kunst, og er et Var: 

tegn for alle Forbidragende om, at her findes endnu det 

Skjonnes, og Fredens, og Kunstens, og Naturpragtens Nige 

bevaret paa denne deilige D, midt under vor TidS vilde, 

gjcrrende Stoffe, larmende Forviklinger og aandSknusende 

Maffindrift. 

. 



St. Michaels Kirke i Bjerget. 

^or et Par Aar siden drog jeg ved Midsommertide opad 

den skjonne Siordso, dette magtige, sjordlignente, tre Mile 

lange Pand, som i sit Skjod optager og forener dc fleste 

as ^telemarkens utallige Pasdrag. Peiret var varint og 

slille, og det gik kun langsomt med Roningen henover den 

blanke Vandflade, hvori Nas efter Nas, gionne Marker 

og sorte Klippevægge speilede sig; men jeg beklagede ikke 

denne Langsomhed, ter gav mig Anletning til at betragte 

de skjonne Bredder mere i Mag, end De ville knnne gjore, 

som herefter fare Soen op med det ny anskaffede Damp

skib. Det var en bestantig Afverling: snart passerede vi 

trange Snnde, som en Elv, snart udvidede Soen sig til 

brede Ba skener med fjerntblaanende Kyster; snart traadte 

et skarpt, nogent, grotesiformet Klippesorbjerg os imotc, 

snart havede sig rnnde, med Naaleftov begroede boller, 

snart skraanede blite gronne Enge ned mod Vandspejlet, 

besatte med lyse Lovtraer og rode. velbyggede Ponter-

gaarde. Et staaendc ^rak niitt i Asverlingen var det dog, 

at det isår var den vestre Kyst der frembod de blidere, 

dyrkede Strog, niedens den ostrc viste sig soin en nasten 

uafbrudt Nakke af vilte, morke flipper. Paa denne haardc 

Side var tet jeg, da vi fra Fjarnstrant vare komne en 

tre Fjerdingsvei op i Soen, sik ^ie paa et sort Hul midt 

oppe paa en uhyre, glar Ajeltvag, der styrtede sig lodret 

ned mod Pandet. Jeg spnrgte Norskarlene om hvad dette 

var for en Aabning i Zjeltet, og te svarede med en Tone 
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af Forundring over min Uvidenhed: „Aa, det er jo Mik-

kelekirken." Nu erindrede jeg ogsaa at have last eller hort 

tale oiu denne mcerkelige Hule, der i den katholske ^.id 

havde vcrret benyttet til Gudstjeneste og sogt som Val

fartsted. Jeg fik nu ogsaa Lyst til at foretage en Valfart 

derop, og da Baadsfolkene ikke havde noget imod at gjore 

denne lille Afstikker, glede vi snart henimod den steile Fjeld

væg, der truende taarnede sig op af de stille Vande. Jo 

narmere vi kom, des tydeligere saa jeg Kirkehulens regel

mæssigt bueformede Portal aabne sig hoit oppe i Fjeldet, 

men des vanskeligere blev det mig ogsaa at begribe, hvorle

des jeg skulde komme derop ad ten glatte Klippevceg, hvor 

knapt en Nevne eller Afsats antydede Tilværelsen af en 

Sti. Dog, hvor de Andoegtige i Fordumsdage siareviis 

stege op, der maatte vel ogsaa jeg kunne vinde frem; den 

ene af Norskarlene forsikrede ogsaa, at han flere Gange 

havde sort Neisende derop, og at Tingen ikke var saa slem, 

som den saae ud til. Da Baaden derfor var lagt til ved 

deu småle Strandstrimmel, lige under Fjeltvceggen, begyndte 

jeg trostig Opstigningen, idet jeg fnlgte de tvdelige Spor, 

hvor Menneskefodder havde slidt Stenene for. Det gik op i 

Zikzak, sikkert nok i Forstningen; der var altid en Afsats at 

finde Fodfeeste paa og en Busk eller en Klipperevne at gribe 

fat i; men da jeg kom lcengere op i Hoiden (Hulens Aab-

ning er over 200 Fod over Vandfladen) var det ikke no

gen behagelig Folelse der betog mig, naar jeg saae Soen 

blinke i Dybet lige under mig, medens jeg klamrede mig 

sast til den bratte Fjeldside og lod den ene Fod provende 

svceve om ester et nyt Fceste — der behovedes virkelig al 

Villicanstrcxngelse for ikke at lade Svimmelheden faae Over

magt. Saa besvcerlig, om ikke farlig, denne ^ti nu el, 

saa troer jeg dog ikke den har vcrret mere banet i dtn ^.id, 

Huleu benyttedes til Gudstjeneste; i>aasald maatte man 

vel endnu see Spor af Murvcrrk eller af i Klippen ndlmg-
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gede Trin, hvilket ikke er Tilfeltet; netop Opgangens Van

skelighed har vistnok varet en Betingelse meer for denne 

Kirkes Hellighed, og forhviet Fortjenesten ved at besoge den. 

Hvad der for den af blot Nysgjerrighed drevne Besoger 

nu synes ubekvemt og ængstende, har havt en ganske an

den Virkning paa deu troeude Pillegrim, der steg op her 

for at gjore Bod eller for at lette sit betyngede Sind; — 

for ham har denne legemlige Anstrengelse mcdfort en egen 

Lyst, og Svimmelhedens forvildende Damon har ikke kunnet 

narme sig hans, til et eneste Maal ganske henvendte Sjal. 

Endelig var jeg naaet op til Randen af Hulen, og 

traadte ind uuder ten hoie, dnnkle Hvalving. Den er ved 

Indgangen 5 a li Alen hoi, men tiltager indenfor betyde

ligt i Hoide, indtil den atter sanker sig sammen ved Bag-

grunden; Bredden er fra til 8 Alen og Dybden indad 

udgjor ^0 Alen, med njevn opstigende Sandbuud. Man 

seer altsaa, at det er et ganske anseeligt Rum, ved sin 

Hoihcd og Magtighed vel skikket til at rakke og nare al< 

vorlige Folelser hos Betragteren. Ta jeg kom lige ind fra 

det blandende Sollys udenfor, forekom det mig forst at her

ske dyb Dunkelhed derinre, men eftersom mine Tine van-

nede sig til Omgivelserne, bemærkede jeg snart, at der igjcn-

nem den temmelig hoie Jndgangsbue faldt Lys nok ind i 

Hulen, til her naturligt at udbrede deu dampede, mystiske 

Belysning, jom ellers i karholste Kirker pleier at frembringes 

ved kunstige Midler, som ved malet Glas eller skyg

gende Piller. Der var kjoligt, men tort derinde, en be

hagelig Luft og eu velgjorente, hoitidelig Stilhed herskede 

i denne Fjeldkirke midt imellem So og Himmel. Teiligt 

saac det nd, naar jeg stod derinde og saac Soen og det 

fjerne Landskab ligeoverfor tindrende i Sollyset, omsluttet 

og havet af den morke Jndgangsbue, som af eu Ramme. 

Deune magiske Utsigt er ellers det eneste Pragtige, der nu 

er at see i Hulen; vendte jeg mig om og saac ind mod Bag
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grunden, hvor Altaret engang straalede med sine gyldne 

Prydelser, sine Lys og sine Votivtavler, da var Alt nn 

der morkt og tomt; en hoi Sandhob bedcekker den inderste 

Ende af Hulen; maaskee derbag kunde finves Spor af Al-

tar eller Sakristi, om inau fik Sandet ryddet bort. Den 

knudrede, sortgraa Hvcelving er uden Stalaktiter, temme

lig jcevn og regelmæssig, som var den tilhuggen ved Men

neskehænder, hvilket vel ogsaa for en Deel kan vcrre Til-

fceldet, idct man lidt efter lidt kan have udvidet den her 

oprindelige Hule. Fra hvilken Tid og hvor lcenge den har 

vceret benyttet til kirkeligt Brug, derom beretter Sagnet 

Intet. Vor fortjente Oldgransker Chr. A. Lange har i en 

Notits i det sidstudkomne Bind af det kgl. danske Olv-

skriftselskabs Analler samlet Alt, hvad man veed om denne 

Hule i autikvarisk Heuseende. Deraf fremgaar, at det en

gang gjcrngse Sagn om, at den allerede i Hedenoldet af de 

forste Christne skulde have vceret benyttet som et skjult Sted 

for Gudstjeneste, mangler al paalidelig Gruud; det eneste 

man med Vished veed om Mikkelskirken er, at den i den 

katholfle Middelalder har vcrret indviet til Erkeengelen St. 

Michal, hvis Dyrkelse, uvist af hvad Grund, fortrinsviis 

pleiede at stee paa hoie Bjerge og i Huler; samt at den, 

som andre Lovekirker, har havt sit sceregne GodS, doteret 

ved sromme Gaver og Sjcelebod. Saaledes findes i Bi

skop Oisteins af Oslo Jordebog optegnet, at ved Aar 

eiede Mikkelskirken fornden Gaarden Gisholdt i Mcelum 

Sogn (paa hvis Grund den er beliggende), ogsaa den 

ncerliggende Gaard Dale, samt et Par Gaardparter oppe 

i Hitterdal, givue af eu „Thor paa Amdal," samt af Bi

skop Oisteins Formand, Biskop Ion, som havde sit Hjem

sted i denne Egn; desforuden gaves til Kirken Vorlys og 

andet lost Offer. Den har altsaa vistnok havt sin egen 

Prcest, og vceret i stor An>eel>e >om Love- og Valsartsted. 

Nogen scersiilt Legende for denne Kirkens VelmagtStid veed 
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jeg desvcrrre ikke at meddele, hvormange Undergjerningcr 

der end maatte vare ffete— kun fra dens allerede forladte 

Tid er jeg kommen over en liden Historie, som jeg her vil 

fortcelle, uden dog derfor at ville svare for dens antikva-

riste Mgthed. 

Ogsaa i Egnen om Nordso blev Reformationen, som 

i det hele ovrige Land, indfort nasten voltelig, ved et 

kongeligt Magtsprog, endnu for Almnen var forberedt paa 

eller ret modtagelig for den renere Lcrre. Kirkegodsets Se-

kvestration og vilkaarlige Fordeling til de Adelige og til 

Kongens Zlndlinge bidrog ogsaa meget til at give den hele 

Reformations-Akt en verdslig politisk Characteer, og til at 

gjore ten forhadt hos Folket, der naturligt hang ved hvad 

der fra Arilds Tid havte vcrret dem helligt og dyrebart, og 

nu voltclig blev dem berovet, forend de endnu kunde 

fatte det Bedre, som den nye spirituelle Tros Tjenere 

vilde scrtte istedetsor den gamle Kirkes til Sandserne ta

lende Instutioner. Som Folge deraf havde de forste luther

ske Praster en haard Stand, stjont autoriserede af Magten. 

Almuerne holdt i Smug ved den gamle, forjagede Geift-

lighed og kunde ikke finde sig i at deres hellige 5leder og 

Skikke nu pludselig blev erklarede for Tjcevelens Tilhold og 

Indskydelser. Denne kjcempende OvergangStilstand mellem 

en gammel og en ny Tidsalder varede lcrnge; intet Under 

derfor, at mod Slutningen af det sextende Aarhundrede var 

det katholste Grundlag endnu stcrrkt hos Almuen; —blandt 

de hoiere Stcrnder havde den nye Lcrre naturligvii'S fundet 

lettere Indgang, og var eneherskende. Paa den Tid var 

Hr. Povel, efter sit Fodested kaltet Ningkjobing, Prcrst til 

Solnm og Mcrlum, det Sogn, hvori Mikkelekirken er be

liggende. Han var en gjcrv og villieftcrrk Mand, kraftig 

baade paa Sjcel og Legeme; der sagdes, at han havde vcr

ret Krigsmand, for han blev Prcrst, og at han kunde bruge 

Svcerdet ligesaa godt som Bibelen. Nu var ban ialfald 

9 
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cn ivrig Kjcemper i sit aandelige Kald, og en utrættelig 

Opsporer og Forfolger af det katholske Vcesens Levninger 

i hans Prcrstegjceld. I denne sin Iver var han ofte vold

som og hensynslos, saa han ikke sjelden oprykkede Hveden 

med Klinten og saaede Had og Forstokkelse, hvor han skulde 

have virket med Sandhedens og Kærlighedens overbevisende 

Magt. Hans Almue frygtede ham derfor, og skjulte sit sande 

Sindelag for ham, men han mente det godt og årligt med 

dem, og hans uforsonlige Iver mod hvad han kaldte den 

„babylonske SkjogeS Levninger," var ganske i den Tids 

Reformations-Aand. 

Den Levning fra Pavedommets Dage, som voldte Hr. 

Povel storste Forargelse, var dog Mikkelskirken. Vel var 

den forlcengst berovet sit Gods, dens Prydelser vare bort

tagne, vens Prast forjaget — men dens Ry for Hellighed 

og Underkraft bortveg ikke dermed; tvertimod syntes den nu 

meer og meer at blive det Indlingssted, hvortil de om

liggende Egnes Beboere ligesom hjemforte deres Kjcerlighed 

til det Gamle. Hyppige Valfarter foretoges endnu fra 

alle de omliggende Egne, ja langt oppe fra Fjeldstuen; Hr. 

Povel sogte at hindre dette paa alle mulige Maader, ja 

paakaldte endog den verdslige Svrigheds Hjcelp for at standse 

dette Afguderiets Uvcesen, som han kaldte det. Selv var han 

ofte oppe i Hulen, og uddrev de Pillegrime, han der maatte 

finde, og rensede den for de Kors og andre Erindringer, de An

dægtige der havde ladet tilbage. Al denne Forfolgelfe frug

tede lidet, ja, som det ofte i faadanne Anledninger pleier 

at gaae, sorogede den meget mere Lysten efter det Forbudne. 

Aldrig havde Hulens Anseelse vcrret storre end just nu, 

man fortalte den ene Underhistorie om den efter den anden. 

Saaledes vilde mange om Natten Forbiroende have paa visse 

Helligaftener seet en lys Glands udstromme fra den tomme 

Hule, og hort sod Sang derinde; det var da de hellige 

AfooveS Sjaele, som der holdt Hoitidsmesse, saa gik Sag
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net. Denne sidste Historie bekraftedes af altfor mange 

Vidner, til at den ganske kunde forkastes. Hr. Povel havde 

selv endnu ikke feet dette meget omtalte, mystiske Lys fra 

Hulen, uagtet han ofte foer ved Nattetid paa Fjorden, og 

han bencrgtede det derfor indtil Videre, men sagde kun, at 

at hvis endog saa var, at man saae Lys i Hulen ved Nat

tetid, saa kunde jo dette meget godt forklares paa en na

turlig Maade. Derimod forsikkredes der af Alle som Een, 

at intet Menneske nogensinde havde vovet eller vilde vove sig 

op til Mikkclskirken om Natten, — da maatte Aanderne 

have den i Fred. Hr. Povel grcrmmcte sig meget over 

denne Overtroens Tilvcext, og sogte kun efter Leilighed til 

at opspore dens Grund. Den udeblev heller ikke. En 

mork Hostnat foer han fra Holden, hvor han havde besogt 

en EmbedSbroder, ned ad Soen til sit Hjem; han sad hen-

sjuuken i Tanker i Bagstavnen af Baaden. Pludselig mcrrkede 

han, at de ecnsformige Aareflag ophorte, og saae med For

undring og Harme Norskarlene falde paa Hus i Baaden, 

og korse sig, idet de mumlede Bonner. Han saae nu om 

sig, sorat opdage hvad der kunde vcrre Aarsag hertil, og 

see! —Baaden befandt sig just midt udenfor MikkelskirkenS 

Fja?ldvcrg, og fra Hulen ndstrommede virkelig et klart Lys

skin, der bævede i en lang Stribe henover de sorte Vande. 

Bcgjcrrlig efter at udforske dette Scrrsyn, som han 

>aa belejligt var kommet over, reiste nu Prcrstcn sig, og 

befalede Baadsfolkene at roe ind til Strandbredden under 

Fjeldvæggen, han vilde strar derop. Men han traf paa en 

Hindring just lige for sine OnskerS Maal: Norskarlene vilde 

ikke adlyde. Prcrsten kunde siden gjore med dem hvad han 

vilde, sagde de, men roe ind til Mikkclskirken nu, da det 

lyste saa underligt af den, det fik han dem ikke til for al 

Verdens Lon. Drevet af Harme og Iver vilde nu Hr. 

Povel selv gribe Aarene, forat roe derind, men heri for

hindrede de ham ogsaa, ved atter at tage fat paa Ronin

9» 
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gen og med stcerke Aaretag, i finmmende Fart at fortfcette 

Reisen ned ad Soen, ikke brydende sig em Prcestens Trud-

sler, dem han, hvor stark han end var, nu i det trange 

Fartoi og Ene mod Tre, ikke kunde give nogen legemlig 

Vcegt. Skjont dirrende af Vrede maatte han derfor scette 

sig rolig ned igjen, og ufrivillig see paa, hvorledes det 

lyse Skja'r sra Mikkelskilkeu snart tabte sig i en hurtig vov

ende Frastand. For denne Gang nodtes han altsaa til at 

opgive sit Forsat — heldigt for ham maastee, trods al hans 

Mrgrelse; thi denne Nat var dog altfor mork til at han 

lykkelig stulde have naaet Hulen ad den selv om Dagen 

farlige Sti, hvor godt han end kjendte dcn. Men nu havde 

han dog ialfald Vished om Lysningens Tilværelse, og han 

lovede sig selv, at han noie stulde vogte paa, uaar den at

ter viste sig, og da benytte Anledningen mere forberedt og 

bedre uuderstottet. 

Neppe var derfor Hr. Povel kommet hjem, for der 

bver Afteu blev sat Vagt ud for at passe paa, uaar Lys

ningen atter viste sig fra Mikkclshulen, og en Baad holdtes 

rede, for at han inden korteste Frist kunde fare derud. Til 

at besorge disse Anstalter var det ham dog ikke muligt at 

opdrive Folk fra Bygdeu, selv sine Tjenestefolk tnrde han 

i denne Sag ikke stole paa — han maatte nede fra Kjob-

staden for gode Penge skaffe sig to Moend, der folte mindre 

Betænkelighed ved at hjoelpe ham i at bryde den hellige 

Fjeldkirkes natlige Fred. De kom ikke til at vente ret 

lcenge. Efter et Par Ugers Forlob kom den ene afMcrn-

dene en Aften ilende op til Prcestegaarden og berettede, at 

nu kunde de fra Strandstedet see eu svag Lysning paa den 

anden Side Fjorden, i Retningen af MikkelSbjerget. Dette 

Budskab traf Hr. Povel allerede halv forberedt. Det var 

nemlig Natten for St. Michaeli Dag, og han havde med 

Rette tankt, at Hvo det end faa var, der holdt til med 

Lps oppe i Mikkel-Hulen, saa vilde de ikke forsomme dens 
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Skytsengels Festaften. Han var derfor snart reisescerdig — 

sin Haandbibel tog han med, til aandeligt Vaaben, men 

han glemte heller ikke at berede sig mod legemlige Fiender, 

om saadanne stulde trceffeS: et kort Svcrrd, som lcrnge havde 

hcrngt urort paa Vågen, tog han ned og scrstede det om 

Livet med et bredt ^cederbelte. Hans Huusfolk korsede sig 

da han drog afsked, og forudsagde de, at det altrig vilte gaae 

godt: Den kom altrig levende fra Mikkclchulen, som vilde 

gaae derop ester Solnedgang. Deres Spaadomme gjorde 

dog intet Indtryk paa Prcrsten, sssont ikke lidet paa hans 

Folgesvende, der allerede begyndte at see betænkelige paa 

hinanden, — men han drev dem afsted med sig, og snart 

befandt sig de Tre i Baaden ifcrrd med at scrtte over 

Fjorden til Mikkelsbjerget. Denne Aften var ikke saa mork 

som den forrige; Veiret var stille og rent, og Stjernerne 

tindrede klart paa den asNymaanen knn svagt belyste Him

mel. Stille gik Farten over det natlige Vand; snart kom 

de i Ncrrheden af Mikkelebjerget, og det retlige, matte 

LySskjcrr oppe fra Hulen blandede sig underligt med det 

glimtende Stjernegjenstin i Soen. Alt som de kom ncrr 

under Hulen troede de ogsaa at hore sagte, langt udholdte 

Toner at ndstromme deroppe fra, som en bcrvende Klage 

fra Fjeldets Indre, men saa svagt og ubestemt, at de ni

sten tcrnkte det blot kunde vcrre Nattevinden, som foer ben 

gjennem Klipperifterne. Baaden lagde nu til under Fjeld

væggen, Prcrsten steg ud og befalete sine ledsagere at 

gjore Baaden fast og folge bam op til Hulen. Men nu 

havde Skrcrkken ogsaa betaget Bykarlene — da de saae den 

svimlende Sti over sig, neppe at optage i Halvmorket, 

undfloge de sig for at folge lcrngere; de maatte blive ved 

Baaden, sagde te; stulte Noget komme paa, kunte jo Prcr 

sten raabe ned, saa stulte te konnne efter. Hr. Povel gav 

sig ikke for dette. „Saa bliver bvor I er, I Feighjertete." 

raabte han til dem, og i det han tilfoiede for sig selv: 
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„Det er ogsaa bedre saaledes, Guds Kampe skulle kjampes 

alene," begyndte hau freidigt Opstigningen. Var denne 

vanstelig om Dagen, kan man vide, at Stien nu, i det 

skuffende, svage Maanelys, var ncrsten ikke til at finde, og 

ved hvert Skridt livsfarlig. Men Hr. Povel kjendte den 

noie, havde et sikkert Oie og en fast Fod, og, fremfor Alt, 

en urokkelig Villieskraft. Han vandt opad. Alt som han 

ncermede sig Aabningen hjalp ogsaa Lyset fra Hulen ham, 

dog var det ikke stcerkt, og syntes kun at komme fra Hn-

lens Baggrund. Han sijclnede nn ogsaa bedre de Toner, 

som af og til lode ud derfra, og hau gjenkjendte dem ty

deligt for katholst Messesang. Nu havde han kim et Skridt 

tilbage, saa stod hau i Hulens Aabning og skulde eudelig 

see, hvad der foregik derinde. — Men i samme Oieblik 

han hcevede sit Hoved over Aabningens Nand, forsvandt 

pludselig Lyset derinde, og da han stod paa den faste Sand

grund nnder Jndgangsbueu, saae han kuu ind i et dybt 

Morke, som det svage Maanestin udeusra kun Var istand til 

at gjennemtrcenge i et Par Alens Afstand fra Indgangen. 

Det varede noget inden Hr. Povel kuude samle sig efter 

denne nye Hindring; hans isolerede Stilling, den dybe, 

ængstelige Stilhed omkring ham — foran ham den uigen

nemtrængelige Dunkelhed, som i sit Skjod kunde skjule man< 

gen en gruelig Skikkelse, maugen truende Fare, alt dette 

forenede sig for at bringe hans Mod til at vakle. Men 

han drog sig til Minde de haarde Djcevelens Anfægtelser, 

som hans Mester, den store Reformater, havde vceret udsat 

for og havde overvundet, og han tog Hjerte til at folge 

ham efter, han gik jo i sit lovlige, aandelige Kald, saa 

var hans faste Overbeviisning. Med det blottede Svoerd 

i den ene Haand, og med den anden trykkende Bibelen til 

sit Bryst, stred han derfor ind i den morke Hule, idet han 

med stcrrk og kraftig Nost, saa det rungede under Hvælvingen, 
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opstemte Luthers egen Psalme, Reformationens vceldige 

Krigssang: 
En Borg saa fast er oS vor Gud, 
Saa godt et Skjold og Boerge, 

Fra al vor Nod han frier os ud, 
Han kan og nu os bjerge. 

Den onde Fiende nu 

Stark truer os med Gru; 

Stor Magt og Argelist 

Hans Rustning er forvist — 

Paa Jord er ei hans tige. — 

Han var endnu ikke kommet til Enden af dette forste 

Vers, da han med (Let standsede baade sin Sang og sine 

Skridt, thi Lysningen udbredte sig igjen i Huleu; dens 

Baggrund aabnede sig nemlig, og lod see et indre lidet 

Num, hvor en Mcengde Vorkjerter brcrndte paa et Altar, 

foran den Korsfæstedes Billede. En boiet Olding, ifort 

en katholft Prcrsts fuldstcrndige Messekladning, traadte ud 

fra dette Sanctuarinm, hvis Tilvcerelse Hr. Povel ikke for 

havde anet, og stod nu med Eet lige for ham. 

„Guds Fred!" sagde den Gamle, da Hr. Povel af 

Overraskelse blev stum et Oieblik — „For Ten, der kom

mer i Guds Navn, har jeg ikke nodig at skjule mig." 

„Saa er det da sandt, hvad jeg frvgtede," udbrod Hr. 

Povel, der nu var kommet til Besindelse igjen — „saa er 

det da sandt — Roms Prcrster bave endnu et Tilholdssted 
i mit Sogn!" 

„Ja," — udbrod den Gamle ham — „og Du, den 

unge, stcrrke Mand, kommer nu, vaebnet med Breve og 

skarpen Svcrrd, for at bestaae den frygtelige Kamp med en 

stakkels eensom og svag Olding, og forat drive ham ud af 

haus sidste Tilflugtssted." 

Det blire, vemodige Smil, hvormed den Gamle led

sagede disse Ord, gjorte Hr. Povel opmærksom paa det 

slaaende Misforhold, der fandt Sted mellem de to Mod



136 St. Michaels Kirke i Bjerget. 

standere, som Ve her stode over hinanden, den ene i sin 

Manddoms fnlde Kraft, bredskuldret, rank og skarpt bevæb

net — den Anden, krummet af den hoie Alderdoms og af 

Lidelsernes Vcrgt, oiensynlig kun nogle faae Skridt fra 

Graven, og med intet andet Vaaben end den simple Stav, 

hvorpaa han stottede sin skålvende Haand. Denne Mod

sætning asvcebnede Hr. Povel, uvilkaarlig stak han sit Svcerd 

i Skeden, og saae ned for sig, som bestjcrmmet over at have 

rnstet sig saa stcerkt mod en saadan Fiende. Endelig sagde 

han: „Vcer kun rolig, Gamle. Du forstaaer det vel, det 

er ikke mod din Person, men mod din Lcere, at jeg forer 

Kamp. Dit Legeme er svagt og ynkværdigt, men din vrange 

Lcere, din afgudiske Lcere er eudnu stcrrk, og dens Tilhæn

geres List mangfoldig. Jeg kan ikke taale, at Dn her, for 

at forfore min Menighed, driver dine natlige Kunster." 

Oldingen rystede smilende paa Hovedet. „Mine nat

lige Kunster!" gjeutog han — „ak, de ere ikke saa farlige, 

jeg skal vise dig dem. See her" han ledte dermed sin 

Modstander ind i det oplyste Altarrnm — „dette lille Af

lukke var engaug St. Michaelskirkens Sakristi, kun bekjendt 

for Prcrsterne. Naar denne Steen skydes frem paa sine 

Nuller, skjuler den ganske Indgangen, saa denne ikke af 

menneskeligt Oie kan opdages ndenfra. Derfor var det 

ogsaa, at da Kirken plyndredes af dine Troebrodre, blev 

dette Num forskaanet. Her er dog ikke Meget, som endnu 

kunde friste Eders Begjcerlighed, vil Du see. Denne Kub-

bestol foran Steeubordet med mit Breviar, miu Vandkrukke 

og mit Brod; disse Messeklceder, som jeg nu har paa; hin 

sammenrullede Matte, hvorpaa jeg hviler; dette lille Altar 

med sin Dug, sine Jernlysestager, endelig dette hellige Bil

lede af Ham, I ogsaa tilbede — see, det er Alt, hvormed 

jeg driver mine Kunster, og det endda kun for Gud og for 

mig selv alene; thi naar der er Folk i Hulen, viser jeg mig 
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sjelten, undtagen for de Faa, som kjente mig, og i dette 

Oieblik for min Forfolger." 

Hr. Povel havde imidlertid seet sig om i den sorgelige 

Enebocreelle, som ganske skarede til den Gamles Beskrivelse, 

og sagde derpaa kort og afbrudt, som med en undertrykt 

Bevagelse: 

„Hvo er Du da, og hvad vil Du?" 

„Sat Dig ned, saa stal jeg fortalle Dig det," ved

blev den ubekjendte Qlting, itet han selv satte sig paaAl-

tartrinet, og bad sin uvelkomne Gjast at tage Plads i Kub-

bestolen, hvilket denne ogsaa med tilsyneladende Rolighed 

gjorde. — „Hvo jeg er, sporger Du. Jeg kunte med 

Nette vende Sporgsmaalet om, og sige: Hvo er Du, som 

kommer her midt om Natten og forstyrrer en gammel Ene

boer i hans Andagt? Tys, jeg veed hvad Du vil sige, jeg 

veed Du er den nye boeres Forkvnter ber i Sognet, jeg 

veed Du er en af dem, der har arvet Niget og Magten, 

medens vi, de gamle Tjenere, ere utstotte. Men her er jeg 

hjemme, maa Du vide. Jeg er Fader Sylvester, den sid

ste viete Prast til Et. Michaeli Kirke her i Bjerget, og 

ingen menneskelig Magt kan borttage denne Indvielse fra 

min Pande, skjont te have assat mig og voldelig fordrevet 

mig fra min Kirke. Dette er dog lange, lange siren; lange 

for Du kom her til Egnen, ja for Du blev fodt. I mang

foldige Aar har jeg siden vandret om i fremmede Lande, 

og jeg kunde vel have fundet et roligt Fristed ter, bvor 

den hellige katholfte Kirke endnu hersker. Men altsom jeg 

folte at det lakkede mod Enden med mig, betoges jeg af en 

foruuterlig Drift til atter at see mit fjerne Fodelant, og 

det syntes mig, at jeg ikke vilte kunte toe i No, scr i min 

kjare, hellige Fjeltkirke. Saa gammel og svag jeger, vantt 

jeg dog for nogle Maaneder siten berop. Jeg gav mig 

forst tilkjende for de gamle Opsittere paa Gaarten (Ais-

holt, der for bar tilhort Kirken, og hvor jeg boete i mine 



138 «t Michaels Kirke i Bjerget. 

Velmagtsdage. De erindrede mig endnu, lege sig med Ven

lighed af mig, lovede mig Taushed, og vare mig behjælpe

lige i det Livet, jeg behovede. For denne Kjarlighedsgjer-

ning vil Dn ikke gjore dem noget imod — de have ikke 

udbredt mit Navn, ikke benyttet sig af min Ncervarelse til 

at samle den gamle Tros Tilhængere, hvoraf, som jeg ho

rer, her endnu gives mange. Nu veed Du, hvo jeg er, og 

hvad jeg vil folger derfra. Jeg vil faae doe her i No; 

det vil ikke vare lauge, da bliver St. Michaelshuleu saa 

ganske ode, som I forlange. Jeg kunde have skjult mig 

for Dig, og det var ogsaa fra forst af min Hensigt, men 

da jeg horte Dig tråde ind i Hulen med Guds Navn hoit 

paa Laberne, sagve jeg til mig selv: Det er bedst Du aaben-

barer Dig for ham, saa faar dog Forfolgelseu engang en 

Ende. — Den, som satter sin Tillid til Herren alene, vil 

ikke fordrive en gammel Herrens Tjener fra det eensomme 

Sted, hvor han onsker at doe i Frev." 

Her taug Fader Sylvester, og saae stivt hen paa den 

protestantiske Prast. Denne, synligt bevaget, svarede ester 

nogen Betankniug: 

„Eders Fortælling har gaaet mig til Hjerte, gamle 

Mand, og, stjont jeg ikke begriber hvad Trost det kan vare 

for Eder, at tilbringe Eders sitfte Dage her i denne morke, 

eensomme Hule, laugt fra Menueskers hjalpende Selskab, 

skulde der ikke fra miu Side lagges noget til Hinder der

for, naar I blot kunde indestaae mig for, at I aldrig be

nytter Eders Tilhold her til end niere at udbrede EverS 

papistiske Overtro mellem mine Sognefolk." 

Den gamle Sylvester reiste sig med nogen Heftighed, 

idet et Lyn af Vrede udskjod sig fra hans halvt tillukkede 

Dine. Men han fattede sig strar igjen, lagde sine Hander 

i Kors over Brystet og mumlede sagte: „Jesus, Maria! 

hjalp mig at vare taalmodig indtil Enden." Derpaa ved

blev han hoiere: „Har Jeg ikke allerede sagt Dig, Du 
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Magtens Tjener, at jeg aldrig viser mig for de Pillegrime 

der endnu besoge Kirken om Dagen; kun om Aftenen og 

i deu stille Nat, naar jeg veed, at Ingen mere kommer til 

Hulen, aabner jeg fuldt Doren fra Sakristiet til Kirken, for 

at de viede Lys kan skinne derud, og jeg synger da den hel

lige Messe hoit nnter den viede Hvælving, alene med min 

(Lud, til Hans Mre, som Stenene selv maae faae Tunger 

til at prise. Tro dog ikke derfor, at jeg skjuler mig af 

Frygt — thi hvorfor ftnlte jeg frygte mere? mine Dage ere 

jo talte. Og jeg veed meget godt, at jeg blot behovete 

at vise mig, for at samle en talrig Hob af Bygdens bed

ste Folk om mig, saa Du har Ret i, at jeg endnu kunde 

vorde Dig en farlig Fiende. Men jeg er for gammel nu 

til at stifte Ufred, selv for en hellig Sag, og jeg foler des

uden ret inderligt, om end smerteligt, at vor Tidsalder er 

forbi, og at EterS begynder, — jeg troer det er Guds 

Villie, at den nye La're stal blive herskende i disse norvifte 

Lande, og jeg boier mig derunder, men beder blot, at jeg 

maa faae doe her i mine FcrtreS Tro, og paa deres Viis. Ja, 

til Vidnesbyrd om at jeg har talt og lovet Sandhed, lig

ger jeg her min Haand paa ten KorSfcestetes Billet, Hans, 

som I ogsaa tilbede og vente Eders Frelse af." 

„Nu vel," sagte Hr. Povel og reiste sig op — „ikke 

for Billedets Skyld, thi det kan Intet vitne, men for Dens 

Navns Skult, som I paakalter, vil jeg fatte Tillid til Eder, 

og vove at soette mig ud over mine geisrlige Foresattes 

Befalinger, ved at late Eder i No have Tilholt her, saa-

lcenge jeg ikke ma>rker. at I gjore Eter gjaldende for min 

Almue. Farvel ta, lev i Fret paa Eders Maate, og Her

ren klarne op for Eter i Eters sitste Stunt!" 

„Amen, tet kunne vi kegge bave behov," svarede- Fa

der Sylvester, itet han fulgte sin Gjcrst ut i ten ydre 

Hule. Tause vantrete de nu ved hinandens Side til hen-

imod Indgangsbuen; da standsede Hr. ^ovel pludseligt, og 



140 St. Michaels Kirke i Bjerget. 

sagde hurtigt og med lav Stemme, som vilde han dolge 

det for sig selv: „Endnu et Ord, Gamle, — mangler I 

Noget til Eders Livsophold eller Bekvemmelighed — saa 

siig det, og det stal blive Eder tilstillet." 

„Nu, Gud og hans Hellige lonne Dig disse Ord," 

svarede Solvester, „Det var et varmt Hjertesndraab gjen-

nem Sektererens haarde Skal. Men jeg trcrnger til In

tet. Det Lidet, jeg behover, sorge Folkene paa Gisholt 

for; de have ogsaa lovet mig, naar de en Dag finde mig 

dod heroppe, de da ville begrave mig inde i Sakristiets 

Sandbund, og saa kaste dets Indgang til. Vil Du ellers 

gjore mig en sidste Villighed, saa lov mig, at Du herefter 

mod mine Trosfæller i dit Sogn anvender mere Kærlig

hed og Overbcerelse, mindre Haardhed og Forfolaelse, — 

tro mig, Du vil komme lcrngere dermed, og ikke angre det." 

„Jeg stal handle efter Samvittighed og Pligt," gjen-

mcelede Hr. Povel kort. 

De stode nu ved Randen af Hulen. „See," udbrod 

den Gamle, og strakte sin Haand ud mod den stjernetin-

drende Nathimmel — „see, hvor klart, og stille, og fredeligt 

der er deroppe i det himmelske Nige, hvor de mange Bo

liger ere os beredte af Ham, vor Frelser! O, at der stal 

vcere saamegen Missorstaaelse og Splid, ja Had og For-

folgelse mellem hans Bekjendere her paa Jorden! Thi Alle 

komme vi jo dog, ad vore forstjellige Veie, sammen i Troen 

paa Ham, som til den sidste Grund, og Han vil ikke for

styde Nogen, men antage sig alle Troende, efter fin Barm

hjertighed. Ja engang, han har jo selv sagt det, stal der 

jo allerede herneden blive eet Fredens Nige, een Hjord og 

een Hyrde." — „En Klarhed" tilfoiede Hr. Povel. — „Og 

een Kjcerlighed" sluttede Fader Sylvester. 

De to stridende BekjendelserS Vidner gave hinanden 

derpaa Haanden, og stode, hoit over Menneskenes og Da

gens blinde Fard og Splid, mod den rene Himmel, som 
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et trostende Sindbillede paa den engang i Tidens Fylde 

vordende Forening i Ctnisto. — Terpaa skiltes de ad; den 

gamle Sylvester gik langsomt tilbage ind i Hulen, til sin 

eensomme DodScelle, Hr. Povel steg ned til sine ventende 

Baadsfolk og drog tilbage til sin Prcrstegaard og til Men

neskenes og Livets KredS. 

Det er videre sagt om ham, at han fra dette Besog i 

Hulen at regne virkelig forte en mildere og forsonligere 

Fcrrd i sin EmbedSgjerning. List er det ialfald, at han 

efter denne Tid ikke ivrede mere mod Michael>?kirken og 

dens natlige Lysning. Denne viste sig endnu kun nogle 

Gange, og ophorte derpaa ganske. Hr. Povel vidste da, 

at St. Michaelskirkens sidste Prast nu havde fundet Hvile 

i dens Grund, og at Huleu uu virkelig for stedse var ode. 



Versailles. 
(Skrevet i Paris, September I8ik). 

vtaar Nordboen kommer til Paris, dette moderne Babel, 

hvorom man har sagt ham at det skulde indeslutte Prover 

af Jordens storste Herligheder og Elendigheder, dette Pa

ris, hvorefter han har lcengtes saa ofte, da er der meget 

som ved forste Oiekast ikke vil svare til hans forud opgjorte 

Forestillinger, iscerdeleshed mev Hensyn til de offentlige 

Monumenter og historiske Bygninger. Han vil i Begyn

delsen finde, at de fleste af disse hverken ved deres Ud

vortes eller Omgivelser gjenkalde de uhyre, verdensrystende 

Begivenheder, som i eller om dem ere foregaaede; han vil 

have ondt for at isolere dem fra Dagens Larm og Pragt 

og Stoi og Smuds, og lade dem vise sig for ham i Min

dets stille Majestcrt. Forst efterat et lcrngere Ophold har 

bragt Hvirvelen omkring ham til at ordne sig noget, lofte 

de store Erindringers Repræsentanter deres alvorlige Ho

veder lidt efter lidt op af Massen, og deres hver for sig 

charakteristiske Aasyn giver ham tilsidst et fuldstændigt Ind

tryk. Saaledes vil Tnileriernes vidtloftige Bygningsrcekke 

med dets Jalousier, Marquiser og Tagvinduer, midt imel

lem deu pragtfulde, lyse Have og deu ufardige, under utallige 

Vogne rystende Carousfelplads, samt gjennemstrommet og 

omgivet af en uafladelig Folkehob, ikke i te forste Dage 

forekomme Beskueren som tilhorende og bevarende en anden 

Tid end den nnvcerende, og han vil forgjcrves der soge 

Spor efter Tildragelser, som dog maatte svnes mcegtige 
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nok til at kunne paatrykke selv det almindeligste Muurvoerk 

et uudsletteligt Stempel. Nu derimod har Dagens Fernis 
saaledes overtrukket det Hele, at det varer nogen Tiv inden 

den crgte historiske Farve tråder frem. Men jo oftere man 
vandrer omkring disse lange Pavillioner og Gaarde, des 

dunklere og hoiere synes Murene at blive, des mere adskille 
de sig fra de vrimlende, hverdagslige Omgivelser, og ved 

noiere at betragte de utallige glintsende Vinduer troer man 

at skimte ForgangenhedenS store og blodige Skygger at 
svoeve forbi derindenfor. Man begynder at ansee det som 
tcrnkeligt, som muligt, at BartholomcruSnattenS middelal< 

dersk moi ke Ra'dsler, at Folkestormen den lOde August 1791, 
at Nationalconventets blodig-kraftige Regimente og Selv-

opflugelse, at ConsulatetS romersk stolte Ungdomstid, at 

Kei'ierdommels kolde Seiersparader, at Restaurationens 
Krebsgangsperiode, at Julirevolutionens begeistrede Dage, 
— at alle disse Begivenheder og Tilstande, hvoraf hver 

enkelt synes stor nok til at udfylde et Rige og forevige et 

Navn, alle have successivt levet og havt deres Centrum 
indeu dette PaladseS Mure. Og har man forst naaet et 

saadant Standpunkt i Betragtningen af dette og de lige-

artede Monumenter og historiske Steder i Paris, som Lou-
vre, Lnxenbourg, Hotel de Pille, Greve<Concorde- og Ba-

ftillepladsen o. s. v., da finder man det just forklarligt og 
i sin Orden at disse Steder endnu ere optagne i TagS-

livets Strom og omstyUet af dens Brændinger; de kunne 
ikke endnu, som >')ioms Monumenter, henstaae som scrrdige 

Mindesteder af en forsvunden og assiuttct Tid; deres Hi
storie er endnu ikke endt: tet moderne Paris fortsætter den 

hver Dag med Millioner travle Hoveder og Hcrnder, og 

fordrer Sanction for sine Frembringelser i de samme Rum, 
som have modtaget Fcrdrenes. 

Imidlertid gives der dog i og ved Paris enkelte Mo
numenter, som aldeles tilhore ten forbigangne Tid, som 
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boere ct umiskjendeligt Prceg af en vis Penode, i hvil
ken de ere tilblevne og hvormed deres egentlige Liv er ve

get fra dem, og som ved forste Oickaft ogsaa af den Frem
mede maa erkjendes som saadanne, hvormegen Moie man 

end har givet sig for at indpode dem et nyt Liv. Blandt 

disse scrtter jeg overstVersailles. Man indvende kun, at 
Versailles ikke kan regnes med blandt Mærkværdighederne 

i Paris, Versailles, som ligger fire Liens derfra, Versailles 

som er en selvstændig By paa henved 30,090 Mennesker. 
Jeg veed dette meget godt, men jeg har tillige erfaret at 

ved to Jernbaner er den saagodtsom draget ind i Paris, 

og at Afstanden der, fra en Gade til den anden, ofte med

tager langt mere Tid for den Neisende, end den halve Ti
mes Fart til Versailles. Da nu ogsaa de Erindringer, som 

derude manifestere sig, falde Paa det nærmeste sammen med 
Paris's egne, betoenker jeg mig saameget mindre paa at 

henregne Slottet og Parken i Versailles til Paris's See-

vcerdigheder, og det en af de storste, om ikke den allerfor

nemste. Thi det tor jeg dristig sige, at med hvor store 
Forventninger den Fremmede end kommer til Paris, og 
hvormange Gange han ved Beskuelsen af sin Forventnings 
Gjenftande end har maattet tilstaae for sig selv, at han 

idetmindste i Forskningen ikke har fundet hvad han fogte, 
vil dog dette aldrig blive Tilfaldet med Hensyn til Ver

sailles. Lad 'ham end finde den Tids Smag, hvori hele 
dette nmaadelige Anlcrg er udfort, stiv og kunstlet i lad ham 

trcettes ved dets eensformige Regelmæssighed og harmes 
ved dets overmodige Naturforbedring, han vil dog aldrig 
kunne lukke sig til for det mcegtige, overvældende Ind
tryk, som selv det Forkunstlede kan give, naar det er ud
fort i en saa grandios Maalestok som her, og naar en heel 
Tidsalders herskende Jdee er saa udprceget i Mennestevcerk 

til den storste Fuldkommenhed i sit SlagS, >om Ludvig den 
Fjortendes Sekel i Versailles. Sjeldent endnu er et eget 
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afsluttet Tidsrums Cultur og Levestil conserveret saa fnld-
standigt til Efterflagtens Forbanselse som Versailles, der 

ligger midt i siue moradsige Skove som et uhyre Snegle
huns, forladt af dets oprindelige Beboer. Og den Be

boer, som det nu har, det historiske Museum, stiftet af Lud
vig Philip, er heller ikke af den levende Verden, er 

ren tomme Skygge af alt Fremragende, der har exi-

steret i Frankrig, og denne legemlose Farveglands kan 
naturligviis ikke bidrage til at borttage det Forgangenhe-

dens Marke, som hviler paa Slot og Park, eller til at 

forandre synderligt det Heles engang charakteristis? fuldeudte 
Udvortes. Selv deu utallige, brogede Menneskemasse af 

alle Samfundets Classer, som hver Sondag og Festdag 
bolger gjennem Slottets Nakker af forgyldte Sale, eller 
gjennem de lange, tilftaarne Alleer i Parken, formaaer ikke 

at give Stedet et Prag af vedvarende Liv og Beboelse; 
ved at betragte den altid verlende Flod af menneskelige Ba

sener, der glider gjennem Rummene, foler man altfor vel, 

at de her ikke hore hjemme, at de her kuu i Forbigaaende lade 

deres uvsgjerrige og fremmede Blikke for et Oieblik strcife 

over alle disse gamle, opfriskede og nye Herligheder, for i 

naste at vare langt borte og fastne sig paa Steder, hvor 
Livets Arne blusser. — Thi her i Versailles kan intet spi
rende, felvkandlende Liv mere ventes; det har havt sin Tid, 
det bar havt sit Overmaal af jordisk Magt eg GlantS og 
Kraft, men denne glimrende Herlighed var en Drivhuus> 
vart, uden Forbindelse med Nationens Hjerterodder, og 

derfor gik Fordarvelsens Pestaande snart hen over den, 
lammede og ndtorrete den overmodne Varts Safter, og 

lod kun det tomme Skal tilbage, til et Vidne vm hvad 

Mennesket selv i sin Vildfarelse kan udrette, og til en be
kvem Leilighed for vor Tits Musee- og Samlingemani. 
Den nbegrandsete, glandsfulde Kongemagts Itee, skilt fra 

Nationens og Landets sande Interesser, og kun med sit 

10 
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eget hule Jeg til Oiemeed, som Ludvig den Ellevte havde 

forberedt, Richelieu udviklet og Ludvig XIV bragt til Fuld

endelse, fandt i Versailles forst sit synlige Aftryk, som en 
Klangfigur efter en monoton, men majestatisk Symphoni. 

Ved alleslags kunstige Midler, grebne og benyttede med 

stor Duelighed og urokkelig Konsekventse, men uden Sam
vittighed og uden reen Folelse for det Skjonne og Gode, 

var hiin falske Jdee bragt til at tage alle Livets udvortes 
Former, og have foot en Cnltns, vel stolt og glimrende 

som den selv, men ogsaa ligesaa unaturlig, hul og chry-

staliserende som den. Hiin Epoche samlede om Thronen 
en Kreds af Statsmand, Larte, Talere, Digtere, Archi-
tekter, Billedhuggere, Malere etc., som alle havde bragt det 

til en sjelden Grad af Fuldendelse i deres Videnskab eller 

Kunst, hvis Barker skinnede af Politnr og Negelrethed, 
men som dog nasten alle savnede den friske Livssaft fra 

Folkets Jordbund, vare blotte Emanationer af den ene lou-

veraine Villie og Naade, og hensvandt, som Nacine, naar 
denne forlod dem. Frankrig havde dengang klin en eneste 
Tanke, og det var Kongens, der hvilede trykkende over det 

endnu stille Folkehav, i hvis dunkle Speil selv den udenfor 
staaende skarpe Betragter knapt kunde marke en dump, suk

kende Bevagelse. Men Kongen selv markede den, og da 
ikke engang hans Magt strakte til ganske at undertrykke og 

dove denne fjerne Brusen, fandt han sig indskrænket og ge

neret i Paris, hvor den hortes tydeligst, og besluttede at 

danne sig et sarskilt, hans Magt vårdigt Opholdssted, langt 
nok fra Hovedstaden til at kunne uudgaae dens Tummel, 

og nar nok til at kuune iagttage den. Fire Lieus fra Pa
ris, i en uskjon, flad Egn, midt i lave, forvoxede Skove 
og sumpige Sletter, laae fra Ludvig den Trettendes Tid 

et lidet uanseeligt Jagtflot af de rode Teglsteen og med 
de hoie Gavle, som man kjender fra den Tids Bygninger. 
Her, hvor Naturen Intet havde gjort til Skjonhed elle» As-
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verllug, her, hvor Jordbunden frembod de storste Vanske
ligheder for Bearbeidelse eller Udtorring, netop her vilde den 

stolte Konge i sit Overmod stabe en Verden for sig selv, 

ester sit eget Billede. Og det stede som han vilde, idet-
mindste til en Tid; Lutvig den Fjortendes Tanke fandt 

ogsaa dennegang sine Udsorere; Mansard og Lelwtre stillede 

sig i Spidsen sor en heel Armee af Kunstnere, HaandvarkS-

folk og Arbeidere; slere Tusinde af disse satte Livet til ved 
de usunde Udgravninger til Caualerne og Fontainerne; 

um.iatelige Summer bortodstedeS, Staten sorgjcrldedeS — 

men hvad skadede det? — Versailles fremstod, og blev til 

den prægtigste Nesirents i Europa. Uendelige Gallerier, 
Floie paa Floie, Gaarde paa Gaarde lagde sig om og gik 

ud fra det gamle rode Jagthuus, der skulde bevares som 
det Heles Kjerne; enorme Marmorterrasser udbredte sig 

om Slottet mod Haven, der strakte sig uoverseelig hen med 
dunkle, snorlige Alleer, bestaarne Hakker, Blomsterpartier i 

Hjerteform, Orangeriets Kicrmpetrapper, en utallig Be

folkning af Marmorstatuer og Broneefignrer, der viste sig 

snart tause i Baggrunden af en gron Bosquet, snart uo-

straalcde perlende Vandneg i Midten eller paa Bredderne 

af kjolende Bassins, hvoraf nogle saa store, at hele Tuile-
riehaven i Paris kunde ligge iuden i dem. Uden om Alt 
dette igjen den store Park eller Skov, med gjennemhuggete 
Alleer flere Mile i Omkreds, indeflutteude flere Landsbyer 
og Flakker. Paa den anden Side af Slottet opstod en 
By, hvis Folkemængde steg til Mennesker, der ni
sten alle henhorte til eller levede af det overmægtige Ver-

faillerhof. SaaledeS sad Kongen her i sit Vcrrks Centrum, 

omgivet af sine Kreaturer, der stode som en Muur imellem 

ham og Folket. SaaledeS sad han der i al sin stive Pragt 
og Etiquette, med hver Bevægelse, bvert Oiekaft ordnet og 
beregnet, som en Dalai-Lama, og lod sig tilbede. Til hans 

Forherligelse opfortes daglig Fester og Skuespil, stive og 

10* 
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prcegtige som detLoeale, hvor de holdtes. I Slottets for
gyldte Speilgallener, paa de gronne GrcrStepper i Haven 

bevcrgede sig i Menuettakt overlæsset udsmykkede, rodhcelede, 

Juveel-KuipliugS- og Baandbesatte Herrer og Daiuer, alle 

speivende efter et Blik fra Kongen, alle boiende sig imod 

Jorden naar han lod sig tilsyne, som blandede af en utaa-
lelig Glands; medens rundt om dem Hundreder af Vand

spring fuuklede og pladskede, Musikchor udforte Lovsange 
til Kongen, og hans Navnetra'k og Billede omgivet af en 

Mcengde allegoriske Figurer straalede i Brillantild fra de 
morke Lovvcegge. Alt dette saa regelret, saa vel dresseret, 

saa gjennemtrcengt af den dominerende Aand, at selv Kær

lighedens og Galanteriets Hviften fra de indelukkede BoS-

quets lod maniereret og fuld af Etiquette. For en rum Tid 

gik det Hele efter haus Suste og til hans Tilfredshed; 

han folte sit Vcerk passende opfyldt af denne Kunstverden, 

hvorigjennem hau foreskrev Love for den selskabelige Tone 
i Europa, som gjennem sine Generaler for den politiske. 
Men da Ungdommens og Nyhedens og den umættelige 

Forfængeligheds Spamdekraft var svakket, da robede sig 
snart det Heles falske Grundvold, da traadte deune kunst
lede LivSindretningS drabende Monotoni forst rigtig frem, 

da folte Kongen sig tom og eensom midt i sin Herligheds 

aflukkede Paradiis, hvorigjeuuem iugeu Livsens Floder strom-
mede, saamegetmere da Modgang og Ydmygelser med Al

deren kom udenfra, som for at vise ham, hvorlidet hans 

indbildte Guddomsmagt, hans selvskabte Verden sormaaede 
at undtage ham fra Menneskenes almindelige Skæbne. 
Forgjceves opbod hans Verdens skvggeagtige Beboere alle 
deres Kunster for at indhvlle Souverainen i skuffelsens 

og Smigreriets fineste Nogelsesduft, og saaledes dove ham 
Bevidstkeden om hans og Omgivelsernes sande ^ilitand, 

forgaves freinstillede hans Nialere ham overalt ^om Apollo 
og Jupiter i Allongeparyk, forgjcrves lod hans Tragedie
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skrivere deres romers? franske Helte declamere de deiligste 

rullende Alexandriner, sulte af utvetydige Allusioner til hans 

Storhed og Hader, forgjcrveS skabte hans Architekter og 

Havefunstnerc et nvt Slot (Trianon) n , i>d egen ny Park 
midt inde i Nersaillerparken, da han var bleven fjed af 

denne; forgjaves skiftede han selv Maitresser og .yndlinger, 
forgja'ves reiste han med sit uhyre Hof idelig fra Slot til Slot. 
— Intet hjalp, intetsteds fandt han ten No, den Tilfreds

bed, den Tankens og Gjerningens Fylde, som folger et 

fandt fort Liv i det Store som i det Smaa. Fordi han 

havde fristet Gud og hovmodet sig over ham og bortkastet 
hans rene Natnr for en forkunstlet Maneer, og opoffret Na

tioners og Individers Vel for sine egne Luner, blev det 

hans Lod at overleve sig selv, sin Slcrgt, sin Lykke, sit 
Parks Betydning og endelig at doe i en bigot gammel 

Kvindes Arme, omgivet af kolde Hofansigter og af et Folks 
Forbandelser, efterladende et forgja?ldet, udpiint Land, en 

med sin egen Elendighed endnu spogende, men snart truende 

Nation, og et femaarsgammelt Barn til at bestige den knn 
paa tom Pragt og Glands byggede Throne. Imidlertid 

vidste han dog til sit Sidste at bevare et Skin af Maje-

stcrt og Mcrgtighed, som nogenlunde opfyldte Versailles, og 
holdt dets grandiose Hofmaskineri i Gang, thi fra den tv
ende Konges Pande udgik endnu en Afglants af Storhed. 
— Men aldrig saasnart var hans sidste Snk udaandet, 
for med det LersaiUes's Sjcrl ogsaa var borte, og kun 
dets colossale, dode Masse stod igjen, tvngente det svage 
gamle Monarcin ncrrmere og naermere mod Styrtningens 

Nand. Ten yderligste Sadefordcrrvelse og de laveste Orgier, 

ubehjælpsom Svaghed og kompromitterende Kvindenykker le

gede nn her med Ludvige fmaae Efterfolgere i hans store 

Residents, hvis gigantiske Dimensioner og stive Pragt kun 
endnu mere bidrog til at gjore deres Foragtelighed og Li

denhed bemcrrkelig for Folket, medens paa den anden Side 
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dettes vorende Bevægelse og stigende Mumlen netop ved hin 

Pragt og nn saa tomme Storhed i Omgivelserne skjultes 
eller dcempedes for den sidste ulykkelige Beboer, der alene 

skulde arve Gjengjcrldelsen for sine Forfoedres Synder. 

Baaret og opfodt i Versailles, i Purpur, der endnu i dets 

Forfald dannede et saa rigt, tungt og blodt Forhcrng mel

lem Kongens Verden og Folkets, — hvorledes skulde vel 
den svage Ludvig den Sertende kunne rigtigt hore og op

fatte den dybe Folkestemmes Mening og Alvor, som dam

pet lod til ham fra hans Nabo Paris? Rystede end et en
kelt, bebudende Dron fra denne ncere Vulcan en og anden 

Gang Parquetgulvet i Versailles's kongelige Sal, saa Speil-
vceggene klirrede og Thronhimmelen vaklede, da blegnede 

vel Hoffet tilhobe, og den keitede, velmenende Monarch lo
vede at gjore hvad Folket forlangte. Men neppe var Rolig

heden igsen for et Oieblik tilveiebragt ved disse Lofter, for 

Hoffet stimlede om ham, og viste paa det gamle Monarchies 
saa faste Afstobning i Versailles's uendelige Steenmasser 

og symmetriske Pragtanlceg, sigende: „Sku om dig her, Alt 
dette er dit og vort, og saaledes er dit Rige; troer Du at 
dette kan omstyrtes ved en Pobelhobs Larm?" Og Kongen 
lovede ogsaa at gjore Alt hvad de forlangte, og Alt blev 

ved det Gamle. Men ogsaa Pobellarmen vedblev, og steg 
til en Orkan med vilde Hyl og Klokkeklemten og Mord-

brandsglimt. Under Alt dette dandsede man i Versailles 

og gav Fester for fremmede Leiesvende. Endelig, en kold 
regnfuld Oktobernat, pidskede Orkanen Folkehavet i Paris 
over dets Bredder, og dets skummende Bolger vceltede sig 
med Brolen mod Versailles, splintrede Jerngitteret, styltede 

ind over Ministrenes Gaard, Prindsernes Gaard og over 
den inderste, Marmorgaarden; trcrngte derfra ind i Slot

tets lange Gallerier lige til Dronningens, til Kongens Væ
relser, og rev Ludvig den Fjortendes Wtlinge, Versailler-

herredommets sidste Repræsentanter med sig tilbage til Pa-
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ns deres Oine saa aldrig Versailles's Herlighed mere, 

men vel Guillotinens blodige Kniv. 
Siden hiin ratselsfulde Nat den Lte Oktober 1789 

og indtil dette sidste Aartiende har Versailles staaet ode. 

Revolutionens hcrvnende Storm var faret derigjennem og 

og havde bortblæst det hele Hofliv med dets Tusinde Tje
nere og Tjeneres Tjenere. Der var endog Tale om at 

netbryde og jcrvne mev Jorden dette i al sin Tomhed >aa 

boit talende Vidne om den sorbadte kongelige (Ålands. Men 

Revolutionens Begivenheder og Phaser vare for hurtige og 
hinanden jagende, og Versailles's Mure for stcerke til at 

dette Projeet kuude blive udfort; man lod det da staae, 

men i hvilken Tilstano! Aabent for alle Vinde, med son-
dersiagne Nuder, berovet Meubler og Prydelser, de fordums 
kongelige Gemakker nu og da tjenende til Huusly for Fat

tigfolk. der her indrettede sig med Smuds og Pjalter; de 
pragtige Haver, saa lsnge Europas BeuudringSgjenstande 

og Monster, forsomte og overgroede; BasjlttS og Canaler 

udtorrede, de fordums vandspringende Figurer tause eller 

omstvrtede og sonderflaaede, ?)iarmorstatuerue mosbegroede 
og mutilerede. Knapt en enkelt Neisende vovede sig herud 

for i Smug at betragte disse rige Levninger af falden 

Magt, dette udftregne Versailles, der selv midt i sin dybe 
Forladthed og Zldmygelse havde bevaret en Mine af Stolt« 
hed og Vcrlde, fom intet modernerc lignende Anlcrg af 

Menneskehænder. Og idet man vandrede gjennem dets ode 

Alleer og plyndrede Gallerier, havde man Folelsen af, at 

cn ganske forbigangen Tid her havde hjemme og rugede 

over sine Erindringers Skat, og at ingen anden og nyere 

Magt her kunde inttrcrte som Arving. Fra KeiservaldetS 

hoieste Tinder stal vel Napoleon have kastet begjcrrlige Blikke 

paa Versailles og tcrnkt sig Muligheden af at restaurere det 

til den eneste vcrrdige Residents for hans uhyre Riges Hof
stat; men dette Rige faldt snart ester at han vilde forbinde 
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det Nye med det Gamle, og hcenge det gammelsrankiffe 

Kongevceldes aflagte Kaabe over sit militare Despotis 

brede Skuldre. Forst da han selv var bleven en Erindring 

kom hans Skygge til at boe i Versailles. Restaurationen 

var for liden og ussel, for afhcrngig af fremmed Villie til 

at turde ncerine sig Versailles's mægtige, skrækkelige Erin

dringer; den noiede sig med at udslette nogle keiserlige 

Mcerker i Tn'anon og med at opfriske nogle Lilier i Par
kens Jerngitter. Det var forst Julirevolutionens 3Era for

beholdt at lade alle Erindringer komme til deres Net, fordi den 

ingen frygteve; Ludvig Philip var det forbeholdt at fiude 
deu rette, den eneste mulige Beboer for Versailles, en Be

boer, der kuude brede en forsonende Fredsglands over dette 

med Folkets Forbandelser saalcenge betyngede Sted. Og 

denne Beboer er alle Frankrigs samlede Minder, er det 

historiske Museum, som Ludvig Philip her har anlagt „ii 
les ^loii'k?« <Ie In kVlmee." Denne Beboer, som er 

Alle og Ingen, har atter restaureret Slotte, Haver og 
Vandkunster, og drager nu hele Paris og gjennem den hele 
Verden til en Vandring gjennem hine farvestraalende Sale 

og skyggefulde Alleer. 
Opfyldt af disse Erindringer og Betragtninger er det 

jeg to Gange under mit ncervcrrende Ophold i Paris har 

besogt Versailles, dog hver Gang under forskjellige udvor

tes Omstændigheder, saaledes at Mouumentet hver Gang havde 

sin forskjellige charakteristiske Aspeet, hvoraf den ene bidrog 
til at complettere den anden. Til mit forste Besog valgte 

jeg med Flid en Dag midt i Ugen, en Hverdag, da ikke 
Confluxen til Versailles er saa stor, og man altsaa mere i 
Mag kan gjennemvandre Versailles Sale end om Sonda« 
gen, paa hvilken Dag Paris's flittige Borgere drage derud 

med Koner og Born, og man stodes og troenges i Galle
rierne. Efter noget over en halv Times Fart paa Jern

banen befandt vi os paa ?wes i Versailles, lige
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for Slottes uregelmæssige Facade mod Byen. Gjennem 
det med opforgyldte biller smykkede Jerngitter traadte vi ind 

i Lolir ties i»i»i>Ii'C5, der nu forenet mev Ouir <Ie inur-

!,rv umiddelbart foran Slottets Centrum, danner en eneste 

stor Gaard, fra hvis Mitte Ludvig den Fjortende tilhest, 
i overnaturlig Storrelse stobt i Bronee, hilser den Ind-

travende, og med Rette dominerer det Hele, omgivet til 

begge Sider i en Halvkreds med eolossale Marmorstatuer 

af hans og Napoleons Generaler. Lige bag ham seer man 

den rode Munr af hans Faders gamle Jagtslot. Det mel

lemste Vindue i forste Etage, lige uuder Uhrskiven, vender ind 
til hans Sovekammer, hvor han dode, og Viseren paa dette 

Uhr blev standset hans Todssckuud. Fra begge Ender af 
biin gamle, st'.'gge, til det ovrige kun lidet passende Byg' 
ning fremspringe to Floie i nyere Stiil, med Soiler og 
Frontespicer, paa hvilke man nu la'ser deu stolte Jndftrift 

lnnli'i. I,'s ^l«,iitv» «lt) I-, bringe." Til begge Sider 

af disse igjen strcrkker sig en uoverseelig Masse Bygninger, 
som forst mod Haven finde deres ordnede Facade, og over 

hvilke EapelletS snirklede, hoie Tag rager op. Tilhoire fra 

Ludvig .XIVs Statue, forbi en af hine Frontespicer, kom
mer man ind i Capellets Gaard, og fra Enden af denne, 

under de Arcader, som forbinde den med Haven, var det 
vi tiltraadte vor lange Vandring gjennem de 161 Sale, 
Gallerier og Vcrrelser, der indeslutte de Malerier, 
Portrætter, Basreliess, Statuer og Buster, h'.'ilke tilsammen 

danne det historiste Museum i Versailles. I denne Synd
flod af Malerier og Skulpturer at ville soge nogen crgte 

Kunstnydelse, kan ikke lettelig falde Nogen ind, og det vilde 

ogsaa i det Hele taget vare sorgjaveS Moic. De Vcrrker 

fom her ere famlede, ere sorsiorstedelen blevne til i al Hast, 
alene for GjenstandenS Skvld, der skulde fremstilles, og ikke 
for Udforclsens Kunstvand. Naar man saaledes undtager 
endeel storre og mindre Aialerier af David, Gros, Horace 
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Vernet, Scheffer, Delacroix o. fl., hvis agte Kunstvcrrd 
strax springer i Oinene, samt nogle adle Statuer af Pra-
dier, David d'Angers og Marie d'Orleans — saa er ven 

hele ovrige Masse navnlos og uniform, men den er habilt 
udfort, godt ordnet og pragtfuldt placeret, og opfylder paa 

det Narmeste sin Bestemmelse, i det den gjengiver Frank

rigs Historie synbar i Farver og Steen, ligcsra Slaget ved 

Tolbiae og Clovis's Daab Aar ^96, til de nyeste Krigs

begivenheder i Algier 18^5, og saaledes at fortscette. 
En behagelig Asvexling og Hvile for det malerietratte 

Oie giver Passagen gjennem de saakalte 
teme>nt8," Ludvig XIVs Festgemakker, beliggende i e<>rp5 

mod Haven og dels bevarede, vels restaurerede i 

deres oprindelige Skikkelse. Her har man 8«Ile <!<> I'ukon-

6imee, 8sldn cj'^pollnn, Lnlvn lie Aleieure, clv og 

Hvad de alle hedde, efter deres forftjellige Plafondmalerier; 

men fremfor Alt standser man sorbauset i det store Speil-

galleri, der har over 200 Fods Langde; 17 Buevinduer 
vende ud til Haven, som man herfra overseer i hele dens 

Udstrækning; det hvcelvede Loft forestiller Ludvig XIVs 
Apotheose, malet af Lebrun i ni store allegoriske Billeder. 

Man tanke sig nu denne Sal oplyst af tusinde Vorkjerter, 
hvis Glands gsenstraale mangedobbelt fra Speilvaggene 

og det blanke Parquetgulv, gjennemstrommet af de blideste 

Harmonier og den fineste Vellugt, opfyldt afskjonne, prag-

tigt smykkede Damer og stolte Cavallerer; — saa den ma

jestætiske Konge bedakket med Guldstof og Juveler, paa 
Hovedet den bolgende Fjederhat, i Haanden en hoi, guld
knappet Stok, langsomt stridende ned mellem Nakkerne, der 

tourviis ncesten synke til Jorden eftersom han passerer forbi 
— og man har Billedet af en Hoffest fra Slottets Byg
herres Tid, og man kan begribe hvor vanskeligt, hvor haardt 
det maatte vare for hans Afkom at give Slip paa al denne 

Herlighed, og til Contrast at indesluttes i det skumle Tcmp-
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letaarn! — Gjennem en lille Dor i 5peilvcrggen kommer 
man fra detre Galleri ind i det berygtede l)eil elo Vocuf, 

Forgemakket, hvor Supplikanterne ventcte gongens I.ever. 

Thi indenfor tetle Vcrrelse igjen er Slottets Centrum, er 

Kongens Sovegemak, hvor han sortetmeste ogsaa opholdt 
siq om Dagen. Vi aabne nu dristige og uanmeldte den 
Dor, som fordum fire Hellebarderer Dag og Nat bevogtede; 

en forgvltt Balustrade deler Værelset midt over, og inden 
for dette maatte i Kongens Tid kuu Prindser af Blodet 

tra.de; her staar Nll igjen hans Seng med det Brokades 

Dmbcrng, broderet as Demoisellerne i St. Cpr, og med stor 

Moie nu bragt hid tilbage igjen ester flere Vandringer 
mellem Revolutionsmandenes plumpe Hcrnder, ligesaa hans 

Lånestol, hans Bedepnlt, hans Natlvsestage. Her stredes 
Rigets hoieste Dignitcrrer om hvem der skulde hjelpe ham 
Stromper og linned paa — her paa tisse Puder tote han, 

endnu til sidste øjeblik forlangende og omgivet af sin sti
veste Etiguctte. Og her, dette Vindue ligeoverfor Sengen, 
det forer ud til en Balcon over Marmorgaarden; paa 

denne Balcon var det at Ludvig den Sertende og Marie An

toinette Natten til den kte Oetober 1789 maatte vise sig for 

det rasende Folk, og i dets Paasvn ligesom gjore Afbigt 
for deres Stamherres Stolthed og Foragt for dette Folks 

Fordre. Denne Contrast staaer ikke udfort i noget Maleri 
for det historiske Museum her, men det behoves heller ikke; 
den ligger i Værelsets Atmospbare, den brander uuder den 
Besogendes Fodder, ten funkler ham imode fra den gvltne 

Balnstrate om Thronsengen, hvorpaa ten doende Konges 
Blik har stirret for at see om nogen Uberettiget tristede 

sig til at overstrite ten, og samme Contrast staaer med blo
dige Charakterer at loese paa Balkonens Jerngitter, om 

hvilket Marie Antoinettes skjcrlvente Haant bar klamret sig 
i hin Nodens Stund, da Lafayette forte hende derud, 
lige i Gabet paa det haanende, truende, hujende Pobelu-
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hyre. Deraf kommer det, at Versailles er saa stikket til at 

optage og huse et historist Museum, fordi det selv i hver 

en Krog og fra hvert et Vindue har seet en levende Act 

af Historien at opsoreS. — Ved Museets Lukning Kl. 4 
om Eftermiddagen havde vi endnu ikke uaaet at gjennem-

lobe alle dets Afdeliuger, men vi vare allerede saa udmat

tede og blceudede af hvad vi havde seet, at vi med Gloede 

forlod de lukkede Sale for at slippe ud i det Frie, i den 

umaadelige Have, hvis friste Gronne, hvide Marmorvaser 

og blinkende Vande alt lcenge havde seet fristende ind til 
os gjennem Slottets Vinduer. Thi Haverne og Parken 

have ogfaa faaet deres Part af den almindelig Qpfristelses-

proces, som med det historiske Museums Indflytning er 
gaaet over Versailles; de gronne Groestepper ere atter ja'vne 

og blode, som da Mad. MontespanS fine Fod betraadte dem; 

Hcekkerne ere saa glat bestaarne, Taruspyramidenie saa re

gelmæssige, Alleerne saa rundt hvcelvede og rene at Leiwtre 

maa glcede sig derover i sin Grav; Bassinerne ere rensede 
og Vandledningen atter istandsat, saaat alle Guderne, Tri
tonerne og Dragerne kuuue udspye stue Vandstraaler naar 
det forlanges. Men nu var de stille og tause, ligesom den 

hele Have, og den uendelige Slotssa^ade, som hvidnede 
oppe fra parterre; ll'eini. Vi vandrede lcrnge om i disse 

gronne, men ode Omgivelser, indtil Aftenens Skygger lagde 

sig morke over Alleerne, og fjerne Trommehvirvler mindede 

os om at Parken skulde lukkes. 
Den nceste Gang vi toge derud var Scenen ganske for

andret: — forhen Eensomhev, No og Stilhed, nu stoieude 
Menneskevrimmel, Larm og Spektakel overalt. Det var den 
sidste Sondag i August Maaued, Veiret klart og deiligt, og 
Aviser og Plakater havde bekjendtgjort at de store Vande 
skulde springe i Versailles, et Skuespil som kun gives til
bedste faae Gange om Aaret, og derfor aldrig uudlader at 

trcekke det stuespillystue Pariserpublikum til sig, og sylde 
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begge Jernbaner med Hundreder af Mennesker hver halve 
Time. I et saadant Tog foer da ogsaa vi afsked, midt i 

den galeste Tnmmel, thi naar en saa storMcrngde Parisere 
paa en Gang stal embarkere sig i den ventende Vognrcrkke, 
gaaer det som paa L'ivct lost med Skrig, Spektakel og al 

Slags Stoi. Det samme Virvar forefandt vi i Versailles. 

Vi vilde forst see den Deel af Museet, hvortil vi sidste Gang 
ikke fik Tid, men fandt knapt et Oieblik Ro til at betragte 

et Maleri eller en Statue, saaletes stodtes og trcrngtes 

vi fra Rum til Num af den ustandselige Meuneskestrom, 
som vi til Gjengjald iagttog i deus Bestanddele og Vasen. 

Det fornoiede os at bemcrrke hvorledes Folk af den simple

ste Classe, bluseklcrdte Mand og fattig udseende Kviuter 

forklarede for hinanden og for deres Born de historiske 
Gjenstante, som forestilledes paa Tavlerne. Isår var 
Tnvnaslen stor og Samtalen livlig omkring Malerier, der 
forestillede Scener af Napoleons i^iv, og det var da gjerne 

en eller anden gammel Mand, der opkastede sig til Fortol

ker, og saae sig omkring paa sit Auditorium med en vigtig Mine, 

der tydeligt skulde lade forstaae: „Jeg har kjendt ham." 
Det er paa denne Maade at det historiske Museum synes 

praktisk at opfylde sin Hensigt. — Komne ud i Haven, 
fandt vi ogsaa her den samme Menneskevrimmel, Folk af 
alle Stander, i alleflags Klatetragt, i Silke og i Pjalter, 
om ln'nanden paa de gronne Grasvvlte og i te brede Gange, 

som for kun raslede af Hofdamernes S lab og Cavalerer' 
nes Sporer; Frugtsalgeres og Vaffeludraaberes hase Skrig 
lod nu ter hvor fordum den sagtefte Hvisken var bevogtet. 
Allerede begvntte enkelte Vantspring her og ter at have 

sine hvide Hoveder i Enden af de gronne Perspeetiver, men 

da den storste Vantkunst forst sknlte spille Kl. fem, benyt
tede vi Titen til imitlertit at gjore en Svatsertour gjen-

nem Parken til Trianon, som vi forsregang ikke naaete. 
Det faakaldte store Trianon, beliggende ved den boire Kors-
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arm af den store Canal, er en Prcegtig Marmorpavillon i 

Ludvig XlVs scedvanlige Still, nu paanyt indrettet til Be

boelse af Ludvig Phillip, naar han er i Versailles. En 
egen Park omgiver den, i samme regelmæssige og stive 

Smag, som den store Versaillerpark, hvoraf den udgjor en 

Deel. Vi fandt her kun Gjentagelsen af denne, og ilede 

flygtigt forbi, men i det ene Hjorne af TrianonS Have fin
des et lille nydeligt Slot, omsluttet af eu yndig Park i 

engelsk Smag. Dette er Petit Trianon, bygget as Ludvig 
XV for hans klenu^ s>Inisi'8, og siden Marie Antoinettes 

og Keiserinde Josephines Indlingsopholvfted. Den engel

ske Have er anlagt efter Marie Antoinettes Omsorg, da 

hun cengstedes og tratteves ved den stive Storhed i Ver-
saillesparken. Og man aander virkelig friere blandt disse 

naturligt grupperede Tra'partier, der ere forskaauede for 

Saxen og Kniven; man hviler sig tryggere i disse gronne 

Enge, ver beskylles af en liden So uden knnstige Mar

morkanter, og i hvis klare Vande en heel Schweitzerlandsby 

med sine Straatage speiler sig fra de sivbevoxede Bredder. 
Her seer man envnu den lille Melkebod af hvidt Marmor, 

hvor den ulykkelige Dronning i sine sidste Solskinsdage 
moreve sig med at lave Smor og Ost, medens hendes kon
gelige Gemal stod i et Kjsldervarelse i Versailles og mo

rede sig med at smede Laase. — Denne fjerntliggende og 
med det Ovrige faa kontrasterende Deel af Versaillerparken 

var endogsaa idag forholdsviis lidet besogt, og der laae et 

Udtryk af stille Vemod over Visse yndige Steder. Men 
neppe vare vi komne tilbage i den store Have, for Men
neskevrimlen atter rev os med sig, unver Stoien og Tnak-
ken, medens alle de mindre Fontainer susede og pladskede 
omkring os. Strommen gik henad Tveralleerne til det store 
Bassin de Neptune. hvor det egentlige Skuespil var ivente. 

Rundt om dettes mcegtige Halvcirkel, hvor en bred Gron-

svsrstraaning ha-ver sig, stod Menneskemassen Hoved bag 
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Hoved som i et romers? Amphitheater, jeg tager vist ikke 

feil, naar jeg anslaaer rens Tal til 2OMO Individer. 

Hen over dette Hav af Hoveder og Hatte og Parasoller 
gik en dnmp forventningsfuld Mumlen, der endelig gav 

sig i'uft i et dybtaandet, tnsindfteminigt Ah! da Bassinets 

'ttt krydsende Vandstraaler alle paa eengang pludseligt sprang 

op fra siue Lovemnnde, Horn og Muslingstaller. Det var 
virkelig et imposant Skne, at see den eompaete, brogede 

Mcnnestemasse bevcrge sig bag ten straalende, skummende, su
sende Vandhvirvel. Vi tankte at nyde dette Skue endnu 

bedre ved at stige lamger opad Skanningen mod Slottet, 
men netop som vi vendte os om, for paany at betragte det, 

forsvandt bele Blandvarket paa engang, som det var kommet; 

alle Straalerne sank ned i Jorden igjen, ikke alene her, 

men overalt i den hele Have, og efterlod kun en muvder-
agtig, gravaandende tugt, formodentlig fra de underjordi

ske Vandeanaler, som ikke paa lange havde varet aabnede. 
Det var som Doden og Forgangenheden igjen udbredte sig 

over det sor Qieblikke til tive kaltte Versailles — inden 

nogle saae Minutter havde den hele Menneskemængde ad

spredt sig, som jaget af Gespenster, og den hele Strom 
styrtede tilbage ad Jernbanerne til Paris, det eviglevente, 
efterladende Versailles begravet i Nattens og dets Erin

dringers Eensomhed. 
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01, liome? m^ counl>x! of tke soul! 

I'lie oipimns ol tlie Iienrt niust tuin to tliee, 

I^one motlier ns descl empires! sud eontiol 

In tlieii sliut t)ie»st tlieir pett^' misei^. 
>VIi,it !>ie vui' >voes »ud sulser»nee? eome »ud see 

1 !,e evpiess, Iiesr tlie o>vl, »ud plod ^our >v:>^ 

O'ei steps os dioken tlnones ond lempies, Ve! 

>Vl,ose »xonies »ie evils os ki dk,^ — 
^ voild is st oui' seet kis si-ixile kis our clk>^'. 

L^ o?!. 

^ Via Tritone, en Gade i Nom der bcerer dette Navn 
fordi den lober lige op mod den vandspyende Triton Paa 
Piazza Barberini, fintes paa venstre Sive, naar man kom

mer syv til otte Huse ned fra Pladsen, et Osterie, der er 
dekjendt for sin gode og billige Viin, og derfor er starkt 

besogt af romerske Almuessolk og af fremmede unge Kunst

nere. Kort Tid efter min Ankomst til Rom fortes jeg en 

Aften derhen af et Par danste Kunstnere, der havde sin 
stadige Gang i dette Osterie, uagtet det ikke i Almindelig

hed pleiede at besoges af deres Landemcend, for hvilke 
Viinkneiperne la Sabina og tre ^adroni i 9iailudtn af 

Fontana Trevi vare de sædvanlige Astensamlingsjtetel, me
dens dette Ostene i Via Tritone mest var yndet as ^yd-
skerne, naar de formedelst Veiens Langde ikke vandt ned 

til Palombella eller til Goethekneipen, i Omegnen af Pan-
theon. Da vi traadte lnd i det store, morke, tilrogede Num 
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ter udgjorde Osteriets almindelige ModtagelseSsted, fandt 

vi alle de lange Borde og Bcrnke allerede fuldt besatte 

med romerske Plebejer og Landfolk, der her med Koner og 

Born under sommelig lystighed og hoiroster Tale indtog 

deres frugale Cania. Skjont disse gode Folk med den Ur
banitet og de noble Manerer, der ere egne selv for de la

veste Classer af Nomerne, naar ikke deres Uvenskaber komme 

med i Spillet, gjorde Plads for oS ved deres Borde, og 

med en vis Værdighed indbod „de Fremmede" til de agte 
Nomeres Selskab, lode vi os dog ikke bevcrge af denne 

Hosligbed, men fnlgte den ZEldre af vort Selskab, der med 

en Sikkerbed, som robede hans Kjendstab til Husets Lejlig
hed, forte os gjennem Hovedrummets bele Tvbde, ind i det 

ved et Jerngitter derfra adskilte Kjokken, (thi dette var et 
con cucin!,) og derfra over et lille GaardSrum 

til et Barelse i Baghuset. I dette 8:>»clui» uni, 

hvis raae Muurvcrgge vare prydede med Landskabs- og Ar-
chitekturmalerier iil lieseu, uvist om i pompciansk eller cki-

nesisk Stil, pleiede Kunstnerne at forsamle sig, men da det 

endnu var uoget tidligt paa Aftenen, fantt vi Ingen der, 

undtagen en gammel Stamgja'st, der sad renlig oppe i sin 
Krog, og ikke svntes at lcrgge videre Mcrrke til vor Ind

tråden. Ved det samme Bord hvor han sad, men lamgere 
nede, indrettede vi os nu, og da den trearmede, antike Mes« 

singlampe var sat paa Bordet og antcrndt, da den gyldne, 
milde, frugtdufteude Frascativiin blinkede foran os i de 

klare Foglietter, ved Siden af den klassiske Endiviesalats 
friske, spade Gronne, medens vi gjennem den aabenstaaendc 

Dor saae de hvide Mure i Gaardspladsen spille i munter 

Lys- og Skvggeleeg ved Jldftinnet fra Klokkenet; da vi 
derudenfor endnu skimtede de karakteristiske Gestalter af 
Nomerfolket i det yderste Num, og borte den forvirrede, 
dcrmpende Lyd af deres Tale blandet med Mandolinklimpren, 

— da satte vor Forer sig velbehagelig tilrette, ftrog sig 

11 
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om sit spidse Skjaeg, gned sine Hcender og udbrod: „I et 
faadant Oieblik kan man dog engang have en inderlig Fo-

lelse af, at man er i Nom!" Hvormeget jeg end fympathise-

rede med ham i at erkjende vor ncervcerende Situations 

utvuugne Behagelighed og cegte romerske Farve, kunde jeg 

dog ikke andet end smile over hans udelukkende Enthousi-
asme for denne materielle Side af Romerlivet, idet jeg be-

mcerkede, at en Vandring gjennem Coliseet eller Vatikanet 

dog vel maatte kunne give en mere intensiv og oploftende 

Bevidsthed om at man var i Nom, end en saadan Aften
stund i en Viinkneipe. „Man kan hore den Nyankomne i 

Dem," sagde den danske Kunstner, i det han med om Kjcer-

lighed betragtede et stort Glas fuldt af den spillende Viin, 
og derpaa nedskvllede det i eet Drag — „Bliv kun her saa-

lceuge som jeg, i en tre, fire Aar, faa lover jeg for at De 

snart vil gaae ganske rolig forbi Pantheonscolonnaden selv, 
medens De paa den vante Astentid ikke vil kunne passere 

den beskedne og plumpe Dor til Deres Indlingsosterie, uden 

at fole Deres Bryst gjennemstrommet af en mild Varme, 
og deres hele Vcefen paavirket af en uimodstaaelig Tiltræk
ningskraft. Sporg kun den Gamle hi'stheune i Krogen; han 
har nu levet her i Nom i over en Menneskealder, og dog 

sees han endnu hver Aften her i Osteriet; i Vatikanets 

Antiksale seer De ham sja-ldnere, skjont han der kan have 

Kunstnydelsen og Antikbegeistringen gratis. Kjcere Fader 
Melchior," raabte han paa Tydsk til den gamle Stamgjcest, 

„Hor engang, ikke sandt, Summen af Eders bedste Erfaringer 
og Momenter fra den evige Stad er samlet her i dens 

Viinhnse?" 
Den Gamle reiste sig fra sit Sted og kom hen til os. 

Det var en hoi, men krummet Skikkelse, hvis jmukke Oldings-
hoved med det lange graae Skjceg og den hoie rene Pande 
vilde have indgydt ublandet Mresrygt, dersom ikke et vist 

forvildet Trak i det af Solen brunede, stcrrkt rynkede An
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sigt, og et usikkert Kast nu og da med de dnnkelblaa Oine, 
igjeu for endeel havde modarbeidet dette forste Indtryk. 

En afslidt sort Floiels Blouse indhyllede hans magre Lem

mer, og en brev sort Filthat beskyggede hans hvide Haar; 

med sine lange, torre Fingre spillede han uafladeligt op og 
ned ad den Tjornekjep, hvorpaa han med Albuen lcenede 

sig. Saaledes blev han staaende foran os, taus og ube

vægelig, medens et halv sareastift, halv vemodigt Smiil 

gled om hans tynde Lcrber. 
„Nu, Fader Melchior," vedblev Danskeren, „Hvad bliver 

det til? Her er en fersk Ankommen, der endnu ikke har rv-

stet deu forste Romer-Forbavselse af sig, som endnu falder 
i Staver over gamle Steenhobe med Gronske paa, som 

endnu gaaer bcrvende og zittrende gjennem Vatikanets kolde 
Sale, og tager Kuldervstelsen der for ZErefrygtSgysen. 

Tag ham nu i Skole, Dn Nestor for alle Osteriephilosopher 
i Nom! Lar ham at her er Maalet for hans Valfart, at 

her findes coneentreret alle de Tryllemidler som binder Ul-

tramontanen til Nom, som til et andet Foedreland — lad 

din Erfaring tale, Du gamle Bacchnsvise!" — 
„Siden Du kalder mig saaledes, unge Hyperborcrer," tog 

Oldingen nu til Orde. „Siden Du kalder mig Bacckusviis, 
saa bor Du ogsaa vide at Guden ikke taaler at man priser 
ham i Tale, uden at dermed folger kibation af hans crdle 

Gaver." — „Meget sandt. Fader Melchior," vedblev ten 
Danske, „Jeg glemte det Fornodneste; Iit,n fnsqunle! ?ns-
ciunliiccio n>ii»!" raabte ban til Opvarteren, „Bring den 
Gamle ker en dobbelt Foglietta af det Bedste." — Den 

tvkke Opvarter, eller rettere Vcrrten selv kom snart tilsvne 
fra Ajokkenets Jldregion, og satte med et fortroligt Smil 

i sit bleggule, af en uhvre sort Bakkenbart omgivne An

sigt, den forlangte Flaske foran Oldingen, endnu med Til
gift af et anseeligt Stykke Brod og en Skive Gjeteost. 
Forst efter at bave nedstvllet adskillige Bcrqere satte den 

l l »  
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Gamle sig blandt 06 ved Bordet, hvor imidlertid flere yng

re Kunstnere havde taget Plads, og Alle lod de til at 
kjende Fader Melchior, som de kaldte ham, og begegnede 

ham med en Blanding af ZErbodighed og Fortrolighed. 

Han lod sine ustadige Blikke glide hen over dem, nikkede 

til Nogle, rystede paa Hovedet til Andre, som vilde han 

tildele dem Bifald eller Mishag, af Grnnde som de selv 

maatte vide. Derpaa reiste han sig, slog til Lvd, og hoe-

vende sit fyldte Bceger, talte han med en Stemme, der svæ
vede mellem Alvor og Skjemt, saaledes: 

„Milde Fader Bacchus! Du Gud med de mange Kja'r-

lighedSnavne, Dn Eneste af Sydens gamle Guder, der har 
bevaret din Magt gjennem alle Tider, saa at Romerne end

nu svoerge ved dit Navn") — jeg, den celdste og den tro-

este blandt dine nordiste Dyrkere i Rom — jeg, din Over

prist og Forkynder her i dette Tempel, jeg bringer Dig 

denne Libation af din cedleste Gave! Men tillad, Du nng-
domsbringende Lycceus, tillad at jeg, istedetfor paa OldtidS-

viis at udose Libationens Bcrger paa det festlige Bord, at 
jeg lader dets sode Saft dryppe som en vederkvægende Bal-

som paa et gammelt Hjerte, der for endeel har Dig at takke 
for at det ikke ganske er udtorret efter et langt Livs Skuf

felser. Som den katholske Prcrst drikker Kalken for al Me

nigheden, saa tommer jeg her dit Offerbseger, guddomme

lige Bacchus, Evoe!" Og dermed stak han Bcegeret ud til 

Bunden. 
Men et stort Gny opstod imod ham, med megen Lat

ter og Lystighed. „Vi protestere," vi protestere! raabte de 
unge Kunstnere mellem hinanden, — „Ingen katholske Privile
gier, Bacchusdyrkelsen er fri! Det gaaer forvidt, vil nu 
Fader Melchior, ikke fornoiet med sin dobbelte Foglietta, 

„!'e, i;!>ce,»" en yndlingseed over hele Italien. 
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ogsaa tiltage sig at drikke for oS allesammen? Bredfuldt 
Maal Alle! Enhver bringe Baecluis sin Libation paa Fader 

Melchiors uegennyttige Viis, Evoe! Evoe!" — Qg nu 

blev der eu Tommen og en Klingen og en Jubel, som in

gen Ende syntes at ville tage. Da Larmen imidlertid hav
de sat sig noget, havede sig blandt de yngre Kunstnere en een-

lig, argerlig Stemme, som en Nefleetion fra mere nykterne 

Spharer. „Hvad vil man vel sige i Hjemmet, heed det, 
bvad vilde man sige i vort prosaiske, men Penge- og Sti-

pendieuddelende Hjem. hvis man derfra kunde see sine me-

getlovende og dvrekjobte 5Uinstalumuer fordrive deu for dem 

saa kostbare Tid i en Viiukneipe, istedetfor i  ̂ n Aeademi-

sal, og at offre til Baechus, istedetsor til Apollo og Mu-
serue! —Det vilde da for mange af os snart vare forbi med 

de kjare Nemisser, uden hvilke man dog selv i ten evige 

Stad ikke godt kan leve." Te Fleste tog denne philistrose 
Bemærkning op i foragtelig Ligegyldighed, idet de uforstyr

ret fortsatte deres Libatiouer, men deu Gamle maatte af 
den vare bleven truffet paa et omt Sted, eller var nu en

gang kommen i Aande for sin Undlingsmaterie, nok, han 

tog atter Ordet, og dennegang med en Alvor og en Var

me, som bortfjernede enhver Tanke om at hans Zjttringer, 
liig de foregaaente, blot vare frembragte som et Stod til 

at belive Stemningen ved et Svmposion. 
„Hvilken Tid er dette, udbrod ban, da Ungdom taler 

beregnente og indsnarpende Qrd, og vil omslutte al hoiere 
Virksombed med Nvttens og Flidens trykkende Skranker, 

medens Alterdommen reiser sig for at forsvare et friere 
Kuustnerliv, for at bavde de romerske Qsterie.Venners Ret
tigheder! Gaaer tilbage til Eders taagede Hjemland, I kloge 

Beregnere, og fatter Eder ved Eders Faders Handelspult, 
og summerer Tal og Pengesummer fra Morgen til Aften, 
og faaer saa Lov til en Timestid hver Kvel at besogeOl-

hallen og at lade den tykke Maltduft omtaagc, forfede og 
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fordumme Eders Hjerner! —Gaaer kun div tilbage, I Nyttens 

og Maskinvoesenets og den moderne Civilisations Repræ

sentanter, men lader saa Kunsten og Nom med Fred; thi 

der horer I ikke hjemme, saalcenge I forvexle den BacchuS, 
vi her dyrke, med det ruudbugede, pluskjcevede Monstrum, 

som vore tydsk-boeotiste Landsmceud under dette Navn fo

restille rivende paa det Heidelberger Viinfad, og hvis Dyr

kelse vistnok forer til Raahed og slover Sindet for alle 

kunstneriske Indtryk. Men den romerske Bacchus er den 
antike, evig skjonne Yngling, med det drommende Blik og 

Viinlovet i de fulde Lokker, hau, hvis klassiske Fester just 

have fremkaldt Kunstens Rhytmer og Aandens dybeste My
sterier, han, hvis oedle Gaver under denne lykkelige Himmel 

vakker mild Begejstring og kunstnerisk Varme, men ikke be-
dovende Ruus. Derfor er ogsaa disse simple, tilrogede, 

fmudstge Stuer, hvor han alene vil uddele sine romerske 

Gaver, og hvor den Fremmede maa soge dem, da den ro

merske Viin er for stolt til at soge Barbaren i hans Hjem, 
derfor ere disse VcertShuse, eller Viinkneiper, eller hvad I 
ville kalde dem, ikke i fjerneste Maade at sammenligne med 
de tydske Viin- eller Olkjsldere, og ikke uva-rdige til at 

voere Samlingssteder for Kunsteus Alumner, ja, jeg tor paa-
staae at Osteriet er dem en bedre og nyttigere Skole end 

Tegneskolen i et Aeademi. Thi hvorfor kommer den unge 
Kunstner til Nom? Dog vel ikke for at lcere at tegne efter 

Model, for at perfektionere sig i det Haandvcerksmassige 

af sin Kunst? Dette Stadium maa tankes naaet og over

vundet for han kommer hid, til Kunstens Hoiskole; hvad 

") De romerske Vine taale som bekjendt sjelden at udfores, om 
paa Grund af Mangel i Bebandlingsmaaden eller af andre 

Aarsager vides ikke. Imidlertid er det vist, at de dcvste ^ortcr 

findes ikke udenfor Italien, ja knapt endog udenfor det ro

merske Gebeet. 
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ban ber soger er cn klar og aandfnld Betragtning, en frugt

bar Tilegnelse af de evige Mesterværker fra Oldtid og Mid

deltid, som findes i Roms Gallerier og Paladser, er et 
frit, mildt og over det Hverdagslige hcrvet Ungdomsliv, 

omgivet af store Erindringer, af en skjon og sydlig Natur, 

af en klar og let Himmel, af et skjont og charakterfuldt 

Folkeliv. Og naar saa den sorste Betingelse for hans No-
merfcerd er opfyldt, naar han har gjennemvandret, gjen-

nemnvdt og gjennemlidt Nninerne, Vatikanet og Paladserne 

— bvor finder han saa en mere frugtbar Anvendelse deraf, en 

lettere Neddukken i Folkelivets friske Bolger, end netop her 

i Osterierne, hvor han har Alt samlet til Forbindelsen af 

Oldtid med Nutid, af det Ideale med Materien, af Aunst-
stndium med selskabelig Hvile. Her, om nogensteds, finder 

han de simvle Oltidsskikke bevaret i det Heles Anordning, i 
Utensilier, i den Viin han drikker, i de Folk ban seer paa — 
her kommer den romers?? Almne ind og sidder med sine 

herlige Hoveder, plastiste Stillinger, maleriske Dragter og 

livfulde Bevcrgelser uopfordret og gratis Model for ham, 
istedetfor at han i Aeademierne maa betale klodsede og dosige 

Modeller af Profession, for at de sknlle kaste en bullet Kappe 

over sig og scrtte sig i Positur til at aftegnes som crgte 
Romere. Her trcrffer han Landsmand og Kammerater, og 

flutter ofte Venftabsbaand for Livet; ber danner dan sig 
ct hyggeligt Hjem midt i den fremmede Stad. Dog. hvad 
mere Vidnesbyrd haves behov? Lad knn enbver Kuustelev 
i Nom frit og stolt bekjende for sine Velvndere bjemme at 

han besoger Osterierne mere end Modelskolerne; bans Voer-

ker skulle vise hvor ban vinder mest." 
„Godt plaideret," raabte den Dansle oppe fra Borden

den, hvorhen han var bleven skudt op, eftersom Selskabet 
tiltog — „Godt plaiderct, Gamle! Du har i den Nyankom

nes Oine reddet vor Tavernes Mre — dit Forsvar for
tjener i Sandhed cn Flaske Orvieto." 
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„Ifcer det sidste Argument" — hortes den samme skarpe 

og cergerlige Stemme at sige, der vgsaa havde fremsat den 

forrige Indvending — „Det sidste Argnment var issr slaa-
ende, med dets Henviisning til Baechnsdyrkernes Vcerker — 

og, naar man betcrnker den Knnstners egen lange Erfaring, 

der fremforte det, et sandt gr^uincnlum scl luiiuiiiem; thi 

hvor er hans Vcerker?" 
Ved denne nmiskjendelige Hentydning paa hans egne 

Livsresnltater maatte den Gamle fole sig smertelig trnffen, 

thi han reiste sig hurtigt, blev bleg og foer med Haanden 
over Panden; men det var kun for et Oieblik, han tilbage-

trcengte snart den indre Bevcegeese, drnknede et Vredesord, 

der alt skja^vede paa hans Lceber, i et Berger Viin og 

satte sig rolig ned igjen, idet han lod sine Blikke med et 

Udtryk af smilende Bebreidelse gaae om i Kredsen. Og da 

den Danske, i Forening med nogle af de ZEldre blandt 

Bordfcellerne, fandt sig befoiet til at gaae den ondskabsfulde 

Jnterpellator tillivs for haus umotiverede personlige Udfald 
mod den gamle Maler, rystede denne misbilligende paa Ho
vedet, tyssede paa dem og sagde afværgende: „Lader nu 

dette fare, I altfor ivrige Veuuer; deu uuge Mand med 

det blege, flittige Ansigt havde Lov til at sige hvad han 
sagde, Ordet bor voere frit blandt brave Kunstnere; det 

maatte maaske paafalde ham at hore mig, den uberomte 

gamle Maleri-Restaurator, paaberaabe mig min egen Oste

riestoles Voerker, dog vel at mcerke ikke mine egne, som Be-

viis paa denne Skoles Fortrin fremfor Modelstolen — Man 
kan ikke med Billighed forlange at han, endnn vor Skoles 
Modstander og desuden ny Ankommen hertil, stal kunne 
erkjende og respeetere mine eneste, men ogsaa utvivlsomme 
Fortjenester som trediveaarig Stamgjoest her i Tritoneknei-
pen, og Senior for dens til den romerske Baechus indviede 

Kunstnerforening." 
Den uheldige Philister sogte vel at fremkomme med 
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nogle Forklaringer om, at hans saa antastede Bemærkning 

ingen personlige Hensyn sinlde have havt, men den Gamle 

afbrod ham smilende, idet ban rakte sit Bager ud imod 

ham med solgende Ord: 
„Kjcrre unge Herre, lad nu dette vare godt, og drik 

et Glas med mig, det vil ikke bringe Eder Ulykke, hvad I 
saa end soger i Nom; thi jeg troer selv, at denne evige 

Stad til Gjengjald sor mit lange Ophold blandt dens Ver-

densruiner og min alt opoffrende .Hjcrrlighed sor den, har 
forlenet mig met endeel as den Tryllemagt, den ndover paa 

alle Fremmede, isår saa, at ten kunstner as min Nation, 
der ikke tommer et Bager Nomerviin med Fater Melchior, 

paa en eller anden Maade saaer det Contrcrrt i sineAnnst-

bestrabelser her. Ja, I smile, I Fremmede, men alle mine 
gamle Venner her kunne sige Eter, om ikke Ordet gaaer 
saaletes her gjennem flere Knnstnergenerationer?" 

Et almindeligt Bekraftelsesraab svarede ham; han nik

kede tilsrets med Hovedet, klinkede med sin as saamegen 

Venlighed overvældede Modstander, og lavede sig alt til, 
paa Opfordring, at fortcrlle et Erempel paa den ham til« 

lagte underbare Indslvtelse, da Vigilieklokken fra det nær
liggende Capneinerkloster kortes tydeligt gjennem det halv« 

aabne Vindue. Den Gamle forstummede, lyttede til Sla
gene, og reiste sig strar fra Borvet, som paa et bekjendt 
Signal. „Det er silde, sagte ban, og det er ikke Carne-
valsnat nu, for i Aften maa tet vare nok." Derpaa ind
hyllede ban sig paa Nomerviis i en brun Kappe, der bavde 

hcrngt over bans Plats i Hjornet; greb sin Tjornekjep, 
og sorlod burtigt Værelset, dog ikke sor ban i Toren bavde 

vendt sig om med en hilsende Gebcrrde og et .tt-'Iicidsimn 

Det varede ikke lange efter bans Bortgang, for vi 
Andre ogsaa brod op. Paa Hjemveien udspurgte jeg den 

Danske om denne besynderlige Gamle, hvis halv fvrviltcre, 
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halv noble Udseende, Tale og Fcerd ret meget havde vakt 

min Interesse. Det var kun Lidet hvad jeg fik at vide 

mere, end hvad jeg selv af Fader Melchiors hele Boesen og 

egne Ittringer denne Aften havde kunnet slutte mig til. 
I Mands Minde havde man seet ham saaledes vanke om i 

Rom, hvor han fristede Livet ved for Antikvarerne at re

staurere gamle Malerier eller vel ogsaa at give nye Udseendet 

af gamle. Der gik Sagn om at han i sin Ungdom, ved 

sin sorste Ankomst til Nom, siulde have vist meget Talent 
som Historiemaler, og vakt store Forhaabninger, men Ingen 
kunde nu erindre at have seet noget originalt Stykke af 

ham, og Ingen kunde rose sig af at have erfaret hvad 
Skatte han muligviis gjemte i sit Studio; thi, uagtet Alle 

kjendte Fader Melchior, var dog Ingen istand til med 
Sikkerhed at angive hvor han egentlig boede. Man traf 

ham overalt, i Kirker, mellem Ruiner, i Museer, hos 

Antikvarerne, i de unge Kunstneres Studier, og allersikrest 

i visse Osterier; men vilde Nogen faae opspnrgt hans Bo
lig, da viste ham dem altid feil, ja endog, naar man vilde 
komme til Vished ved at folge ham hjem om Aftenen, vidste 
han altid at flippe bort og forsvinde paa Veien. Man re-
specterede helst denne Synderlighed hos den Gamle, og lod 
ham bevare sin Rede, om han havde nogen, i ufor

styrret Ro; der var ogsaa andre Scerheder, som han havde 
faaet Hcevd paa. Saaledes hcendte det undertiden at han 

gjorde sig usynlig i en otte Dages Tid, og naar han saa 

viste sig igjen paa de sædvanlige Steder, maatte Ingen sporge 

ham hvor han havde vceret eller hvad han havde foretaget 
sig, hvis de ikke vilde opvoekke hans hoieste Vrede. Skjont 

han oiensynlig befandt sig i trcengende Omstændigheder, 
taalte han dog aldrig at Nogen tilbod ham Understottelje 

eller Forstud i Penge, end sige modtog saadant, og det til 
samme Tid, som han noesten hver Aften i Osteriet lod sig 
bevcerte med Viin og Brod, ja endog, som vi ovenfor bave 
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sert, ikke holdt sig for god til ncesten at erindre derom, som 
om en Net. Men det var ogsaa hans Ret; han fortjente 

fuldtop denne Tribut for de uudtommelige Historier, skjem-

tefulde Taler og oste lcrrerige Betragtninger, hvormed han 

kryddrede sine unge landsmand deres Astenbceger. Han 

var Sjcrlen i alle deres Forsamlinger og sociale Foretagen
der: intet Sammenlag, ingen Bjergtour og intet Optog til 

(Kervara-Festen*) kunde istandbringes, udeu at Fader Mel
chior maatte paatage sig ledelsen. Den Gamle var altid 
ung med de Unge, deeltog i deres lystigheder, anordnede og 

mildnede tisse, bistoe de unge Kunstnere ogsaa i deres Ar
bejdsliv med Naad og Daad fra sin lange Romerersaring, 

var en tro Barer af deres smaa Hemnieligheder, jogte at 

jcevne og klarne deres indbyrdes Stridigheder og Nivali-

tetssorger, kort, i det Hele at forme og have dem til et 

naivt, livsglad og frit Kunstnersamfund, efter den gamle 
romerske Skole. Han pleiede at sige, at han ansaae sig selv 

for den sidste velbevarede TypnS fra denne Skole, der saa 

godt forstod at danne sig i Nom en fredet og isoleret Kunst-

og Ungdomsverden, uberort af politifte Storme, og at det 

var hans Stråben og hans Bestemmelse at overlevere en 

fuldkommen Tradition af denne UskyldighedSstand til den 

nye Tid, der med sine alvorlige, selv i Kunstens Helligdom 

') Et Slags Kunstner^Carneval, som bvert Aars 29de April bol-

deS as de i Rom vcrrende fremmede Kunstnere. Man ordner sig 
i Landsmandstaber og Eoborter med såregne Kjendetegn, udklader 

sig i phantastiske Dragter, og drager til Hest, til TEselS og til 
Fods ud i Campagnen under Ansorsel af en valgt Prcrsident, 

der throner i en antik Voan. trukken af fire prcrgtige romerske 

Orer, med forgyldte, blomstersmykkede Horn. Toget standser ude 
ved Wervara-Hulerne, bvor en Anretning er rede, og bvor der 

foretages adstillige burleske Evolutioner, opfores Farcer, holdes 

Taler og synges Sange, men fremsor Alt dyrkes Baccbus. 
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saa dybt indgribende Sporgsmaal, allerede uafviseligt brod 

ind over det i ForgangenhedenS Drom saa lcenge fredede 

Nom. 
Disse Oplysninger om den gamle Malers Forhold 

vare mig vel ikke tilfredsstillende, men just deres Utilftrcrk-

kelighed gjorde, at jeg fik mere og mere Lyst til at tråde i 
ncermere Berorelse med ham, og saaledes ncermere studere 

en Charakter, der syntes saa ganske et Udtryk og en Per

sonifikation af det romerske Artistliv fra forrige Titer. For 
hans Skvld fogte jeg derfor oftere hen i Tritonekneipen, end 
jeg maaskee ellers vilde have gjort; jeg traf ham da tit 

nok der, og ved uafladelig Foielighed for hans Vaner og 

Egenheder, ved scrrdeles Opmærksomhed ved hans Taler og 

Historier, ved dygtig Befolgelse af hans Lcrre, bragte jeg 

mig snart saa vidt i hans yndest, at han havde et aparte Nik for 

mig naar jeg traadte ind, og gjorte Plads for mig ved 

sin Site. Men nogen egentlig Fortrolighed eller Tankeud-
vexling mellem Ben og Ven kunde det ikke komme til mel

lem os ved disse Sammenkomster. Dertil var han altfor 
lystigt omsvcermet af de uuge Kunstneres Kreds, der satte 
hans Humor i stadig Neqvisition, og endnu var jeg med 
Heusyu til hans Livsstjcebne og egentlige Sjoeletilstand paa 

samme Uvishedens Stadinm, som den forste Aften, jeg saae 

ham. Endelig gav Ha-ndelsen mig, hvad Beregningen ikke 

havde kunnet bringe tilveie. 
En Dag, det var en af disse sijonne, klare MartSdage, 

da det sydlige Foraar hviler som tindrende Dust over Nom 
og Omegn, befandt jeg mig som scedvanlig paa en af mine 
Vandringer i den gamle Deel af Staden. Som jeg fra 

Forum gjennem Titusbuen steg op til den skjonne Nuin af 
Venus- og Nomatemplet, der her ligger paa Hoiden mel
lem ^tiruin rvuiimum og Coliseet, og er halv indbygget i 
Kirken Santa FranceSea Romana, bemcelkede jeg paa 

Gronningen foran Cellen en Gruppe Figurer, der gjorde et 
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godt Indtryk, og saae ild som den kunde vcrret arrangeret 
af en Maler i Harmoni med Omgivelserne. Paa et af de 

mange afbrudte Soileskafter, der her ligge omspredte, sad 

en gammel Mand i en brun folderig Kappe og med et langt 

graat Skjcrg; omkring ham var leiret en Flok pjaltede, men 
deilige Born, der legede med nogle pragtfulde, gule Blom

ster, og med deres store, funklende sorte Oine saae ftjelmst 

og forundret op mod den Gamle, som med hcrvet Pege
finger syntes at docere Noget for dem. Den hele Gruppe 

tog ug smukt ud foran den rode, med Yppigt Gront be

hængte Tempelnicbe, der igjen omgaves og skarpt begra'nd-

fedeS af den dybblaa, oetherklare Himmel, som i disse syd

lige Egne med sin lette Baggrnnd hcrver og forklarer selv 

den almindeligste Gjenstand. Jeg troede forst det var en 
Skolemester, der her efter Oldtidens og Italiens Skik holdt 

sin Skole i fri Luft, skjont jeg savnede den lange Norstok, 
hvormed Prcrceptoren ved saadanne Anledninger pleier at 
banke de Gjenstridige i Hovedet; — men da jeg kom gan-

ste ncrr, saae jeg til min Fornndring at den formentlige 

Skolemester ingen Ringere var, end gamle Fader Melchior i 

egen Person. Ved at bemcrrke mig sloi Bornene som vilde 
Fugle til alle Sider med Latter og Skrig; den Gamle reiste 

sig og hilste mig med et hjerteligt Haandtag. Da jeg und-
skvlte mig for at jeg faa uforvarende var kommen til at 
forstyrre hans belurende Underholdning med de Smaae, ry
stede han smilende paa Hovedet og forsikrede, at hans For
maninger ikke havde vcrret af svnderlig Vigtighed og heller 
ikke vilde have frugtet stort, om han end havde fortsat dem 
noget lcrnger. 

„De maa vide, at da jeg kom berhiv idag til denne 

maleriste Nuin, der er en af mine Zlndlingssteder i Rom, 

fandt jeg disse smaae Drenge iscrrd med at kaste Stene 
efter de skjonne, nys udsprungne Gvldenlakblomster, der 

hange faa smukt og rigt hist oppe blandt det Gronne paa 



174 Den gamle Maler. 

Murens utilgængeligste Steder. Og, som jeg har en Svag
hed for at bevare mine Ruiner deres naturlige Smykke, 

tog jeg Drengene for mig, og foreholdt dem at lade Blom
sterne i Fred, medens jeg bestyrkede mit Andragende med 

et Par Bajochi. Men De vil faae at see, at hverken mine 

Formaninger eller mine Skillinger have frugtet noget; te 

Gavtyve ville strar vare her og falbvde Dem Blommer; 

horer De ikke allerede deres Steenkast vaa den anden Side 

af Muren, hvor de troe vi ikke kunne mcerke dem'^" 
Og ganske rigtigt, neppe vare disse Ord udtalte, for 

Bornene kom springende tilbage med sauterne fulde af 

de deiligste Blomster, og raabende af fuld Hals: lu»ri, 
liori, Sissnm- korest i.'r«>! lwri dellissimi <!t-l <li 
lioms! Da de smaae Gjeustridiges sorte, leende Oine og 

ftjelmske Ansigter forsorte mig til at kjobe nogle Blomster 
af dem, bad jeg den Oamle at undskylde denne dnekte ^p-

muntring af hvad han vilde modarbeide. 
„Bryd Dem ikke derom, min Kjeere, svarede han god

modigt; Konseqventse horer ikke blandt mine Dyder, havde 
jeg flere Bajocchi tilbage, kunde det let hoende jeg selv 
havde kjobt af dem, uagtet jeg for etOieblik siden har be

talt dem for at lade slig Handel fare. Desuden, nacn Alt 
kommer til Alt, faa vil jo Natnren hvert Aar rigeligt er

statte denne Slags Afgang i Ruinernes Skjonhed, medens 

den Omhu, som Menneskene nu anvende for at bevare 
denne, ofte er dem til storre Meen. See blot til Colijeet 

hist nede, hvor dets vceldige, cedle Masse vanzires ved den 

glat asskaarne, prosaiske, snorlige Skraamuur, der er sat 
den til Stotte! I min Ungdom var det anderledes, da lod 

man Roms Ruiner skjotte sig selv, og de vare knu mere 

pittoreske derved." 
Men ogsaa des farligere og mere forgjcengelige, kunde 

jeg ikke undlade at bemcerke. De, Fader Melchior, der faa 

lidenskabeligt hoenger ved Alt, hvad der er gammelt og min
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derigt i Rom, burde dog vare den Sidste af Alle til at 

fordomme den nu endelig opkomne Stråben efter at frede 

og frelse fra total Undergang den liden Nest af romerske 
Mintesmarker, som Fortidens Ligegyldighed eller Barbari 
har levnet her. 

Den Gamle smilede og sagde: „Jeg troer dog, at jeg 

stal kunne forene min Egenskab som AltertomSelsker med 
min Antipathi mod istandsatte Ruiner. Lad dem fredes 

med storste Omhu, det er jeg med i; De traf mig jo selv 
nylig i lldovelsen af en maaskee overdreven Iver for denne 

Sag. Jeg regner det blandt Dotssynter, voldeligt at for

styrre Monumenternes hellige Fred eller endog at benytte 

deres Levninger til profant Brug; mit Hjerte baver af 
Forbittrelse mod te Barbarer, baade Italienere og Udlan-

dinger, der gjennem faamange Sekler systematisk have ar-
beidet paa de evige Romervarkers Odelaggelse; mine gamle 

Dine kunne grade af Harme, naar jeg tanker paa, hvorle

des man selv ind i de saakaldte oplyste Tider har bortfort 
Steen fra Coliseet for dermed at bygge moderne Paladser, 

har nedrevet Septizonium, har odelagt Nervas Forum, har 

plyndret Pantheon! Men hvad der nu trods alt dette staaer 

igjen, det vil jeg have overgivet i Tidens Haand alene, og 
ikke i Menneskenes, om end disse ere opbyggende. Ruiner 

skulle hensmuldre, det er deres Begreb, og kan de ikke staae 
langer, nu, saa faaer de falde. Satter man Stiver og 
Stotter til dem, giver man dem nve Buer og ny Colonner, 
saa frelser man dem ikke, saa ophaver man kun deres Be

tydning, saa giver man os noget Nyt og Falskt, som vi 
ikke skjotte om, for noget Gammelt og ZEgte, der selv som 

uformelig Steenhob vilde have vidnet om de store Tider, 

den har seet. Restauration af Ruiner! selve Ordene skrige 
i denne Sammenfatning — og dog fortsatter man her 

med dette Modsigelsens Vark. Bliver det faaledes ved. 
saa vil man om foie Tid istedetfor at vandre omkring mel
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lem hvad der har vceret Coliseet og Titnsbuen, ligesaa godt 

kunne begive sig ud i Torlonias Villa og studere de barn
agtige, men dog troe Miuiaturefterligninger af Noms Min

desmærker, som der findes. Nogle Nuiuer antager jeg dog vil 
i det La'Ngste nndgaae denne moderne Vandalisme, og det 

er Keiserpaladsernes — men vist ikke af anven Gruud, eud 

fordi de alterere ere sammeusjuukne og sammengroede indtil 

Uformelighed, og fordi de ere af saa uhyre Udstrækning, at 

alene deres Renselse vilve overskrive langt de romerske Fi-

nantsers Evne. I Cæsarernes gamle Gemakker vil man saa-

leves stevse kunne finde et roligt Fristev mod NyhevssygenS 
Indretninger, og der idetminvste uden Hinver kunne ben-

dromme sig i forsvuuvne Tiver." 
Ja, naar man blot kuuve fiuve ind i dem, indvendte 

jeg; men det lader til at Vedkommende, i Mistvivl om at 

kunne forbedre dem, har taget sin Tilslugt til et Afspcer-

ringssystem, idetmindste hvav angaaer ve imposanteste og 
storste Nniner paa hele Palatinerbjerget, ve, der vende ud 
mod Lireus ^I^xiinus. Her har jeg flere Gange sorgjcrveS 
provet paa at trcrnge ind, baade fra de farnesiske Haver, 
disse Nuiner paa Ruiner, og fra den engelske Rigmands 

Villa, han, ver har benyttet visse clasiske Hoie, Roms for

ske Vugge, til Verpaa at scette en gothist Bygning! Men 
fra ingen as disse Steder, der dog syntes at omfatte ven 

storste Deel af Keiserbjerget, er det lykkedes mig at komme 

ind blandt hine maegtige Nuiner, der som en sammentrængt 
Masse af rode, phantastisk formede Tryllebjerge, stove mig 
lokkende ganske nar, og dog bleve utilgjceugelige for 

mig. 
Fader Melchior loftede Hoender og Oie mod Himlen 

ved denne Mevdelelse. „Hvorledes," raabte han, „Er det 
muligt? De veed ikke den rigtige Indgang til Kei>erpalad-

set? De har vceret ncesten to Maaneder i Rom, og kjender 
ikke dets mest malerisse Nuinkreds, kjender ikke det Sted, 
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bvorfra haves ten skjonneste og fuldstandigste Udsigt over 

den gamle Deel af Staden?" 
Jeg maatte tilstaae at det forholdt sig saaledes. „Saa 

er det paa den hoie Tid," vedblev den Gamle ivrig, ieet 

han reiste sig og tog sin Stok — „saa er det sandelig paa 
hoi Tid De komme derhen; Tagen, er sijon, og alle Mar-
ker tyre paa at vi vil saae en pragtfuld Solnedgang — 

De kan tanke Dem hvad det vil sige: en romersk Solned
gang seet fra Palatinerbjerget! Folg mig da paa Oieblikket, 

jeg vil selv vare Deres Cicerone." 

Jeg modtog naturligviis hans Tilbud med Gloede, og 

vi begave os strar paa Vandringen; steg fra NomatempletS 

Hoide ned til Constantinsbueu, og passerede gjennem denne 
ud paa den brede Vei, der mellem den sydlige Side af Pa-
latinerbjerget og de offentlige Haveanlæg ved San Gre-
gorio forer hen til Begyndelsen af Via Appia; boiede der 

om til Hoire, og befandt os snart i den lange, småle Dal 
mellem Palatiner- og Aventinerbjerget, hvori endnu For

men af Lircus miiximus seeS ved Foden af Keiserborgens 

stolteste Nuiuer. Her gik vi nu langs den lange Nakke 

stygge, moderne Mure og usle Nonner, som begrandsc Ru
inerne fra denne Side, indtil vi kom til et lille lavt HuuS, 

foran hvilket Fader Melchior standsede og viste paa en halv-

udslettet Indskrift over den småle Dor. „Her staaer det, 
sagde han, ^In^res8,» nl <lei cekgri." Jeg skulde 
dog troe det er tvdeligt nok, hvor har De kunnet forbigaae 
denne stolte Indskrift over den tidssvarende Indgang til 

Verdens engang storste og magtigste Palats? Trak i Sno
ren her, saa vil Doren aabne sig — saaledes, stod nu ikke 
Panden mod Tvelbjelken i Peristylen til Augustus's Palads 
— gaa nu foran op ad Trappen; thi denne Opgang til «!c»-

mu8 »uren rummer ikke To i Vreddeu. Her ere vi i Ve
stibulen, og den gamle Herlighed valder inv over os. Jrg 
beder Dem, stands her et Oieblik, og lad denne grelle Con-
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trasl mellem For og Nu ret inderligt gribe Dem, sor De 
gaaer videre og aabner Laagen til Haven. Thi De seer 

det jo, dette lille, trange, meer end beskedne Huns, hvor-

igjennem vi ere stegne op, har, som sædvanligt her i denne 

Deel af Staden, en Have bag sig, en Vigne opad Bjer

gets Afhang, og at denne simpelt hen trasser sig at inde

holde de mcegtigste Ruiner af Cæsarernes Palads, af Neros 
gyldne Huus, hvad gjor dette Viingaardsmanden? Han plan

ter ganske roligt sin Kaal, sine Finocchi og sin Latnga i 
Verdensherskernes Sale, og hans Viin trives herligt i 

Gruset af hiin magelose Storhed. Tanker han under Ar-
beldet nogensinde paa de uhyre Erindringer, der hange ved 

hans Vigne, saa maa det vcere for de mange Fremmedes 

Skyld, de trcekke derhen, og hvis talrige Besog indbringe 

ham en god Skilling mellem Aar og Dag." 
I Sandhed, ingensinde tilforn havde et eneste Skridt 

bragt mig en saa forunderlig Overgang fra Oieblikkets 

pjalteve, prosaiske Virkelighed til Mindets poetiske Storhed, 
som da vi fra den smudsige, trange GaardSplads gjennem 
Havelaagen traadte ind mellem Ruinerne. Her taarnede 
de sig omkring os og over os, her aabnede de sig under 

os, de voeldige, rode Muursteensmasser, af Tiden hcerdede 

til Urklippens Fasthed, og Vilde som denne. Gigantiske 
Substructioner, Arcader over Arcader med langt indgaa-
ende Perspeetiver, dybe Kloster, afbrudte Buer, halvrunde 

Nicher og fritstaaende taarnagtige Muurlevninger danne 

her en Labyrinth, hvoraf ingen Phantasi kan udfinde det 
Heles oprindelige Form, men som nu har antaget den ma
leriste Uordens vilde Skjonhed, istedetfor Architekturens 
strengt skjonne Linier. Og til Gjengjcrld for den Beklædning 

af kostbare Marmorarter, Guld og cedle Steue, som Tid 
og Vold har berovet disse nu saa raae Mure, har Syd
naturen bredt over dem sin rigeste Vegetation, der hcenger 

i Guirlander fra Revne til Revne, der vaier og vifter fra 
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alle Holder, ter blomstrer og dufter fra alle Grunde, saa 

der for Alvor kau vare Sporgsmaal om Keiserpaladset 

i al dets fordums Glands og Heelhed nogensinde af Kun
sten har vcrret saa rigt, saa stjont decoreret som nu, i dets 

yderste Forfald, af den milte Natur. Ad eu af de omkring-
spredte Materialier raat sammensat Trappe, ter til Hcrlvten 

forte gjennem en Hvalving, steg vi op til Ruinernes ovre 

Regioner, en Nakke Plateauer over Areater og Hvælvinger, 

dvorpaa nve Ruiner atter reise sig, og hvor ten luxuriose 
Planteverden atter utfolter sig med fornyet Styrke. En 

smal gjenftaaende Kue forer etsteds heroppe som en Bro 

over en uhyre Kloft i Ruinmassen; herfra og fra Kloftens 
Sider valter sig en saatan Ptofusiou as Slyngplanter og 

Buste og hangende Traer ned i Svcelget, at dette gansse 
dcrkkes deraf, og det Hele, oppe fra Buen, tager sig ud 

som en styrtende Fos af Gront. Paa den anden Side af 
denne svimlende Bro kom vi gjennem et Krat af blank-

bladede Laurustiner, der just vare bedcrkkede med deres 

smukke hvide Blomster, ud paa det frieste og boieste Pla

teau. Her aabnede sig for os den magelose Udsigt over det 

nare Coliseum, der herfra fees bedst i hele sin elliptiste, ydre 
og indre Form, over det gamle Rom med alle dets ode 
Hoie, fra hvis Yppige Hronne de mange velkjendte Ruiner 
eller eenfomme Kirker og Klostre ragede srem, over ten vite 
Campagna met tens Rakker af buete Landledninger; til 
de fjerne, herlige, mildtformede Albanerbjerge med deres 
hvide Smaabyer paa den blaanende Grund. Vendte vi os 

nu om tilhoire, da havde vi et langt Blik over en Deel af 
det nye Rom med dets utallige Taarne og Kupler, og over 
Tiberen til Citta Leonina, hvorfra Peterskuppelen, nasten 

jcrvnhoi med Monte Mario, skuer stolt over til de sjunkne Mo
numenter i den gamle Stad. Og over den hele udedelige Egn 
havde Italiens kraftige Sol udbredt den tindrende Klarhed, der 
bringer det Fjerne nar. og dog gjor det saa let og gjennemsigtigt. 

1 2 *  



180 Den gamle Maler. 

Fader Melchior havde siden vor Indtrædelse mellem 

Ruinerne iagttaget den talende Taushed, som store Indtryk 

paabyde. Heroppe satte han sig i Skyggen af en afbrudt 

Muur, hvorover et ungt Laurbartrce hang sine dunkle, duf

tende Blade som en Lovbaldachin. Jeg havde endnu ingen 
No, jeg streifede endnu en Tid alene om blandt Ruinerne, 

for at nyde den uforlignelige Udsigt fra hundrede forfljel-

lige Puncter, for ligesom legemligt at omfatte og tilegne 

mig alle forskjellige Partier af denne Ruinverden. Da jeg 
kom tilbage til Muren sad den Gamle endnu der, som da 

jeg forlod ham. Jeg tog Plads ved hans Fodder. Alt var 

stille og roligt omkring os, som det egnede sig for et Min
dested som dette; ingen Lyd hortes, undtagen de gronne 

Fiirbeens lynsnare Raslen mellem Stenene; de sagte Luft-
bolger, der bevcegede Bladene over vort Hoved, bragte os 

ogfaa den sode Dnft fra de blomstrende Mandeltraer, den 

fine Gyldenlak, og de tusinde andre Blomster, som bed Mede 

disse frugtbare Ruiner. Mit Hjerte svulmede, mine Fo-
lelser trcengte til Meddelelse, mit Sie sogte den Gamles. 
Med Forundring troede jeg da at bemcerke, at hans An

sigtsudtryk havde forandret sig. Det kolde og morke Troek, 
som for ofte gled over hans Pande og forvirrede hans 
Blik, var nu aldeles borte, og havde givet Plads for et 

mildt Udtryk af vemodig Fred og stille Klarhed, som for

ædlede hele hans Udseende. Som om han frygtede for, 
ved sin egen Stemme at forstyrre den Mindets og Natu

rens Taushed, der omgav os, talte han endnu ikke, men 
faae paa mig med et betydningsfuldt Blik, idet han med 

sin udstrakte Haand beskrev en Linie rundt den herlige Ho-
rizont, som vilde han sige: Alt dette er mit. Jeg kunde 
ikke andet end stille denne Besiddelsens rolige Vished over 
for den cengstelige Hast hvormed jeg, den nordiske Trcrksngl, 
ssgte at tage med Alt, hvad Erindringen kunde bane af 

disse romerske Tilstande, som jeg saa snart igjen skulde for



Dci, qamlt Maler. 181 

lade for bestandig. „Hvor De er lykkelig, Fader Melchior," 
udbrod jeg, „som har det i Deres Magt naar De vil at 

nyde dette eneste Skuespil, som skal tilbringe Nesten af 

Deres Dage i Nom." 
„Lykkelig!" gjentog den Gamle med en Betoning, som 

om han veiede Ordet, „Lykkelig? — Siig heller trostet, re

signeret, og De vil komme Sandheden na'rmere." „Hvor

ledes," vedblev jeg, „ssulde Deres Aasyn skuffe saameget? 

Den reueste Tilfredshed og iudre Ligevagt lyser jo ud af 
Deres Trcrk, og hvor disse Goder ere tilstede, pleier ogsaa 

Lykken at fiudes." „Ja, i dette Moment maaskee," svarede 

den Gamle; „thi dette Moment er et af disse, da det evige 
Noma rakker mig den Livselirir, hvorved jeg holdes oppe 

fra Tid til anden. Den underfulde Magt, som denne Ver
densrum har faaet til at brede et lindrende Dcrkke over 
saamange forstvrrede Livsforhold, den Magt, der trcrkker 

saamange Erilerede og Skibbrudne her til Nom, den samme 

Magt har ogsaa narmet sig til mine ringe Kaar, og lader 

mig undertiden i eet Oiebliks kvcrgende Fred trostes over 

et helt forfeilet og ufrugtbart Liv." 
Da jeg faaledeS fandt ham mere end sædvanlig med-

deelsom med Hensyn til hans egne Affairer, sogte jeg mere 
at vedligebolde og fremme denne hans Stemning, dels ved 
Modsigelser og Tvivl, dels ved kjcrrlige Opmuntringer og 
sonlig Interesse; det lykkedes mig Alt over Forventning, 

faa at jeg tilsidst vovede ikke utydeligt at lade ham forstaae, 
hvor gjerue jeg onstede af banS egen Muud at hore en 

sammendyngende Fremstilling af banS Livsfljcrbner. Efter 
denne Opfordring blev ban en Tid siddende tauS og grun

dende, indtil han endelig bcevede Hovedet, kastede et prø

vende Blik paa mig og sagde: 
„I Guds Navn, siden De endelig bekvmrer Dem saa

meget om en gammel nberomt MalerS simple Oplevelser, 

faa vil jeg, da Tiden og Stedet ere beleilige, fortcrlle Dem 
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de Trak, der har givet mit Liv dets Vendepunct. Det er 

meget lange siden jeg talte derom til noget Menneske; jeg 

har den Svaghed ikke at kunne taale, at Kunstnerkredsen 

her bessjceftiger sig med min Forgangenhed eller mine pri

vate Anliggender; endnu mindre maa mine Landsmand 

kunne bringe Rygter om mig til mit fordums Hjemsted, 

hvor jeg gaaer for dod. Men De, kjare unge Ben, er 

fra et fremmed, nordist Land, opholder Dem kun kort i 

Rom, og har viist mig meer end sadvanlig og hjertelig 

Tilnærmelse — alle Grunde nok til at gjore en Undta

gelse med Dem; min Fortælling kan maastee, hvor simpel 
den end er, dog bringe Dem Nytte. Lov mig kun, at De 

ikke meddeler den til Nogen, for De er i Deres fjerne 

Hjem." Jeg gav ham min Haand derpaa. Han begyndte: 

I mit fem og tyvende Aar kom jeg forste Gang til 

Rom, fuld af kjcerlig Wrefrygt for de classiske Steder, jeg 
nu endelig sknlde betroede, fuld af Begeiftring for min Kunst, og 
vuggende min Sjal paa Ungdommens stolte Fremtidsdromme. 
Man havde i min Hjemstavn ofte nok sagt mig, at jeg be
sad et ikke ringe Talent, der maatte kunne uddannes til 

med Tiden at frembringe noget Dygtigt. Utaalmodig over 

den langsomme Udvikling man efter nordisk Viis havde fo

retegnet mig, og begjcerlig efter i eet Sat at overspringe 

deres argerlige „med Tiden," troede jeg nu at Ankomsten 

til Rom strax stulde give mig Kraft hertil, og haabede, 
at Italiens dobbelte Sol af Kunst og Natur skulde paa een 
Dag kunne drive mine spirende Evner til fuld Blomst. 
Men det gik mig som faamange Andre, der komme til Rom 
uden rigtig Forberedelse, og befangne i den magelige Ind
bildning, at den blotte Atmosphare her stal have Magt til 
strar at bringe dem nye Krafter, og at de kun behove at 
satte sig rolige hen i Skyggen af et Laurbertra paa Monte 
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Pincio, for strax at erholde Kunstens Indvielse. De har 
viftnok selv erfaret det, hvilken bitter Provelse den evige 

Stad forbeholder enhver nyankommen Kunstner, der mener 

det nogenlunde alvorligt med sin Sendelse. Ikke sandt? 
Det er ligesom den mcrgtige, frelsende Genius, der boer i 

Roms Kunstsamlinger, Monumenter og Erindringer, ftrar 

vil lade os foleligt mcrrke, at hans Skatte maa vindes, ikke 

tages, at selv i hans fredede Skjonhedsrige maa Besiddel

sens Klarhed og No soges gjennem Anstrengelsens Kamp 

og titelse. Jo hoiere Forventningen, jo varmere Begejst
ringen paa Forhaand har voeret, des brattere bliver jo 

Overgangen tll den nye Virkelighed, ikke at denne er un

der, men anderledes end det Tcrnkte; og De veed, at der 

fordres god Tid, god Villie og et anstrengt Studium for 
i de omstyrtede Illusioners Sted af det Forefundne at 

danne sig sande Idealer, der rigtignok da tilsidst, engang 
vundne for tivet, blive af en ganske anden Intensitet, end 
hine dromte. Jeg behover da ikke at skildre Dem, hvorle

des jeg i mine forste Romerdage folte mig dels skuffet, dels 
overvcrldet af de nye Indtryk, dem jeg endnu ikke formaae-

de at samle, hvorledes jeg pludselig sank fra min egen ind

bildte Kraftboide, hvorledes jeg til en Tid forsagede gan

ske, og tabte Tiltro til mig selv, til mit Talent, til min 
Kunstnerfremtid, til mine Idealer. Som en Drommende 
gik jeg her fra Galleri til Galleri, fra den ene Kunstmcrrk-
vcerdigded til den anden, og kunde ikke orientere mig deri, 

var ikke istand til at fee langere end til Overfladen, stod 
foran Antikernes Hoihed med Selvtilintetgørelsens Foleise. 

betragtede den italienske Malerskoles Mesterværker med om-
taaget Blik, med Forfærdelse tsnkende paa den Kloft, der 

skilte mig fra dem. Det gamle Rom forekom mig endnu et 

uhyre Gravsted, ode og afskrækkende; det nye et Virvar 
af smudsige Huse, her og der afbrudt af colossale Pragtbyg
ninger, som oftest i en barok, smaglos Stiil; Folkelivet 
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var mig endnu grundfremmed, uforstaaeligt, ofte fiendsk; 

Sproget var jeg ikke ganske mcrgtig. Det Eneste, der sva

rede til min Forventning og som jeg syntes optog mig med 

Kjcrrlighed, var den sydlige, rige Natur; gjennem dette 

klare Medium, som formildende bredte sig ud over alle de 

modstridende, »begribelige Forhold, der pinte mig, maatte 

jeg soge at ncere mig og samle disse, maatte jeg construere 

det Erkjendelseus Grundlag, der skulde bcere min fremtidige 

Kuustuerudvikliug i og ved Romerlivet. Men da jeg, ef-
terat have raseret indtil Grundeu alle mine soregaaende 

Indbildningers Bygning, maatte fra alle Kanter begynde 

forfra med nye og virkelige Materialier, og i Alt saae mig 

henviist til min egen, erfaringslose Famlen, vilde jeg forst 
sent eller maaskee aldrig naaet til Forstaaelse af mine eg
ne, og til sand Tilegnelse af de i Romerverdenen om mig 

liggende Kræfter, hvis ikke et nyt Element var kommet mig 

tilhjelp, en farlig Magt, der i sine Virkninger er livsgi-

vende og hurtigmodnende som Campagnens glodende Sol, 
men ogsaa ofte fortærende og drcrbentc som denne. 

Carnevalet var kommet, det romerske Carneval, denne 

Legen med Blomster paa Fcedres Grave, denne direkte Ef
terkommer af ve Gamles Saturnalia, dette forunderlige, 

aarligt sig gjentagende Udbrud af sydlandsk Heftighed og Livs-
overmod mict fra den romerske Grandezza og indolente 

Alvor. De har selv nylig oplevet denne Fest her; jeg be

hover altfaa ikke at beskrive Dem, hvorledes den var for 
tredive Aar siden, da Tiden, som De veed, staaer stille i 

denne evige Stad, og Goethes Skildring af Carnevalet i 
1788 mev yderst faae Modificationer kan passe paa det i 
1847. Hvad mig angaaer, da var denne forvirrede Stoi 
og gale Spektakel mig i Begyndelsen nbeleilig og ufattelig. 

Under det blide, klare ForaarsveirS Auspicier havde jeg 
netop begvndt at finde mig noget tilrette i de romerske 

Ruiners Stilhed, og at knytte de Traade, der senere skulde 
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lede mig gjennem deres Labyrinth, da denne Strom af 

vvervcettes lystighed og Larm brod ind over NomS sæd

vanlige Fred, og tvang mig til at forlade alle paabegyndte 

Beskæftigelser, for at rive mig med i sin ubekjendte Hvirvel. 

Lcrnge stod jeg som Tilskuer og betragtede med Forundring, 

ja med en Slags Angst denne brogede Menneftesvcrrm af 
de forsijcrlligste Stcrnder, af begge Kjon, af alle Aldre, 

der tilfods og til Vogns valtede sig henad Corso, strakte 

sig ud fra alle Baleoner og alle Vinduer, mylrede fra alle 

Hjortter, Alle jublende som Born og gebærdende sig som 
gjaldt det Livet, og hvorfor Alt dette? Tilsyneladende kun 

for at kaste med Blomster og Gibskugler paa hinanden. 

Men, da jeg selv liavde styrtet mig midt ud i Glcedesha-
vet, da dets Bolger slog sammen om mig, tunge as Blom
sterduft, electrisk-varme af krydfeude Smiil og flammende 

Blikke, snart bcrvende af Elskovshvisken, snart dirrende af 
uendelig Latter og Iubelraab, da maatte jeg vel snart sole at 

der laae noget Mere i denne Leg. Hentaget i denne bedovende 

Trvlletilstand, solte jeg mit Liv banke dobbelt i hvert Puls

flag, og trods denlie Livsintensitet, eller maastee just paa 
Gruud af den, vidste jeg ikke hvor Tiden blev af, for jeg 

ved Carnevalsugeus Slutuing, paa Askeonsdag, pludselig 
vaaguede, som efter en kort, lys Drom. Men denne Drom 

havde kun altformeget sin Nod i Virkeligheden, i den havde 
jeg oplevet Noget, ter blev tilbage for mit bele ovrige Liv, 

og gav det sit Vendepunkt. Af alle de tusinde og atter 
tusinde Kvindeblik, der i denne Drom vare gledne hen over 

mit Hjerte, havde eet fastet sig deri for bestandigt, og funk
lede for mig, immer brcrndende, aldrig sluknende; thi disse 
L)ine tilhorte Hende, jeg har seet i min Drom og gjen-

fundet i min Vaagnen, Hende, bvis blotte Navnelse endnu 

bringer mit gamle Legeme til at stjcrlve og fylder mit ud-
torrede Oie med Taarcr — Hende, der gav mig Livets 

Fylde og Dodens Bitterhed, Hende, jeg har elftet. 
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Hun sad paa en lav Balcon. ligeoverfor Palazzo Rus-

poli, der hvor Svcermen var som toettest. De vil sporge, 

var hun da stjonnere end de andre stjonne Sydens Kvinder, 

der i lange Rader smilede ned fra alle Balconer og Vin
duer, eller sad i yndige Grupper paa de forbidragende, 

smykkede Vogne; stjonnere end dem alle, siden jeg udfandt 

hende alene af Vrimmelen? Jeg veed det ikke, men det 

veed jeg, at hvergang jeg kom i Narheden af hendes Sted, 

folte jeg mit Hjerte banke og mine Kinder glode, som for 
ingen Anden, at hvergang jeg verlece Bouquetter med 

hende, folte jeg min Haand stjcelve, som ved ingen andens 
Berorelse, at hvergang vore Blikke modtes, folte jeg en 

glodende Strom at glide over hele mit V«sen fra hendes 

dunkelstraalende Sine, som fra ingen Andens. Jeg seer 
hende endnu for mig, som hun sad der i en tætsluttende 

middelalders? Dragt af dunkelfarvet Silke med gyldne Span
ger, en Krands af Purpurnelliker om det glatte Ibenholts 

Haar, den venstre Arm stjodeslost lcenet til Balconens 

Brystvcern, mod hvis morkerode Festteppe den hvide blode 
Haand med Strudssjedervisten tog sig smukt ud, den Hoire 

uafladeligt beskjestiget med at voelge og uddele Blomster-
bouquetter af en stor, ved hendes Side staaende Kurv. 

Hun var meget ung og flank, men besad dog allerede no

get af den Fylde og Kraft, som charakteriserer Romerin
derne og erindrer om AntikerNes Former; hendes Ansigts

trak bare ogsaa i den fint boiede Noese og den stolt op

kastede Overloebe det crgte romerske Prag, men her formil

det til grcrst Reenhed; hendes Hudfarve havde den friste 
Bleghed, der lader ane et sydligvarmt Blod under Mar
moroverfladen, hendes store, dybsorte L>ine funklede af djcrrv 
Udfordring til Livet, og af kjcrk ungdommelig Gloede, der 

dog ofte henfmeltede i en svommende Glands as længsels
fuld Mildhed. Foran dette stjonne, levende Billed, der 
ved den Arcade, hvori poggiaen var anbragt, indfattedes 
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og havedes som as en halvrund Namme, stod jeg ofte hele 
Timer, og bevarede haardnakket min Plads midt i den uaf

ladelige Maskestrom, trods tens mange Forbandelser, dens 

evige Confettibagel, Arlegvinernes klapprende Brir og 

Pierroernes klodsede Stod. Skjont jeg nasten skjultes i 
den bolgende Svarm, troede jeg dog at opdage, at hun 

lagde Marke til min Udboltenhed, og lonnede mig derfor 

med et dobbelt venligt Smiil og en mere udsogt Blomst, 
end der blev Mangden tildeel, naar jeg engang imellem 

traadte aabenbart frem for at rakke bente en Bouquet, i 
bvis Sammenfatning jeg da altid sogte at lagge en Be

tydning. Der opstod saaledes lidt efter lidt en virkelig, 

sijont stum Forstaaelse mellem os, ved de gamle Mitler, 
Oien- og Blomstersproget; tale til hende vovede jeg endnu 
ikke, da Baggrunden af hendes Loggia altid var garderet 

af nogle besværlige Figurer, blandt hvilke jeg isar bemær
kede en altre Dame, der betragtede hende med Duennablik, 

og undertiden en ziirlig, sodlig udseende Herre af ubestem

melig Alter, der med en mig hoist fatal Fortroligbed boiede 
sin lange og tynde Gestalt over min Skjonne, og efter Ud

trykket i banS Ansigt at domme, syntes at tilhviste bende 

en ustandselig Rakke af Galanterier, dem hun dog til min 

store Trost aabenbar ikke fljankede mindste Opmærksomhed, 
ja saae ud til ganske at overhore. 

Esterat vor stumme Underholdning saaledes bavde ved
varet og tiltaget i Betydning gjennem flere Carnevalsdage, 
loste Tilfaldet engang vor Tunge, ,'tetmindste saalange, at 
hendes Stemmes fulde Metalklang et ^ieblik var henvendt 
til mig, og jeg fik hendes Navn at vide. Det var kia-
ve<ji j?rn55», den Dag paa hyilken Carnevalsgladen stiger 

til sit Culminationspunet, og dennegang bavde ligesom Alt 
forenet sig til dette Maal; Veiret var blankere, Himlen 

mere klar og blaa end nogensinde, en mild Foraarsvind 
bevagede festligt alle de Silketepper og Vimpler, hvormed 
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Corsoen fra overst til nederst var behcrngt, Blomsterregnen 
var om muligt endnu tcrttere end for, Masterne aldeles 

overgivne af Lystighed, Kvinderne dobbelt fkjonne og smyk
kede, Vognene talrigere: Noms Senator fulgt af de frem

mede Gesandter drog i stort Optog gjennem Corsoen. Paa 
den spirende KjoerlighedS allerede stcrrke Vinger mere floi 

end gik jeg gjennem Vrimlen, mit Bryst var saa varmt og 

let, saa fuldt af Velvillie mod alle Mennesker, selv mod 
Ham, den Lange, der netop bugtede sig bag min Elskedes 

Stol. Jeg havde til den Dag selv i Villa Medici samlet 

mig en Bouquet fintrodmende, halvudsprungne Roser blan
dede med Geranium og vild Myrthe. Hun modtog den 

ogsaa med sit huldeste Smiil, men neppe solte den gamle 

Dame, der sad ved hendes Side, Duften af Roserne, for 

hun udstodte et Skrig, rykkede sig saa langt bort som hun 
kunde, med Lommetorklcrdet sor Ncesen, og raabte: 

„Bort, bort med de afskyelige Blomster! Lorenza, Lo-

renza min, for Gnds Kjarligheds Skyld, kast dem bort -
veed Du da ikke, at Roser bringe Ulvkke, lugte Dod?" — 

Forst ved at hore dette uventede Udbrud af Forfærdelse 

faldt det mig ind, at jeg havde lcest etsteds om Romerin-
dernes Antipathi mod Roser, og jeg bad nu Signora Lo-

renza tilgive den Fremmede, om han mod sin Villie havde 

forvoldet hende en Ubehagelighed, ved at overrække hende 

den Blomst, man i hans Fcedreland fandt fljonnest af alle, 

den elsiovsduftende Rose. 
Den unge, skjonne Dame gav mig det bedste Svar ved 

at indaande Duften af min Bouquet, og til Overflod ind
drak mit Ore folgende Ord af hendes Stemmes sode Klang: 

„Signor ^i-eLtwre, tag Dem ikke nar af bvad den 

gamle Sibylle der siger — hun er saa fuld af Tegn og 

Varsler, at en Slange hvisler hende imode selv fra Rosen; 

De seer, jeg frygter den ikke." 
Imidlertid var hendes Cavaliere servente, der havde 
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bortfjernet sig et Oieblik, kommet tilbage med en colossal 

grundmuret Bouquet af de sjcrldneste, mest brogede, men 

dustlose Pragtblomster, som han prcrsenterece hende med en 
ydmyg og dog selvtilfreds Mine, der aabenbart vilde sige: 

>g veed dog bedre hvad ver passer sig. Signora Lorenza 

modtog vel Bouquetmonstrummet, men kun sor strax at kaste 
den i Hovedet paa en pjaltet (en populcer Maske) 

der just med latterlig stolte Skridt hoppede sorbi, lorgnet-

terenre hende med et uhyre Brandeglas. Govert'! tv, han 
skulde dog ogsaa have Noget," raabte huu leende af fuld 

Hals, uvist om af den Trufues pudserlige Gebcrrder eller 

af Giverens flaue Consternation. Derpaa blev hun igjen 

pludselig alvorlig, foer med Haanden over Panden, som 

erindrede hun Noget, og reiste sig med de Ord: „Kom Bel-
lardina, min Fader venter." — Men for hun, fulgt af den 
bukkende (5avaliere og den mumlende Gamle, forsvandt i 

det Indre af Huset, saae jeg at hun havde saftet mine Roser 

ved sit Bryst, traf mig et brændende Blik og horte jeg 

hende hviske, som til sig selv: „Den sidste Blomst for den 

sidste Dag!" 
Neppe var hun borte, for en heel Hcrr af SporgSmaal 

og Meddelelser faldt mig paa Hjertet, som jeg burde have 
gjort hende medens Lejligheden var der og Samtalen aab-
net, men jeg havde fortabt mig i Beskuelsen og var endnu 
frvgtsom i min Lykke. Og naar vilde Anledningen atter 

tilbyde sig? „Den sidste Blomst for den sidste Dag" — 
forstod jeg disse hendes Afskedsord ret. saa vilde jeg ikke 

igjen faae hende at fee for den sidste Karnevalsdag, og 
Hvo indestod mig for, at Omstandigbederne da vilde blive 

gunstige? — Det skede ogsaa virkelig som jeg havde for
modet; hun lod sig ikke tilsyne de to folgende Dage, og 

tog, saa syntes det mig, al Carnevalets Mening og Poesi 
med sig, saa jeg kun beholdt den urolige Higen tilbage. 

Den tredie Dag, den sidste, kom endelig; jeg kunde neppe 



1W Den gamle Maler. 

oppebie Signalskuddet, der aabner Mastetiden, for jeg styr

tede ind i Corsoen, og ilede hen udenfor Signora Lorenzas 

Balcon. Men hvad bestrider min bittre Skuffelse, da jeg 

fandt hendes sædvanlige Plads ogsaa idag tom! Dog, det 
var jo endnu tidligt, det var neppe rimeligt at hun alt 

skulde vcrre paa sin Plads; jeg behovede vist kun at gaae 

er Par Gange gjennem Corsoen, naar jeg saa kom tilbage, 

vilde jeg vistnok finde hende ankommet. Jeg gjorde saa; 
jeg arbeitede mig gjennem Tummelen langt opav Gaden; 

hvor bankede mit Hjerte, da jeg paa Tilbagevejen allerede 

langt fra saa hendes Balcon besat! Jeg ilede derhen, men 

kun for at modtage en ny Skuffelse, endnu smerteligere 

end den forste: hendes Plads var vel besat, men af en 
Anden, af en Fremmed, og Ingen af hendes sædvanlige 

Omgivelse var heller at see i Loggiaen. Paa den fortviv-

lelsesfulde Smerte, der ved denne Opdagelse gjennemskar 

mit Inderste, kunde jeg nu forst maale Dybden af den 
Foleise, der havde betaget mig, kunde jeg forst ret mcerke 

hvor nodvendig hun allerede var blevet mig. Jeg folte 
mig jo nu, som om alle Livstraade med Eet vare blevne 

overstaarne, som om jeg alene var kastet ud paa et havn-
lost, natligt Hav, nu da hun var borte, nu da jeg ikke 

vidste hvor jeg skulde vende mig hen for at soge hende. 
Thi de ugifte romerste Damer vise sig som bekjendt kun 

offentligt i Carnevalet eller i Kirken, idetmindste kun da 

tilgjoengelige for Fremmede, og at Signora Lorenza var 
ugift, derpaa tvivlede jeg ikke et Oieblik. I det forste af 

visse Fristeder, Carnevalet, havde jeg vel fundet den Elskede, 
men ogsaa, som det desvcerre syntes, igjen tabt hendes 

Spor, uden at have faaet indledet en noermere Forstaaelle, 
ja selv uden at have faaet hendes Familienavn at vide, 
eller endog blot hendes Bolig; thi den Balcon, hvorpaa 
hnn havde siddet i Carnevalet, var udentvivl som sædvan

ligt kun leiet for dette, og horte til et hende fremmed HuuS. 



Den gamle Maler. 

Der stod da kun tilbage for mig det andet Fristed og Mo
dested, Kirken, ved Morgenmessen eller ved Ave Maria; 

men Rom har over trehundrede.Nirker, hvor altsaa begynde, 

hvor ende? I denne Naadvildhed kom Haabet, det altid 

villige, aldrig forsagende Haab mig til Hjelp; det tilhvi
skede mig, at endnu var Caruevalet jo ikke ganske forbi, det 

var dog muligt, ja rimeligt hun deltog i dets sidste Timer, 

og kun havde forandret Plads. Folgelig begav jeg mig 
atter paa Opdagelsesvandring; som en usalig Aand paa 

Jagt efter sit legeme, foer jeg op og ned ad Corsoen i 

hele dens tcrngde, fra Piazza del popolo til det veneti

anske Palads, og kastede angstelige, begjcerlige Blikke op 
til enhver Balcon, til hvert Vindue, ind i enhver Vogn; 

jeg saae vel mange skjonne Kvinder, modtog mange hulde 
Smiil, men hendes var det aldrig. Allerede begyndte Af
tenen at falde paa, og at indhylle de brogede Scener i sine 

dunkle Skvgger; allerede tcendte sig hist og her et van
drende Glimt, som det forste Tegn paa Moceolifesten, der 
skulde slutte Caruevalet. Snart formerede sig disse Glimt 

fra Haand til Haand, og boppede som Lygtemand over det 

bolgende Menneftehav, indtil endelig Titusinder afbrændende 
Voxkjerter mylrede frem overalt, paa Gaden, fra Vogne, 

fra Huse og Tage, viftede og glimtede, fluktes og atter 
tandtes under Folkemassens rasende Jubel. Midt i denne 
farvedes jeg alene, i den kvalfulde Tilstand, som altid skuffet 
og igjen fornyet Venten frembringer, min urolige Sinds
stemning tillod mig ikke at nyde Jldskuespillet i hele dets 
Skjonhed. Jeg benyttede kun dets usikre, snart blandende, 
snart fordunklende Belysning til deri at speide efter det 

Eneste, som for mig havde Vard i al denne larmende Glim

mer. Efter tusinde Skuffelser blev Sandsynligbeden stedse 
mindre om her at finde hende igjen, Haabet stetse svagere, 
og jeg beredeve mig just paa at opgive Alt, og med Doden 

i Hjertet undflye et Sted, bvis Kvaler jeg ikke langer 
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kunve udholde — da en mere end sadvanlig stark Lysning 

endnu engang tiltrak min Opmærksomhed. Den kom fra 
en Vogn, der netop fra Piazza del popolo boiede ind i 

Corsoen, og paa Grund af dens omhyggelige Udsmykning 

og skjonne Indhold blev modtaget af Populareu med ual

mindeligt Bifaldsskrig. Det var en almindelig aaben Vogn, 

hvis aflangrunde Form paa en simpel men ingeniens Maade 
ved Bekladning med Blomsterkrandse, Gront og coulcurte 

Lamper var givet Ligher med en Concha. Inden i denne 
var leiret en yndig Gruppe af kvindelige Figurer, kladte i 

^ lyse, forskjelligtsarvede Dragter efter antikt Snit, og hol

dende om sig en Glorie af tandte Moecoli. Men forrest 

blandt disse, og opreist over dem Alle som en ChoretS 

Anforerinde, stod en rank Kvindeskikkelse, i et hvidt, folde

rigt Gevandt og et klart Skyflor, sammenholdt om de dunkle 

Lokker med et glimrende Gnldbaand. I sin hoire Haand 

holdt bnn havet en brandende Vorfakkel, hvis rene Skin 
faldt klart over hendes skjonne, animerede Ansigtstrak og 
adle Former, og lod ingen Tvivl tilbage om hvad jeg 
strax havde folt, at det var den lange Sogte, det var 
Signora Lorenza selv. Med hvilken salig, al min Angst 

tusindfold erstattende Folelse gjennemstrommede mig nu Vis
heden: Du har hende igjen, du vil aldrig mere tabe hen

des Spor! det er hende, det er den Elskede, der staaer hist 

for Dig i den magiske Belysning, skjon og inspireret som 
en Oltidens Prastinde der gaaer til Offring, en Gjenstand 
for al MangdenS Beundring! Og virkelig lod det til, at 

dette skjonne Syn havde gjort et dybt Indtryk paa den 
ombolgende Mangde, siden den ikke her, som ellers, strå;-
styrtede sig over Vognen for at slukke Lysene, men blev 
staaende stille paa begge Sider for at fee paa den, medens 
man rundt om horte Udraab som.' Levn In Liieercllile^n! 
emne e belig, e ^rii?i<>5><l! og andet Saadant. Men snart 

var Beundringen mattet og man erindrede Moceolifestens 
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Pligt; man stormede altsaa ind paa denne Vogn som paa 

de andre, og de Ivrigste steg endogsaa op paa Hjulene, 
paa Vogntrinene, for med vaiende Torflader, Hatte, etc. at 

udviste de smukke Prastinders Lys, der imidlertid ligesaa 
snart tandtes igjen. Jeg benyttede mig as denne almin
delige Stormloben og den Kamp som derved opstod, til 

ogsaa at erobre en Plads paa Vognstangen, umiddelbart 

foran Signora Lorenza, der da uvilkaarligt veeg tilbage 

for at beskvtte sin Fakkel mod den Paatrangentes formo

dede Angreb. „Var ikkun rolig, stjonne Dame," hviskede 
jeg kalvhoit, „Jeg kommer ikke for at angribe, men for at 
forsvare." 

„Ad, Signor I^,i-e5tiore, Er det Dem!" udbrod bun 
livligt. Seer De, jeg vidste nok De vilde finde mig igjen."— 

Jeg provede nu i saae Qrt at skildre bente, hvor vanske
ligt dette havde varet mig, og hvilke Angstens Kvaler jeg 

havde gjennemlidt sor det lykkedes; jeg bat, jeg besvor 
hende idetmindste at navne mig den Gade, ten Egn 

af Staten, hvor hentes Bolig laae, for at jeg tog kunte 

have Noget at tvale vet. Hun svarcte mig ikke ligefrem, 
men bentes Blik tantte Haab, og ta itetsamme et nyt 

Angreb nar havte naaet hentes Fakkel, raabte hun balv 
smilente: 

„Men for Guts Skvlt, min selvvalgte Ritter, er tet 
saaleteS De forsvarer mig? Jeg kan sige Dem. at kun bvis 
De bevarer tenne Fakkel fra at gaae ut, vil ten lvse Dem 
til min Faters Huus." 

Og met virkelig Iver gav hun sig nu int iMoecolikam-
pen, svingente sin brantente Fakkel met stolt Triumph, og 
antagente te tristigste og atleste Stillinger af ubevitst pla« 

stift Skjonhed, idet hun boicde sig til alle Sider for at 
undvige Angrebene. Hendes romerste Blod var kommet i 

Bevagelse; hendes Oine tindrede, bendes Kinder glodede, 
hendes Brvst havede sig i ?egens Hede; aldrig bavde An-

13 
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tikernes Opstandelse i den moderne Romerslcrgt aabenbaret 

sig herligere og sandere. 
Overlykkelig ved den blotte Beskuelse af saamegen 

Livsfylde og Herlighed, gik det mig ikke saa ncer, at jeg 

dennegang trods mit Forsat ikke virksomt i Ord kunde sor-

folge mit Hjertesanliggende; huu var altsor optaget af te 

larmende Omgivelser, til derigjennem at kunne besvare en 

Elskovshvisken. Trangte jeg engang indstcendigere paa hente, 
om dog at angive mig et Sted, hvor jeg kuude faae hente 

at see, naar det frie Carneval var endt og det dagliglivs 

Convenients sat imellem os, da svarede hun mig kun i et 
Slags Orakelsprog, ved at byde mig passe paa hentes 

Fakkel, „thi ved dens Lys skulde Fremtiden opklares, sluk
kedes den, da var Alt forbi." Snart blandende mig mellem 

Mcrngden ved Siden af Vognen, for ikke at vakke nnotig 

Opmærksomhed ved mit stadige Folgestab, snart atter ind
tagende min Plads paa Vognstangen, havde jeg nu min 

bestandige Opmærksomhed henvendt paa at afparere de utal
lige Slukuingsforsog, der rettedes mod denne betydnings

fulde Fakkel, og det lykkedes virkelig vore foreuede Bc,tra-
belser at vedligeholte dens hellige Flamme, ligetil vognen 

maarte boie ud af Corsoen ved Piazza di Venezia, fordi 

Carnevalet afblastes og en Afdeling pavelige Nyttere ren
sede Gaderne. Her, hvorfra Hjemfarten skulte begynde 

gjennem de morke Sidegader, indhyllede Donna Lorenza 
sig i en Kaabe og satte sig ned mellem sine Ledsagerinder, 

der Alle forlange siden havde faaet deres Moecolt ud,luk

kede. For hun forlod sin Plads, troede jeg dog at have 

hort den sagte Hvisken: 
„Forlad nu Vognen, men solg Lyset." 
Som et SeierStegn beholdt hun nemlig endnu Vox-

faklen i Haanven, og dens nu saa eensomme N)S vetblev 
at fvave foran mig som en Ledestjerne i Morket, forbl 

Iesuiterkirken, endnu langer ned til de mange trange Ga



Den gamle Maler. 

der omkring Kirken St. Andrea della Valle; her standsede 

det foran et temmeligt anseeligt Huns, hvis as fire S »iler 

baarne PortienS klart og fjendtlig betegnedes ved Fakkel

skinnet. Jeg skvndte mig bag Pillen ncrrmest Indgangsdøren, 
og saae derfra, hvorledes Donna Lorenza steg ud af Vog

nen, endnn stedse med Faklen i Haanden, hvorledes hun 

modtoges paa Dortrinnet af en gammel Tjener, og jeg herte 

hvorledes hnn hoit, og som det syntes mig, med sårdeles 

Betoning paa det sidste Ord spnrgte: Er min Fader hjemme 

<i„ t-!,5i>)? — Porten faldt til efter dem, og Fakkelskinnet 

forsvandt, men det havde jo fort mig til hendes Faders 

Huns. 
Jeg bar nn, min nnge Ven, med en Oldings Om

stændelighed og en Elskers Varme beskrevet Dem de forste 
Trak af mit Bekjendtstab med den Kvinde, der bar bavt 

en faa afgjorcnde Indflvdelse paa min ?ivsvandring. Om 
det Tidsrum, jeg nu kommer til, kan jeg fatte mig med 

storre Kortbed, jeg har nu sort Dem til et Punkt, bvorfra 
min Kj^rligbedSromanS ncrste Stadium maatte nodvendig-

viiS udvikle stg ester de i Nom bestemte Love. Jeg bavde 
fo faaet min Elskedes Bolig at vide, ja bvad mere var, 
bnn bavde selv paa en Maate fort mig derben. og De kan 

altsaa vel begribe, at jeg ikke forsomte nopbolvelig at bvgge 
videre paa denne Grundvold. Det forste jeg gjorde var 
at jeg leiede mig et Vcrrelse ligeoverfor det HnuS, bvon 
Signora ?oren;a var forsvundet, og bvis Anseeligbed ved 

DagslvS maatte tillaeggeS Prcrdieatet „fordums," faa al
deles var det forfaldet og medtaget af Tidens og Forsøm

meligheds Virkninger. Det varede dernæst ikke laenge, for 
jeg bavde gjort mig saavidt til Vens med Gadens Bot-
tbegas, Barberer og ovrige levende Krpniker, at jeg om 

det forfaldne HnuS'S Beboere erfarede Alt, bvad jeg be-
bovede, til derefter at indrette mine OverationSplaner. DetS 

Eicr, Sianora ?oren;as Fader, bedreves som en af bine 
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gamle forarmede Nobili, hvoraf der i Rom gives saamange, 

og som let troste sig over deres engang mcegtige SlcrgtS 

Forfald, naar man kun lader dem i uforstyrret Nydelse af 
en eller anden tom Indbildning, der for dem erstatter eller 

repræsenterer den tabte Glands. Don Giuseppe Ricciardi 

levede saaledes i den stolte Overbeviisning, at han, uagtet 

hans Indkomster kun livet oversteg det Nodvendige, og han 
saaledes ikke var istand til at fore en Stat, der passede sig 

for hans Navns ZElde og hans Forscrdres Beromthcd (dem 
han deSvcerre kun selv kjendte), dog var i Besiddelse af en 

Skat, der med Eet satte ham i Lighed med Borgheserne 
og Colonnaerne, nemlig et nedarvet Malerigalleri, der efter 

hans Paastand skulde indeholde Eremplarer af de storste 
italienske Mestere. Det Eneste der undrede ham, og imel

lem foruroligede ham noget i hans Sikkerhed, var, at faa 

faae eller ingen reisende Kunstelskere besogte Palazzo Ric
ciardi, (med dette stolte Navn pleiede han selv at becere 

sin gamle Nonne) medens Paladserne Borghese, Sciarra-
Colonna, Corsini og saa mange andre vrimlede af flige 
Beundrere. Men han fandt snart ud, at Grunden til at 
hans Galleri var saa nbesogt, maatte soges i, at det af 

Uvidenhed eller af Misundelse ikke var ncevnt i de sædvan

lige Jtinerarier, og han trostede sig altsaa med, at han let 
kunde gjore sine Skatte mere bekjendte, naar han blot vilde 
aabenbare dem for Ciceronerne eller Bogskriverne, men dertil 

havde han naturligviis sin Vcrrdighed og sin Rolighed for 
kjcer. Foruden af sin Malerisamling, men ogsaa kun ester 
denne, var Don Giuseppe stolt af sin Datter, og denne 
Stolthed havde en mere anerksendt Grundvold end den 
forste: den stjonne, muntre, venlige Lorenza var hele Kvar
terets Glcede og Dienslyst. Til hende havde den gamle 
Herre sat alt sit Haab om at faae sit Huus's fordums 
GlandS fornyet, og hvor ganske han ellers i Alt lod sig 
lede af hente, i een Beslutning var han urokkelig, den, at 



Tt» gamle Maler. 

hun ved sin Skjonhed stulde gjore et rigt Parti. Til den 

Ende saa han gjcrne hnn vifte sig offentlig, som nylig i 
Carnevalet, men forstov tillige at holte borte fra Huset de 

unge Svanmere for hendes Skjonhed, af hvilke ingen vcrg-

tige Grunde var at vente, medens han aabenlyst favorise

rede en halvgammel, riig Slcrgtning, efter Bestrivelsen 

den samme lange, tynde, cergerlige Person, jeg havde 

seet ved hendes Side i Carnevalsloggiaen. Denne elsk
værdige Herres efter alle Kunstens Regler indrettede Hyl

dest maatte hun taale, for at foie sin Fader, men ogsaa 

kun taale; han avaneerede ikke et Skridt frem og hun dril

lede ham ofte ubarmhjertigt. Men Fatteren og Faderen 
tabte ikke Taalmodigheden, de ansaae det for utroligt at 

hun ikke til Slutning skulde indsee Fordelene ved en For
bindelse, der ikke alene vilde bringe Slcrgten dens gamle 
Rigdom tilbage, men endogsaa bevare det berommelige Navn 

fra at gaae under ved det eneste Barns Giftermaal, da 

Prætendenten her selv kaldte sig Nieciardi. Husets ovrige 
Beboere bestode af Huusberrens ugifte Soster, Signora 

Bellardina, ter delte sin Tid mellem Andagtsovelser, Tegns-

udlcrggelser og Huusholdningssager, og en gammel Tjener, 

der hver Sondag iforte sig sit gammeldags guldtressede 
Livree for gravitetisk at folge to Skridt bagefter sit Her

stab, naar det efter Messen spadserede i Corsoen. — Saa-
ledes bestreves mig af Sagkyndige Huset Niceiardis indre 
Forhold paa den Tid, jeg blev dets Gjenboer, og Te vil 
udentvivl bemcrrke, at disse Forhold vare som indrettede til 

Arena for en ung, forelsket Kunstners forske galante Even
tyr. Men da den Folelse, hvoraf jeg var bleven grebet, 

var af for dyb Natur til at den blot skulde have dannet 
et let, forbigaaende Elskovseventyr, havde jeg endnu Be

sindelse nok til ikke uden videre at kaste mig ind i en frem

med Families Fred, for jeg ganske var overbeviift om, at 
Den, jeg sogte der, ogsaa virkelig '.'ilde tilgive, ja bifalde 
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min Indtrængen og villig bare dens Folger. Fra min 

nye Bolig iagttog jeg derfor forst med stadig Opmærksom
hed alle Symptomer af Liv i det forfaldne Huns, for at 

udfinde det unge og friste, som for mig alene gav det Hele 

Interesse. Havde disse Iagttagelser vceret anstillede i en 
tydsk By, saa vilde jeg nfeilbart strax have betegnet den 

unge Piges eget Vindue paa den ziirligt ordnede Blom

sterflor i det og om det, men her hjalp slige Mcrrker ikke, 
Jtalienerinden seer i sin rige Sydnatur til enhver Aarstid 

en saadau Overflod af deilige Blomster og rankende Vcex-
ter, at det ikke kan salde hende ind at opelske dem moi-
sommeligt i Urtepotter og Kasser; slynger en Vedbende eller 

en Viinranke sig af sig selv hen over hendes Vindue eller 

Dor, hvad disse selskabelige Varter ofte gjore, saa lader 

man dem med Fred, det er Alt. Den lange Nakke stovede 
Vinduer i hendes Faders Huus vare saaledes om Dagen 

lige ode og morke, eller beda'kkede med Persienner, saa at 
ingen Blomst eller menneskelig Form kunde anes derbag. 
Undertiden kortes dog indenfor de morke Mure og ode 
Vinduer, hvor alt Liv syntes nddod, en frist ungdommelig 
Altstemme at svnge ud af fuldeste Bryst, saaledes som 
knn Sydens Born formaae det, en af de her hjemlige Ca-

vatiner, eller en af de klagende, langsomme, men dybt li

denskabelige romerske Folkesange. Og ud paa Eftermidda
gen, naar Solens skarpe Straaler, hvorfor Italienerne ere 

saa bange, vare formildede og den sydlige Aften skulde til 
at vcelde ud med al sin linde Kjoling og gjennemsigtige 
Duukelhed, da aabnedes et af de ode Vindner, Lorenzas 

skjonne Skikkelse viste sig deri, og hun boiede sig halvt ud
over Harmen, for efter romersk Pigestik at fore en Aften
underholdning med Naboersker og Gjenboersker. Med hvil
ken lcengselsblandet Gloede sad jeg da ikke oppe i mit lille 
Vindue, som jeg troede ubemærket, og lyttede til de unge 

Pigers hjertelige Latter og uafladelige, men i det vcrlste 
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S p r o g  vellydende Snakken! Hvor ofte var jeg ikke paa Nip

pet til at blande mig ind i deres Samtale, naar ,eg kunde 

bore ven faldt paa karnevalet, paa de Fremmede l Nom 

og lignende Materier, men jeg frygtede for ved mm raa, 
„ildere Stemme at skramme de kviodrende Fugle fra hin
anden. Havde jeg dengang kjendt Jtalienerinderne ,aale-

des som jeg siden gjorde, saa var denne ^lygt rig igno 

sirst af alle faldet mig ind. 
Tidligt en Morgen fulgte jeg derncrst korenza, da bun 

ledsaget as Signora Bellardina gik i Vies,en. ^eg fu g e 
hende i lang Frastand; hendes sadvanlige Andagt,led var l 

den ncrrliggende store Kirke St. Andre della ^alle. ^eg 
maa bekjeude, at jeg ved dette mit forste Be,og . dette 

prcratiqc Tempel kun lidet saae af ^aufrancos herlige kup-
pel eller af Tomeuichinos beromte fire Evangelister paa 

dennes Fodstvkker. - jeg wfomte den hele Marmor-, 
Guld- og Farvepragt, ja selv min Kunsts Mesterværker sor 

et lidet uanseeligt Sidecapel. hvor min El,lede pleiede at 

bolde sin Bon foran et rorende Billede af 
Her stod jeg bag en Pille, og betragtede med Henrv!kU,e 
den skjonne Bedende. Hvilken Forsijel mellem l>in tn,l>ge. 

overgivne, oldtidSinspirerede Baechantinde fra Earnevalc op
toget. o^ denne ydmvgt knyende, i Andagt sammen,junkue 

Mariatilbeder,le! Og dog var det den samme l.vsivld.ge 

Romerinde. det samme Svdens og ^kjoubedens ^ani. »cr 

foran lidelsens Alter, som hist paa Gladens Tnumphvogn; 
det forekom mig, som kavde den lidensiabelige Andagt, der 

var udgvdt over alle hendes femmer, og som under de net-

flaaede Qinc kastede en brændende Glands paa de taare-
vadede Kinder, som havde Alt dette et Prag as st,on og 
adel Sandselighed, den samme, der lader dis,c varme Na

turer forlange sandselige Gjenstande for 2llbetel,cn. og ct 
Skjonhedens Medium mellem Menncfienes Svaghed og det 

strenge Begreb om Guddommens Aand. Det var dette Ud-
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trvk af den jordiske Kjarligheds Sammenblanding med den 

h.mmelste, der lod mig tanke Muligheden af at'indtrcenae 
mtt Hjerteanliggende i hendes Andagtstime, uden at pro-

fanere denne, og uden derfor at forstyrre Kirkens Fred. 
Men der gik dog nogen Tid hen, inden jeg vovede paa en 

saadan Tilnærmelse under selve Bonnen, dels fordi iea 

endnu havde nogen Skrupel tilbage om et Sacrilegium 

dels, og vel fornemmelig, fordi Bellardina endnu altid 
bevarede sin Plads tcrt ved fin unge Niece, og Intet 
altsaa kunde foregaae uden at hun mcerkede det. Endelig 

fandt den gamle devote Dame sig kaldet til at afla-gge et 
Besog hos en eller anden Favorithelgen i et Capel longere 

oppe , Airken, og bad derfor sin Nieee om at vente her, 
mdtll hun kom tilbage, og imidlertid afbede ret mange 
Paternosterbaand. Neppe var hun borte, for jeg vovede 

mig frem af mit Skjul, og kncrlede ned paa Marmorgulvet, 

,kke langt fra Lorenza, som laae jeg, Protestanten, ogsaa 
l Devotwn foran Madonnas Billede. Og jeg er vis paa, 

at aldrig er for Himmeldronningens Alter en Bon bleven 
udaandet med storre Inderlighed og Varme, end den, hvor
med jeg her udtalte Ordet „Signora!" 

Hun vendte sig ikke om ved denne Paakaldelse, hendes 
Blik sogte ikke mit, hun forandrede ikke det mindste sin be
dende Stilling, men den fine Rodme, der gjod sig over hen

des blege Kinder, den sagte Bcrven, der gik gjennem hele 

hendes Legeme, og bragte Nosenkrandsen til at ryste i hen
des Haand, viste mig noksom at min Stemme var bleven 
hort og forstaaet. Denne synlige Bevægelse gav mig Mod 
til at vedblive min Tiltale; jeg veed ikke, jeg kan ikke gjen-

tage hvad jeg sagde, men mit unge Hjerte, min hele Sjal 
sad paa mine Laber, og medens ude fra Kirkens Hoved
skib lod Præsternes Messemumlen og Chorets monotone 
Sang, medens enkelte Orgelaceorder nu og da klang gjen-
NtM Hvælvingerne, og Birakdusten svavede om os som en 



Ten gamle Maler. 

gjennemsigtig Sky, — aflagde jeg med sagte Stemme Be

kendelsen vm mit Indres Tilstand for den Elskede, og flut-

tlt.l mit at sporge, om hun tillod at jeg betraadte hendes 

Faders Huns, og da hvorledes. Hnn horte stille paa mit 
Skiiflemaal, og g^.v niig ikke et Ord tilbage, men da jeg 

taug, reiste hnn sig, og idet hun gik saa tat forbi mig, at 
Folderne paa hendes Kjole berorte mine brændende Kinder, 
gled fra hentes Laber disse simple Ord: 

,,Der ei lt billedgalleri i Easa 3!icciardi 

-^lin i^lv angav mig altsaa den Vei, jeg allerede havde 
tankr mig >om det narmejte Middel til at komme indenfor 

hendes ^jems Dortarstel. Som blandet ved den Fremtids-
boiizont, dis>e hendes Ord med Eet aabnede for mig, blev 

jeg endnu i nogen Tid liggende paa Kna, og da jeg endelig 
foer op, var hun borte. 

Samme Dag stod jeg paa Tarstelen af det forfaldne 
Huus, og fremstillede mig som en fremmed Kunstner, der 
onftede at jee Paladsets — jeg glemte ikke at lagge be

synderlig Vagt paa dette Ord — at see Paladsets bekjendte 

Maleriiamling. Den gamle Tjener, der lukkede op for mig, 

satte ved dette et hoist forbavset Ausigt op, og jeg maatte 
gjentage mit Forlangende et Par Gange, for han kom saa-

vidt, at han bat mig vente her i Vestibulen, metens han 
underrettede sit Herstab. Det lod til at den saa lange 

ventede og dog nu saa overrastente Anmeltelse af en Frem
met til Galleriet havte sat Herren ut af ligevagt saavel-

som tjeneren; tbi tet varede meget lange inden jeg fik 

nogen Bested, men horte kun fra te intre Varelser en 
soi vn i el >aim af stemmer som raabte, Dore som stoges i, 

Nogler som klirrete. Jeg fik Tit nok til at see mig om i 

ten ote Forhal, hvor jeg ventede. og som vistnok fra forst 
ns var beregnet paa at opvakke ten Inttratentes ZErbo-
t'ghet for ten Families Betydning og ZElde, til hvis Bo

l-N den ledte ind. Det store, ode Rum gik igjennem Hu
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sets hele Hoide; de raae VaggeS Nogenhed var hist og 
ber afbrudt ved indmurede Fragmenter af Basreliess og af 

et Par Nicher, hvori stode mutilerede, stovbedcrkkede Sta
tuer- paa den ene Sidevceg var efter romerst Paladssiik 

anbragt et uhyre, broget Vaabenskjold. udentvivl Nicciar-

diernes, og derover en falmet Baldachin med ^lyn>.in as 
Spindelvcev; i Baggrunden af Hallen forte en dobbelt 
Steentrappe op til de ovrige Varelser. Endelig kom den 

gamle Tjener tilbage og undskyldte sin lange Udeblivelse 

med det Foregivende, at man havde maattet opsoge Custo-
den, der netop skulde vare fraværende, da jeg kom, men 

nu befandt sig i Galleriet, beredt til at fore mig om der. 
Custoden? — har man da virkelig en Cuftode ber, tankte 

jeg ved mig selv medens Tjeneren forte mig op ad den 
sonderbrudte Marmortrappe - jeg begvndte allerede at saae 

nogen Nespect for dette nkjendte, paa Forhaand saa latter

liggjorte Galleri. Men da jeg, efterat have gaaet igjennem 
flere tomme, halvmorke Værelser, endelig indlodes i det 
Allerhelligste, i den lange, småle Maleri'ial, blev jeg ikke 

lidet forbavset ved i Custoden, som modtog mig derinde, 

at gjenkjende Don Giuseppe selv. 
^eg tog ikke feil, fra mine soregaaende Iagttagelser as 

Husets Beboere kjeudte jeg ham paa hans lille, torre ^igur 

og starkt markerede Trak, hvori den romerske TyMs med 
^oqenasen og de småle Laber nasttn var overdrevet. Det 

var klart, han havde ikke knnnet modstaae Fristelsen ti! ,elv 

at fremvise sit Galleri og med egne Oine og Oren nyde 
den Besogendes Overraskelses- eller Benndringsudbrud, og 
til den Ende i egen Person at agere Custode, bvo^idet 
end dette stemmede mod hans Forbilleders, de romciste sto

res stolte Sadvaner. Men Leiligheden var jo for ham ,aa 
sjelden, maastee den eneste, og han narede vel uigen ^vivl 

om at hans Jncognito jo vilde blive bevaret 
Jeg lod ham naturligviis blive . sin sikkre Indbild-
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nina, og horte med taalmodig og troende Mine paa de 

store Mesternavne, han ikke forsomte at tillcegge sine Male< 

rier, alt eftersom ban med en KjenterS og en EierS fore

nede Værdighed forte mig fra det ene til det andet, ja 

undertiden anvendte jeg, som en uskyldig Angel for hans 

mig saa nyttige VelviUie, en bifaldende Mumlen eller en

dog et Udraab af Beundring. Ikke at alle disse Bifalds-

tegn fra min Side just vare forstilte; som i enhver crldre 

og storre Samling i Rom, dette Maleriernes Hoveddepot 

for Sekler, fandtes ogsaa her blandt meget Skrab adskillige 

ret gode Stvkker og respektable Copier efter den italienske 

Malerskoles store Mestere, men af disses Originaler rigtig

nok Intet, uden i (Tierens Phantasi. Denne tiltog ved min 
Opmuntring saaledes i Liv og Dristighed, at vi allerede 
forlængst havde tilbagelagt Caraccierne, og udentvivl ikke 

havde langt tilbage til Titian, ja til Raphael, da der ind

traf en for mig hoist velkommen dobbelt Afbrydelse, der 
imidlertid bragte min Custode i en ikke ringe Forlegenhed. 

Som han just stod docerende foran en prcrtenderet Guercino, 

et stort barokt Stykke, forestillende Dido paa Baalet med 

en lang Kaarde stukket saa vel ind gjennem Brystet, at dens 

Spidse saaeS at staae en halv Alen ud mellem Skulder

bladene, — De kan nu, om De vil, faae det at see i Pa-

lazzo Spada, hvorben det er kommet efter den gamle Ric--
eiardis Dod, — aabnedes en Sitedor ganske sagte — mine 
fortvivlet omstreifende Blikke bemærkede det ftrar — og 

Signora Loren^a svcrvede ind i al sin Skjonbcd. 
Hun gik blot gjennem Salen ben til en GlaSdor i 

Enden deraf, men da bun paa denne knrtige Gjennemgang 

kom forbi det Sted, bvor vi stod og beundrede Dido, fik 
hun tog Tid til med en kold Forboining, men et varmt 

Blik, at besvare min zittrende Hilsen, og til kjcrrtegnende 
at lagge sin hvide, skjontformede, men ikke lille Haand paa 
den Gamles Skulder, med de Ord: 
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„Fader, jeg gaaer blot ned i Haven — skulde Nogen 
sporge efter mig, saa veed Du at Grotten dernede er min 

Eiendom, mit Fristed, som Ingen maa betrcede — men 

som heller Ingen misunder mig. Ikke sandt, kjcere Fader?" 
tilfoiede hun leende, og uden at afvente hans Svar ilede 
hun gjennem Glasdoren ud paa Terrassen, fra hvilken en 

Trappe udentvivl maatte fore ned i den omtalte Have, thi 

hendes stjonne Form forsvandt der gradviis bag Terrassens 
med Aloevaser besatte Steengelamder. 

Den gamle Herre viste sig neppe mindre forvirret end 

jeg ved hans Datters Kommen og Forsvinden; thi hun 
havde jo paa det ncermeste robet hans Jneognito ved at 

kalde ham Fader, — dog hans Navn havde hun endelig 
ikke ncevnet, og paa denne skrobelige Trostegrund var det 

vel han endnu gjorde Mine til at fortsatte sin Custoderolle. 
Men neppe havde han igjen begyndt sin liberale Uddeling 

af store Navne til smaae Vcerdier, for en Sidedor atter 
aabnedes, dennegang med mere Stoi, og min gamle Be-

kjendt og Rival, den lange Herre fra Carnevalsloggiaen, 
hoppede ind, kaldende med skingrende Stenime paa „Don 
Giuseppe, Don Giuseppe Nieciardi!" Denne lod som han 
ikke horte sit eget Navn, og sogte at lade Stormen passere 

forbi ved med hcevet Stemme at vedblive sin Peroration, 
men den ubarmhjertige Forstyrrer lod ham ikke flippe, kom 
liqe hen til os, greb den undvigende Custode i Kjoleknap

pen, og vedblev skrigende: 
„Men kjcere, bedste Ven Giuseppe! horer Du ikke, at 

jeg kalder paa Dig over et Kvarteer? Vil Du soelge disse 

gamle Skroller siden Du saaledes fortaber Dig i at rose 
Dem for Herren der? (han lorgnetterede mig derved et 
Oieblik med den yderste Ligegyldighed). Nu vel, kan Du 
faae Noget for dem, saa desbedre, naar jeg kun beholder 
dit skjonneste Stykke, som jeg vil opveie med Guld! Ha! 
ha, ha — Du forstaaer mig? Men hvorer hun henne din 
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kostbare Datter, jeg har forgjccves sogt hende i hele Huset, 
hun gjorte sig usuulig da hun saae mig komme, hun er saa 

undseelig, den Stakkel!" Her kyssede han paa Fingeren til 

alle fire Hjerner, som for at vare vis paa at traffe hende. 

Uuter denne Strom af Ord havde Don Giuseppe 
imidlertid fattet sig i sin Skjabne og antaget sin Stands 

Vartighed. „Donna Lorenza er i Haven," svarede han hoi-

tideligt. „Jeg stod just her og morede mig med at gjore 

denne unge Kuustner opmcrrksom paa nogle af Paladsets 
bedste Malerier: Custodeu er for Oieblikket fravarende, og 

jeg befandt mig netop i Galleriet, da Besogeren kom." 

,li Li i>tc?^ afbrod ham den Lange, synligt ar-
^erlig, „Hvad kommer Alt dette mig ved? Saa Sigttora Lo-
renza er i Haven igjen! Ah, den Slange, hun veed meget 

godt, at min Gigt ikke tillader mig et øjebliks Ophold i 

det fugtige, fordomte Hul, at Omsorgen for min Helbred 
forbyder mig at folge hende did, og dog sidder hun der 

oftere og oftere. Giuseppe, Du burde forbyde hende det 

strangeligt, den forpestede Luft dernede vil dråbe hende 

tilsitst. Men hun stal ikke uudgaae mig, jeg kan vente, ja 

jeg kan vente lange. Kom, Gamle, staa ikke langer her 

i denne kolde, ode Sal, jeg foler allerede hvor ten klamme 

Vuft lagger sig for mit Brvst, kom og folg mig ned i 
i^tuen og hjalp mig ved et Parti Skak at forslaae Tiden, 

til det behager din Najade af en Datter at stige op af sin 
dryppende Grotte." Hermed vilde han tratte afsted med 
bam, men jeg, som under denne Samtale havde boldt mig 
saalangt borte som Deeorum bod, me« tog nar nok til at hore 

hvert Ord, jeg skvndte mig nu, for Don Giuseppe forlod 

Salen, at bevidne ham min Erkjendtligbed for den Godhed 
og Omhu, hvormed han selv havde aabnet og forklaret for 

mig, den ganste Fremmede, sin ssjonne Malerisamlings 
skatte, og jeg vovede tilsidst at udbede mig bans Tilladelse 
til, oftere at maatte komme igjen, for at studere og copiere 
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i Galleriet. Denne sidste Anmodning var ham aabenbar 

ikke uvelkommen; han saae derved med et Tn'umphsmiil 

paa siu Navnefcetter, som vilde han sige: Der kan Du dog 
see hvad mine gamle Skroller due til! — og han gav mig 
med Emphase sit Tilsagn om, at Gallen'a Nieeiardi herefter, 

saa ofte jeg onskede det, stnlde staae aabeut for mine Stu
dier. Derpaa hilsede han mig naadig med Haanden, og 

forlod Salen i Folge med LorenzaS Tilbeder. Jeg blev 

alene tilbage. 
Og nn var Veien sa'vnet og Maalet fundet! Fra den 

Dag var det nylig saa ode Galleri i Casa Nicciardi ikke 

mere ganske forladt - en ung Maler besogte det ofte for at 

studere og copiere en herlig Madonna, han der havde fundet! 

Men besynderlig nok foretrak han dog, saa tit han ube
mærket kunde, at flytte sit Arbeide ned i den tilstodende 

lille Have, ja selv Signora Lorenzas Fristed her var ikke 

altid sikkert for hans Jndtrcrngen. O, disse lykkelige Dage, 

da den forste Kjcrrligheds rene og dog saa berusende Mo
der optog oS, da vor hele livsplan og det den allerigeste 

bestod i at forberede og beskjwrme disse Moder, i kun at 
leve fra det ene til det andet, i at uvde den? med ungdom
melig ?egen og Sorgloshed — disse lvkkelige ^oraaisdag?! 

Deres blotte Erindring er alene sod nok til, at jeg ikke sor 

den vilde kjobe Forglemmelse af alle de nagende Bitterheds-
aar, som efterfulgte, lorenzas Kjcrrlished udfvldte min 

Tilværelse, som hidtil kun havde varet mangelfuld; min 
tunge, nordiske Sentimentalitet og feige Forsagelsesaaud 

drak Sundheds Kraft og Styrke af hendes sydligvarme, 

muntre, klare og dog saa voetisk rige Livsopfatning; Straa-
lerne fra hendes Solblik spredte de nordiske Taager fra 
mit Sie, saa det oplodes, og kunde see Roms Heiligbed 
og Betydning; de Mindesmærker og Kunstgenstande. som jeg 

for ikke havde kunnet fatte eller tilegne mig, iteg nu op, den 
ene efter den anden, belyste og belivede .tjenlighedens 
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Nosenglands, saa jeg af egen Erfaring kunde sande Goe

thes Ord: 
Eine Welt zwar bist tu, o Nom! doch ohne die 

Viebe 

Ware die Welt nicht die Welt, ware denn Nom 
auch nicht Rom. 

Som Folge heraf levede ogsaa min Kunst op igjen i 

min Kjcrrli'ghcd, og udviklede sig i den. Skjont jeg ikke 

tcrnkte terpaa, skjont mit hele Vcrsen forekom mig udeluk

kende opfyldt af min Kja-rlighedS Gjenstand, vorede min 

kuustneriske Evne dog stille frem i dens Varme, og inden 
jeg kunde gjore mig selv Regnskab derfor, var min Haand 

bleven let, mit Oie sikkert, min Tanke klar, min Phantasi 

frugtbar, og mit fulde Hjerte gav Santhed og Folelse til 
tet Alt. Vegende forst, som sor Titefortriv i Ventetimerne 

mellem bver Gang jeg saa hente, henkastede jeg Skitser; 
jeg angav Eompositivner, hvis Skjonhed og Dristighed 

fordansere mig selv, og til hvis Vige jeg sor met alt mit 

Studium og Arbeite ikke bavte kunnet ncrnne mig. En

gang bleven opmcrrksom paa deuue sorogete Evue, begvudte 

jeg atter at elste min Kuust og drive alvorligt paa den, 
fordi den svrang uv fra miu Kjarlighed, og igjen skulde 
gaae tilbage til deuue. At gjore Fremstillingen af det 
Skjonne og Opboieve til sit Kald, terved at vinde Navn, 

Formue og Berommelse, forekom mig nu vel vcertt et Vivs 
hoieste Austrcrugelse, uaar jeg kuuve bringe det Alt som et 
Offer til den El,lede. Og Vorenza, var hun istand til at 

dele et saadant Viv, til at fatte en saatan Hvltest? Hun 
var ikke institutdannet, kuude ikke tale fiint om AEsthetik og 

Kunst, hun var, som ve fleste romerste Damer, selv af de 
hoiere Etcrnder, endog bivrv man bos os vilte kalde uvi
dende, men huu havde modtaget en Skionhetssands af den 

milde Natur, rigere og fristere env bine tillcrrte og tilsno-
reve Damers gruudlose Flostuleren, bendes bele Vasen var 
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ubevidst nceret og opfedt med hendes Fodestads classiske 
Minder, med hendes Fædrelands harmoniske Naturskjonhed, 
og denne hvilende SkjonhedSformue kom undertiden til An

vendelse med instinktmæssig Sikkerhed. Jeg bragte hende 

saaledes ofte mine Tegninger og Skitser; hun betragtede 

dem med barnlig Gloede og gjorde vel ofte Anmærkninger 

derved, der vidnede om hendes totale Ubekjendtskab til den 

eouventionelle Viden, men hun feilede dog aldrig i at stjelne 

det Gode, det af min nye Tilstand Beaandede ud mellem 
det ovrige almindelige, skjont ofte mere ioinefaldende Gods. 
Og imellem kom hun da med en Bemærkning eller Dom, 

der var tagen ud af hendes inderste Hjerte og traf lige 
ind i min Kunstnerbevidsthed, oplysende med Eet en heel 

Rcekke af Ideer, som jeg selv i min oplcerte ViiSdom al

drig vilde faldet paa, men som hendes Gemyts umiddelbare 

Forhold til Skjonhedens Grundelement lod hende finde saa 

naturligt og let, som Blomsten sin Farve, som Fuglen sin 
Sang. Hun gav mig altsaa mere end jeg bragte, og der 
kunde saaledes ingen Tale om Offer vcere, hvor Alt i 
Grunden var hendes Vcerk. Hvor ofte, naar de fine 
Kjendere og de penslende Kammerater stode om et af mig 

udstillet Billede, og deres haandvcerksmcessige Jargon drej
ede sig om en eller anden uvcesentlig Enkelthed, og jeg for

gjordes ventede paa en belcerende og aandfuld Opfatning 

og Bedommelse af det Heles Jdee, hvor ofte lcrngtedes da 

mit Hjerte efter et af Lorenzas ukunstlede, men trceffende 
Ord, hvor ofte maatte jeg da ikke smile med en Elskers 
Stoltbed, naar jeg toenkte paa, at Billedets originaleste 

Prceg, som selv disse stroenge Kritikere ikke kunde ncegte 
deres Bifald, sogte sin forste Oprindelse hos en ung, udan
net Pige, som intet Begreb havde om deres Theorier og 
Formler. 

Jeg sagde, at jeg havde udstillet et Billede: dette var 

ogsaa efter ?orenzas Tilskyndelse. Da jeg havde fuldendt 
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en storre historis? Composition, og hun fandt den var lykke
des, vilde hun, at den skulde blive kjendt af et storre Publi-
cum end det lille Antal Venner, der i Almindelighed besogte 

mitStudio, og hnn overtalte mig til, uagtet min Wngste-

lighed og Uvillie mod saadanne offentlige Udbydelser af hvad 
der var taget fra mit inderste Vcrsen, at scette Billedet paa 

en offentlig Maleriudstilling, som Aeademiet San Luca den

gang havde foranstaltet. Resultatet svarede nogenledes til 

kendes Forventning; mit Stvkke vakte Opmærksomhed, mit 

Navn blev bekjendt i NomS Kunstverden, Bestillinger ind^ 
lob. Det varede ikke lcrnge for jeg, dristiggjort ved 

denne heldige Debut, sendte et Arbeide til min Hjemstavn, 

som en Prove paa mine Fremskridt, og inden jeg derfra til 
Gjengjcrld modtog smigrende Opmuntringer, havde jeg al

lerede for adskillige fremmede Kunstvenner i Rom udfort 
Stykker, der alle mere eller mindre bleve bemcrrkede. Kort, 

min kunstneriske Virksomhed tog snart et Opsving, hvorom 
jeg for det skæbnesvangre Carneval ikke havde dromt, og 

en Drom forekommer mig nu igjen det Hele. Men blandt 
tn'int frugtbare AarS mange fuldforte og paabegyndte Ar-

beider, som dengang havde deres Livstime, men nu ere spor-

lost forglemte, var der tre, de bedste af dem alle, som In
gen saae eller kjendte undtagen Kunstneren selv og hans 
Elskede, og det var tro Fremstillinger af de tre Momenter, 
hvori jeg forst havde seet Lorenza: nemlig i Carnevalslog-
giaen, paa Vognen i Moecolifesten, og kncrlende i Kirken 
St. Andrea della Valle. Disse tre Malerier ere de eneste, 

jeg har reddet og bevaret af mit Kunstnerlivs Ruin, dem 
har jeg skjult i min eensomme Boligs Vraa og atter dulgt 
denne igjen for BekjendteS nySgjerrige Blikke, saa tisse 

mine Billeder uvanhelligede og uforstyrrede skulle folge mig 

til min Dod. 
Men lad mig igjen komme tilbage til min lykkelige Tid, 

jeg bar ikke meget igjen deraf at dvaele ved. Mit For« 
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hold til de ovrige Personer i Casa Ricciardi var ligesaa 

lost, som det til Husets Datter var fortroligt. Mine fast 
daglige Besog i hans Billedgalleri saaes gjerne af Don 

Giuseppe; han folte sig lykkelig og stolt ved nu med no
gen Sandhed at kunne fortcrlle sin Omgangskreds, der saa 

ofte for havde spottet over hans Prætention paa at besidde 

et Billedgalleri, at dette var stadigt besogt af studerende 
Kunstnere, og da Rvgtet om den Opsigt, mit udstillede Ma

leri havde gjort, naaede hans Oren, sorsomte han ikke hoit 

og lydeligt at tilskrive Studiet af de elassiske Monstre i hans 
Samling al Fortjenesten ved mit Vcerk. Udenfor denne 
min Egenskab som Glandsmeubel for hans Galleri, gik hans 

Interesse for mig ikke. Mit Forhold til hans Datter lod 
han ikke til at bemcerke, eller hvis han bemcerkede det, saa 

bekymrede han sig ikke derom, thi at jeg, den Fremmede, 

Kjcetteren, den plebeiiske Maler skulde kuuue forstyrre hans 
Planer med Datterens Gistermaal, det faldt ham aldrig ind. 

Og forudsat, at huu engang ved at cegte en riig Mand 

bragte haus forarmede Huus paa Fode igjeu, hvad kom 
det saa ham ved om hun imidlertid morede sig med at gjore 
eu fattig Maler gal i Hovedet? — Min Rival, den lange 
rige Fattter, iagttog os vel med mere MiStcrnkelighed, men 

da han af Frygt for Malaria aldrig turde vove sig ud i 

vort Fristed, Haven, gav hans personlige Undersogelse intet 
stort Udbytte, og naar han satte Vellardina ud paa os, 

vidste vi altid paa en eller anden Maade at fore den gamle 

devote Dame paa Vildstraa. Han bar ellers taalmodigt 
alle Lorenzas Drillerier, naar han kun fik Lov til ved alle 
offentlige Anledninger at vcere henves Cavaliere servente, 
hver Maaned regelmæssigt at fornye sit Frieri, og paa hen
des uudvigeude Svar at gjeutage sit: „Jeg kan vente, jeg 
kan vente", — ikke tvivlende paa, at den modne Frugt en

gang af sig selv vilde falde i hans Haand. Denne tamme 
Medbeiler vakte saaledeS mere min Lystighed end min Frygt, 
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og vi loe ofte begge af hans seige Udholdenhed, ikke anende 

at den dog engang kunde blive os farlig. I det Hele var 

vor Sikkerhed for stor, vor Leven i Oieblikiet for udeluk

kende, vi bekymrede os ikke om Fremtiden, nden forsaavidt 
vi en Dag ikke skulde sees, eller et Maleri skulde gjennem-

gaaes og fuldendes. Vi nod de herlige, korte Glcrdesti-

mer af Sydens Skjonhedsglod, afKjcerlighedens sode Vaar 

med uforstyrret Hengivenhed til Nuet, det faldt 06 ikke ind 
at vort Forhold engang kunde forlange en videre lidvikling, 

at materielle Omstændigheder sra Utenverdenen nogensinde 

skulde tra'de forsivrreute iudeusor vor Elskovs frededeKreds. 
Vi bavde jo omkring os Italiens Duft og Glauds, NomS 
Storhed, inden i os Ungdommens letsindige Haab og Kjcer-

lighedens berusende Sodhed, hvad skulde vi saa flygte, hvad 
lagge Planer for? — Vi folte ikke, at vor saaledes af 

farlighed og Kunst sammensmeltede Tilvanelse var for 

reen, for god, for lykkelig, for intensiv til at knnne vare 
ret lange, vi folte det ikke for Slaget kom, for et ganske 

almindeligt og let forudseeligt Tilfalde blev den Haand 

udenfra, der sonderrev Tryllesloret omkring os, tvang os 

ud paa Viikeligliedens Bane, og lod os smage Adskillelsens 
bittre Drik. (5ftcr noget over et Aars Forlob blev jeg 

kaldt tilbage til Hjemmet. 
Jeg havde udentvivl under Indflydelsen af mine ro

merske Omgivelser ikke fulgt noget offentligt, om end nok 
saa hæderfuldt Kald til Hjemmet, ja, jeg havde gjcrne af
brudt enhver Forbindelse med mine fcrdrelandske Mcreenater, 

opgivet enhver Udsigt til Stipendier og Bestillinger fra 
den Kant, blot for at kunne blive i Nom og i LorenzaS 
Ncrrked, hvis ikke et privat Anliggende bavdc gjort mig 

Hjemrejsen til en ubetinget Pligt. Jeg fik nemlig Brev 
om at min gamle Moder var bleven saa svagelig, at man 

frygtede for hendes ^iv, og at hendes sidste og bestandig 
ytrede Snste var at see sin eneste Son for hun dode. 

14* 
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Saasnart som muligt maatte jeg altsaa afsted, og denne 

Vished bragte ogsaa Kundskabens Element ind i min Kær
ligheds Eden, lod mig forudsatte ikke alene Skilsmissens 

Kvaler, men ogsaa Sorger for Fremtiden, den jeg hidtil 

i Oieblikkets fulde Nydelse ikke havde tcenkt paa at lcegge 
Planer for. Nu strommede Sporgsmaal paa Sporgsmaal 

ind over mig, om hvorledes Lorenza vilde tage min Fra

værelse, hvorledes vort Forhold skulde udvikle sig, naar jeg 
kom tilbage, om jeg var nodt til at berede hende et Hjem 

i mit Fcrdreland, eller om det skulde lykkes mig at over

vinde alle de Hindringer, der taarnede sig iveien for vor 
Forening i Nom. Jeg havde ikke Mod eg ikke Hjerte til 

strax at bryde hendes klare Fred og barnlige Sorgloshed 
ved disse Planer og Beregninger, ja jeg udsatte endog at 

meddele hende Tidenden om min forestaaende Afreise indtil 

Dagen for denne var fastsat. Hun havde vel de Par Gange 

jeg saae hende efter Brevets Modtagelse bemærket min ad
spredte Sindstilstand, mit vandrende Blik, min stjcrlvende 

Stemme, mine hastige og urolige Bevægelser, og spurgt 
mig om Grunden dertil; men naar jeg saae ZEngstelsens 
Skyer samle sig paa denne rene Pande, naar jeg begyndte 
at spore Tvivlens og Bekymringens Udtryk i disse freidige 
Oine, kunde jeg ikke andet end endnu dennegang fkaane 

hende for det endelige Slag, endnu dennegang lade hendes 

melodiske, sikre Tale, hendes hjertefriste Latter mildne og 

overdove hiin nagende Sorg. 
Men den sidste Dag kom, det kunde ikke udscettes 

lcenger. Efterat have taget Afsted med Galleriet og den 
gamle Rieciardi, der dennegang plagede mig meget og endog 
nedlod sig til at anmode mig om at sende en af mine Ven
ner derhen i min Fraværelse, for at ikke Galleriet atter 

skulde staae ganske ode, flap jeg endelig ud i Haven, hvor 
jeg vidste at Lorenza ventede. Det var en skjon, ikke alt

for hed Maidag; den sode, krydrede Duft af de blom-
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sirende Orangetroeer, der opfyldte den lille Have, forfriskedes 

af et vaarligt ^nftstrog, som bragte de fine Akaziekroner til 

at vifte; den nederste Deel af Haven var afdelt ved en 
Ncrkke tcrtte, morke Cypresser, der med Havens Endemunr 

dannede et lidet afsondret Num, i vild Rigdom og malerisk 

Uorden opfyltt med stcrrkt blomstrende Bnftvcexter og Slyng

planter, af hvis morkegronne ^ovmaSse en Herme stak sit 
langorede Satyrhoved frem. Mirt i den hoie Endemunr 

var ndhnlet en Niche, beklcrdt med Muslingskaller, og i rige 

Guirlander og Fryndser omhcrngt af det morke, som i Steen 

udbugne Epheublad, og af det fine, lysegronne Venushaar; 

gjennem en Lovemund i Grottens Bagvceg rislede ned i 

en Marmorskaal en lille Deel af det klare, friske Vand, som 
de antike Vandledninger endnu bringe til Nom i saadan 

Overflodighed. Paa Steenboenkcn i denne kjolige Niche 
sad Lorenza, i en eftertænksom Stilling, det skjonne Hoved 

stottet til den ene Haand, den anden hang flap og aaben 

ned ved hendes Side. Jeg ncrrmede mig langsomt, for 

ret i fulde Drag og maaske for sidste Gang at nyde dette 
levende Billed, der snart i Nordens Taage vilde forekomme 

mig som en lys Drom, for skjon til at vcere virkelig. 

Hun kom mig ikke glad imode som sædvanlig, hun 
rorte sig ikke — da ilede jeg til, knoelede ned ved hendes 

Fod, greb hendes nedhængende Haand i begge mine, og 
udbrod: Lorenza, hvad feiler Dig? 

Nu loftede hun Hovedet, hun havde grcrdt, hendes 
Oine svommede i Taarer — hun saae ned paa mig med et 

langt, ubeskriveligt Blik, som om hun vilde gjennemskue 

mit Indre og til samme Tid overstromme mig med Omhed. 
Lorenza, gjentog jeg ængsteligere, bvad fattes Tig? 

„Intet," svarede dun endelig sagte, „Sikkert inret. Jeg 
troer Du maa have smittet mig med den Uro, den ZEng--

stelighed Du har viist i de sitste Dage, eller jeg veed ikke 
bvad det er, men jeg kan ikke faae den Tanke bort. at der 
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truer os en stor MM ganske noer. Du veed, jeg pleier 
altid ellers at lee av gamle BellardinaS Forudsigelser, men 

idagmorges i Messen hcrndte det, at Snoren i min Nosen-

krandS pludselig brast i miu Haand, saa at alle Perlerne 
trillede ud over Capellets Marmorgulv. Madonna og alle 

Helgene bevare os, og frelse Dig fra dette! — mumlede min 

Tante herved, og korsede sig uafladeligt, og Paa mit Sporgs-

maal, hvorfra jeg skulde frelses, rystede hun Paa Hovedet 
og sagde, at hun vel v^ste jeg ikke troede paa hendes For

udsigelser, men at det ikke deSmindre var sandt, at de Ajoere, 
man tcenkte paa i det Oieblik en Nosenkrands gik istykker, 

fra dem skulde man da skilles; og da jeg uuder Bonnen 

natnrligviis maatte have havt Madonna eller min Skyts
helgen San Lorenzo i Tankerne, saa var det jo skrækkeligt, 

om jeg skulde blive udelukket fra en af disse Helliges Sam-
fnnd. Nu tcrnkte jeg, Madonna tilgive mig, hverken paa 

hende eller nogen anden Helgen, da Baandet brast, men 
paa Dig, paa Dig alene; og siden har jeg ikke formaaet at 

bortvise den Indbildning: det er fra Dig jeg skal stilles, det 

er Du som stal forlade mig." 
Og om nu BellardinaS Varsel dennegang virkelig in

deholdt nogen Sandhed, fremtvang jeg nolende, om nu 
Skjabnen for en kort Tid forte os fra hinanden, saa kan 

dog ingen Frastand — 
Her afbrodes jeg afLorenza, der foer op fra Banken, 

trak dybt efter Veiret, og ncesten streg: — „Det er saa — 

Du forlader mig!" 
Ja, Lorenza, sagde jeg nu mere fattet, da Isen engang 

var brudt - Det nytter ikke at dolge det mere, vi knnne 

dog ikke standse Tidens Gang, Gud sender os en Provche, 
for at vor Kjoerlighed stal udgaae deraf stoerkere og rigere. 
— Jeg maa bort - min Pligt kalder mig hjem — denne 

Time er den sidste vi sees, for min Afreise. Fat Dig, min 
Elskede, vedblev jeg, idet jeg trak hende til mit Bryst, da 
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jeg saae hende ncer ved at segne om — fat Dig, denne 
bittre Stund gaaer snart over, et Par korte Maaneder og 

jeg er ber tilage! — Jmitlertiv er din Skjcrbne blidere 

end min, Dn bliver her, her i dit Nom, omgivet af Sy

dens smertedulmende ^ust og af vore Viindesteders daglige 
Trostetale — medens jeg — o, jeg tl anger vel til mere 

Trost end Du! 

Men ^orenza, der nu var kommet til Besindelse, rev 

sig pludselig los fra mig, med et Udtryk, som fortornedes 
hun ved at finde sig i mine Arme. Bleg og bcrvende, men 

rank opreist stod hun over for mig, hendes sorte Oie ly
nede, hendes Overlabe var stolt opkastet, hendes hele Boe

sen et Billede af saaret Stolthed og vaagnende Jalousi. 
„Neis De, Signor, sagde hun med kvalt Stemme, reis Te 
kun! Hvad taler De til mig om Trost? Troer Te da at 

Noms kvinder ville doe af Sorg fordi det behager en 

Fremmed at reise tilbage til sin nordiske Fcrstemo? Thi jeg 
seer det vel, hnn har skrevet efter Dem, Deres Barndoms 

Brud, hun med de lange horgule Haar og Oine som la-
pis Uixuli, ikke sandt? Men hvad kommer det mig ved, 

vil De sige? O, jeg har dog elsket Dem saa hoit!" — Og 

igjen oplost i en mildere Stemning sank hun med dette 
Udraab tilbage paa Steenbcenken, og bedcrkkede sine Oine 
med sine Hcrnder. 

Lorenza, hvistede jeg, idet jeg boiede mig over hende, 
Lorenza, erindrer Du din Moder? — Hun foldede sine 

Hcrnder som til Bon og stirrede hen for sig „Min Mo« 
der, gjentog hun, „o, min Moder, hvorfor var Du ikke bos 
din Datter og beskyttede bente mod denne Bedrager?" — 

Lorcnza, vedblev jeg, Du bar seet din Moder doe, hun 

har givet Dig sin si oste Velsignelse, Du kan altsaa sole, 
hvorledes Den maa vcrre tilmode, ter i et saadant Oieblik 
er langt borte fra sin Moter. Og dette er nu Tilfcrldet 

med mig. Thi det er santt, at en kvinde har skrevet efter 
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mig fra Hjemmet, men denne Kvinde er min Moder, og 

denne Mover ligger dodssyg, og har kun eet jordisk Onske 

tilbage, der binver hende endnu til Smertesleiet, det, at 

see sin eneste Son for hun doer. Forstaaer Du nu, Lo-
renza, hvorfor jeg novvenvig maa hjem, og at der intet 

Ringere skulde til end dette, for at faae mig til at forlave 

Dig og Nom, om end paa nok saa kort Tiv? 
Aldrig har jeg seet en fulvkomnere Foranvring paa et 

Mennesteaasyn, end den, der nu foregik paa Lorenzas, fra 

Harme til Milvhed, fra Kummer til Gloede, fra Fortviv
lelse til Haab! — Et Smilt af forklaret Omhev gled over 
hendes nylig af Livenskab saa oprevne Trcek, hun slyngeve 

sine Arme om min Hals, kysseve mig paa Panven, og hvi-
skeve sagte: „Tilgiv mig, tilgiv mig, jeg vivste ikke hvad jeg 
sagve — min Sorg gjorve mig vanvittig — Vin stakkels 

Mover, hvor jeg allereve elsker henve — vi skal forene os 

om henves Pleie — saa vil hun nok ikke Voe, thi jeg fol-
ger mev Dig, ikke sanvt? Du tager mig mev til Vin Mo
ver? — O, lav mig ikke blive alene tilbage her — jeg 

uvholver Vet ikke, jeg kan Va ikke svare for mig selv. 
Hvav jeg ikke seer, Vet forstaaer jeg ikke — dit fjerne Taa-
gehjem veed jeg ikke engang hvor jeg skal soge, er Du en
gang over Bjergene, hvor den megen hvive Snee ligger, 

— o, da er Du dov for mig!" 
Kortsyueve, som jeg var, at jeg ikke tog henve paa 

Orvet! Daare, tresolv Daare, som jeg var, at jeg bekjam-

peve Fristeren i mit eget Jnvre, Fristeren i henves L)ie, 
henves Smiil og Taare, at jeg bekjoemveve min egen Lykke. 
Thi jeg sknlve nu envelig voere klog for os begge og see 

til Fremtiven, jeg, som saa lcenge havve levet fra Dag til 
Dag! Jeg skulve nu vcere for hoimovig til at fore Italiens 
fine Blomst med til mit raa, nordlige Climat, for jeg der 
i Hjemmet havve berevt Ven et kunstigt Syden — eller 

endnu bedre, jeg vilve lave den Elskede vente mig under 
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sine egne Palmetrceer, til jeg engang kunde komme tilbage 

vg bygge mig og hende en Hytte sammen under dem. 

Vente! hvilken formastelig Tanke af en Dodelig, der ikke 

har det nceste Sekund i sin Magt! Men jeg overtalede dog 

mig selv, jeg overtalede hende til at vente, vente til min 

Tilbagekomst, bevare mig sin Tro, sin Kjcrrlighed, sin Haand. 
Hun loveve det Alt — men hun lagde endnu engang til: 

„Kom snart tilbage, eller lav mig oftere hore fra Dig, thi 

hvad jeg ikke seer og horer, det veed jeg ikke!" — Jeg, 

den norviske Svcrrmer, forstov ikke vengang disse Jtalie-

nerindens Ord. 
Lange sad vi saaledes der i Grotten og opgjorde vor 

FremtitS Skjabne, og gav tusinde Lofter og tog tusinde 
Gange Asstev, for atter at begynde forfra igjen. Forst da 
Vi horte Stemmer i Huset kalte paa Lorenza, maatte jeg 

endelig afstev. Mev et sivste „n i ivetwrli,!" rev jeg mig 

los fra henve, og styrtede ud af Haven og Huset, uden at 
vive hvorleves, uden at see hvem jeg modte. Alt var forbi. 

Samme Aften holvt Neisevognen for min Tor. Da Nat
tens Skygger bredte sig over Noms Palavser og Monu

menter, og fremkaltte Vet syvlige, varmtbolgenve Astenliv, 

drog jeg stille og investuttet i mme Savtt og mine Lang

sier uV af Porta Vel Popolo. 
Affteven fra Lorenza havvc hos mig overvovet Afste-

Ven fra Rom, og faa alveles opfyldt mig, at jeg i en 
Slags Slovhev faae Noms Mure forsvinve, og envnn ikke 

folte ven uenvelige Pemov, som betager fast alle Frem-
meve, naar Ve forlave Ven evige Stav, og som Dc selv 

Vesvarre snart vil komme ti l at prove. Ikke heller paa 

den hurtige Fart gjennem Norvitalien var jeg istanv til at 

reflektere over Ve Skjonhevsgjenstanvc, jeg kom forbi, eller 

til at fastholve Folelsen af, at Italiens Luft endnu straa« 
leve og varmede om mig: jeg stundeve blot efter at lagge 

Veien tilbage snarest mulig, efter at komme bjem, som om 
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der var Hvile eller Maal at finde. Forst, da jeg befandt 
mig paa den anden Side Alperne, blev jeg uafviseligt gre

bet af Bevidstheden om, at nu var Hesperien lukket bag 

mig, at nu omgaves jeg af en ta'ttere Luft, en tungere 

Atmosphare. Jeg erindrer endnu en Nat i det sydlige 

Tydskland, hvor forundret jeg blev ved forstegang siden jeg 
forlod Italien at betragte en stjerneklar Himmel, og iste-

detfor den stcerke, fulde Glands, den uendelig dybe, sorte 

Grund, jeg hist havde varet vant til, her at finde Stjerne
glimtet mat og blegt, og den hele Himmelbue ligesom un

derlagt med en fast, uigjennemsigtig Masse, der standsede 
mit Blik og min Tankes Flugt, og tyugede paa min Sjal. 
Dette Tryk folte jeg naturligviis end mere, naar Himlen 

var siytilsloret, og det tiltog i Piinlighed, alt eftersom jeg 

narmede mig det nordlige Tydsklands taagefulde Sandslet
ter, hvor min Hjemstad er beliggende. 

Jeg kan billig fritage Dem og mig fra en omstændelig 
Relation om dette mit Ophold i Hjemmet. Som det 

sædvanligt pleier at gaae i lignende knappe Omstændigheder, 
trak det sig langere ud, end jeg havde beregnet og villet. 

Kun enkelte Trak af denne vegeterende Mellemtilstand maa 
jeg berore, for derover at komme til mit Italien igjen. 

Min Moder fandt jeg ved min Hjemkomst vel endnu i Live, 

men saa svag, at en Forandring fra Uge til Uge kunde 
ventes. Imidlertid gik faamegen Tid hen, at jeg lidt efter 

lidt kom ind igjen i Stedets tarvelige Kunstsorhold, og 

maatte modtage flere Bestillinger for at subsistere. Saa, 
da jeg endelig ved at lukke hendes Oine havde udfort det 

sorgelige Hverv, der ene og alene havde draget mig hjem, 
fandt jeg mig endnu bundet ved slige Forpligtelser, og siden 
jeg nu alligevel skulde vare hjemme langer, grebes jeg af 
Driften til ogsaa at lagge en fast Grundvold for min og 

Lorenzas fremtidige oeeonomiske Stilling. Jeg gjorde da 
mit Navn og nogle Forbindelser paa hoiere Steder saa 
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gjaldende, at der blev mig overdraget en stor fadrelandsk 

historist Composition iil liesco i en af de nye Sale paa 
det fyrstelige Slot, med Betydning, at naar jeg tilfredsstil

lende havde udfort dette Arbeide, jeg da vilde blive ud-

navnt til Hofmaler med en vis aarlig Gehalt. Til saa-
danne jammerlige Tidsberegninger havde allerede den phili-

strose Atmosphare i min Fodebye bragt mig ned, det var 

ved saadanne na'gte forgyldte Lanker jeg vilde binde min 

glade, min frihedsbaarne, min skjonne Fugl fra det lykkelige 

Sydens stedse blaa Himmel til den dumpe Stuevarme i 

vore eftergjorte Kunstbure! I min blinde Iver anede jeg 

ikke, at medens jeg ker ealculerede og arbeidede paa en 

chimarist Fremtids Belvare, arbeidede man i Nom paa at 
undergrave den virkelige Grundvold for min Fremtids Lykke, 
Loren;aS Tillid. Meu min Tillid var altfor nbegrandset, 

ellers maatte jeg itide have market Uraad. Thi efterat 

have modtaget et Par Breve i den forste Maaned, horte 

jeg Intet mere fra Nom, og det uagtet jeg selv strev saa 

ofte jeg knude, forklarede Grunden til min forlangede Ude

blivelse, berettede om mine Planer og Arbeider, skildrede 

min Langsel og min Ajarligked — jeg horte Intet mere, 

aldeles Intet, hverken fra Nom eller fra L'orenza. Og dog 
rokkedes min Sikkerhed lange ikke, jeg behovede blot ret 

levende at forestille mig den Elskedes sidste Blik, hendes 
Stemmes Hjerteklang, kendes Aasvns hele SandbedSndtryk, 

og den mindste Tanke paa Tvivl om hendes Trostab for^ 

svandt; jeg vidste jo desuden, hvad ogsaa Lorenza selv 
havde sagt mig, at Skriveri er ikke Italienerindernes Sag, 
og at de heller udsatte Zlttringen af, hvad der ligger dem 
paa Hjertet, til de kunne bruge det levende Ord og det ta

lende Minespil, hvori de bave deres Stvrke fremfor alle 

Nordeuropas Brev- og Nomanstrivende Damer. Var der 
virkelig steet Noget, der kunde bevirke en vasentlig Foran

dring i hendes Forhold eller vore Planer, saa vilde bnn 
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Vistnok, tcenkte jeg, have underrettet mig derom, men denne 

Stiltien bestrcebte jeg mig for at udlcegge som et Tegn paa, 

at Alt i Lorenzas Omgivelse og i hendes eget Indre var 

ved det Gamle. Imidlertid, eftersom Maaneder gik hen, 

og vi allerede ncermede os Aarsdagen efter min Hjemkomst, 

blev dog denne fuldkomne Tavshed mig tilsidst uhyggelig, 
og jeg lagde da Uroligheden derover sammen med Folelsen 

af min eensomme, triste Stilling her hjemme, og med Erin

dringen om de forsvundne lykkelige Romerdage, for i disse 
tre Elementer forenede at faae en formelig Hjemvee efter 

Rom, ligesaa dyb og ligesaa hentcrrende, som man siger 

Alpeboerens stal vcrre efter hans gronne, friste Scrterdale. 
Det var de samme Symptomer: den samme Lede til Alt, 

hvad der omgav mig, til mit Arbeide som til mine Ad

spredelser, den samme nagende Lcengsel, den samme Nerve

rystelse ved enhver udensra kommende Erindring om den 

savnede Gjenstand. Horte jeg saaledes en bekjendt Tone af 

en romersk Folkesang, saae jeg et noksaa simpelt Prospect af 

et eller andet Parti af Nom, da var det som mit Hjerte 
vilde smelte hen, og mine Sine strommede over af Taarer. 
Jeg kjcempede i Forskningen mandigt mod denne Svaghed, 
som jeg kaldte det; jeg gik til mit Arbeide paa Slottet 

med Alvor og fast Villie, men neppe var Penslen i min 
Haand, for mit Blik atter omtaagedes, mine Drommerier be

tog mig, min Haand sank mat ned, og mit Bryst solte 

Ormens Gnaven. Forgjsves sogte jeg at styrke mig med den 

Forestilling, at det var for Lorenza jeg skulde udfore dette 
Arbeide; midt under min Anstrengelse sorat holde deune 

Tanke fast, troede jeg at hore hendes sode Stemme hviske 
sagte, som stedse mere i det Fjcerne: Melchiore! kom til
bage til Rom, for Guds Kjcerligheds Skyld, kom tilbage 
til Nom! — En saadan Tilstand kuude ikke udholdes meget 

lange, jeg folte snart at her havde jeg at voelge mellem 
Liv og Dod. Men for jeg opgav et helt Aars Arbeide 
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og derpaa grundede Fremtideplaner, vilde jeg dog forst 

prove, om det ikke skulde gaae an at knytte Det, jeg forlod, 

til Det, jeg vilde gjenfinde, og jeg forhorte mig derfor hos 

hoie Betkommende om Udforelsen af det paabegyndte Bcerk 

kunee blive mig forbehvldt til jeg kom tilbage fra en Neise 

til Italien, som min svækkede Helbred gjorde alteles nod-

vendig, eller, om jeg under mit Ophold i Rom kunde give 

et AEgvivalent for hvad jeg her maatte lade ufuldendt. 

Men, som rimeligt kunde vare, vilde man herpaa ikke ind

lade sig, og Fyrsten selv ssulde endog have yttret, at man 
i sornodent Fait vilde vide at tvinge den utaknemlige Maler 

til her nu at fuldfore hvad han havde paataget sig. Sa

gen var nu stillet paa Spidsen for mig, men min Trods 
voxede kun derved, da jeg ansaae min personlige Friheds-
ret for krcrnket alene ved Trudfelen. Nu betragtede jeg 

pludselig alle mine Bestræbelser, alle mine Planer herhjemme 
med foragtelige -Line, jeg opgav dem alle uden Betcrnk-

ning, jeg beklagede knus bitterligt at jeg havde ladet mig 

fange til at spilde et kostbart Aar af mit Ungdomsliv paa 

at forfolge en saadan Tomhed, — Men endnu var der Tid, 

endnu var jeg ung, i Rom ventede mig Frihed og For
mue, Hader og Kjcerlighed! 

Saa dromte jeg dengang. I Stilhed realiserede jeg 
nu det lidet jeg eiede, afbandede for halv Priis mine Ma

lerier, mine Studier, mine Kuustsager for at faae Neise-
penge — bvad gjorde det mig saa? — i Rom kunde jeg 

jo staffe mig saadant igjen, og bedre, om jeg vilde. Og 
da Alt var forberedt, flygtede jeg en ssyfuld Nat fra mit 

Hjem, flygtede jeg som en forfulgt Ordbryder fra min Fcr-

drenestad, for aldrig mere at see den igjen. For Menne
skene var min Handling Uret, men i mit Hjerte havde jeg 

Ret. Det folte jeg paa dets lette, freidige Slag, da Veien 
gik mod Syden; det folte jeg i den klare, rene Bevidsthed, 
der opfyldte min Sjal og gav den Vinger til ligesom at 
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ile forud for det langsomme Legeme til det forjættede Land. 

Det Fornyelsens Bad som overstrommede mig, da jeg ende

lig paa den sydlige Side af Alperne solte Italiens milde, 

elastiske Luft at slaae mig imode, den barnlige Gloede, med 

hvilken jeg atter horte det forske italienske Ord, gjensaac 

de italienske Voertshnse, selv den italienske Smuds, kan 
Ingen fatte uden Den, der selv har oplevet noget Lig-

nende; Andre ville lee deraf og kalde det en falsk Enthou-

siasme, nn vel, var denne Folelse falsk, saa lad mig aldng 
kjende den sande. Men ogsaa her i Italien stundede jeg 

fremad, og den mcegtigste Stemning greb mig forst, da jeg, 

Aftenen for den sidste Natreise, fra Hviderne ncrr ved C>-
vita Castellana saae ud over den endelose, bolgeformige, nu 

af Sommersolen brnnbrcendte Orken, hvorigjennem den 

gule Laudevei bugtede sig mod det Fjerne, og jeg vidste, 

at midt i denne Orken, og bag denne blaalige Fjernhed, 

laae Nom. 
Og da jeg derpaa i den klare, varme Maaneskinsnat 

drog srem giennem denne Orken, hvis uendelige Bolgeli-
uierS Mouotoui knn hist og her asbrodes af et gammelt 
Taarn eller af et flammende Baal, antcendt for at beskytte 
CampagnenS Hyrder mod den stadelige Nattednnst, medens 

den dybe Stilhed, der berskede milevidt omkring, kun end 
mere betegnedes ved OrkenenS ejendommelige Lyd, en Bof-

fels fjerne Brol, eller Vindens Raslen i det torre Groes, 

eller en Natfugls horse Klynken; medens den sydlige Nat
himmel i al sin Dybde og funklende Glands atter hvalvede 
sig over mig, — da folte jeg mig hoitidsfuldt og troende 
stemt, saaledes, som Caravanens Pillegrim maa vcrre det, 
naar han gjennem Arabiens Orken ncermer sig valfarts 
Maal, Propdetens hellige Mekka. Ogsaa jeg var jo noer 

mine Lcengslers Niaal, min Valfarts Kaaba. See, alt 
blinkede jo Morgensolens forste Straaler paa dens gyldne 
Tinde, ikke fra Islams Halvmaane, men fra det hellige 
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Kors, overst paa St. Peters Dom, der nu havede sin 

magtige Masse eensomt op af -ørkenens Fjerne, og beteg

nede vårdigt Stedet, hvor Noma stulde soges. Da vi kom 

til PouteMolle, hvor Tiberen forstegang moder den Frem
mede, var det allerede fuld Dag, og de fjerne Sabiuer-

bjerge glodede i al deres Skjonhed. Hvor bankede mit 

Hjerte eftersom vi nu narmede os Noms Mure, og de 

kjendte Gjenstande hilsede mig fra alle Sider, som gamle 

Venner! Aldrig for havde Adgangen til Nom forekommet 

mig saa ffjon, saa festlig, af en saa agte sydlig Charakter 
som deunegang, men det var ogsaa nu Hoisommer, den 

Tid, paa hvilken de fleste Fremmede pleie at sky Rom af 
Frygt for dets Malaria, men ogsaa den Tid, da Nom midt 

i al sin Farlighed maaskee har sin eiendommeligste Skjonhed. 
Thi den mcegtige Iulisol omgiver da dets herlige Monu
menter, dets gamle Mnre, dets sorfaltne Villaers Cypresser 

og Pinier med en skinnende, rodagtig Glorie, som paa en

gang fremhaver Skjonhed og dakker Brost, og den storke 
Hede breder da som et vellystigt Fluidum over den hele 

Egn, og vender hver Morgen og hver Aften Husenes indre 

^iv ud mod det Frie. — I dette Solbad holdt vi nu ved 

Porta del Popolo, den samme Port, af hvilken jeg for 
noget over et Aar siden var draget ud i Mulm og Morke, 

med Afstedens Bitterhed i Hjertet. Omgivet af Lys og 
GlandS, med Gjen>ynetS salige Haab foran mig, steg jeg 

nn af her, og lod Vognen drage forud til Dogana. Jeg 
kunde ikke vente langer med at satte Foden paa NomS 

Grnnd, som for ved Folelsen at forvisse mig om min Lvkke; 
langsomt, nvdende hvert Skridt, vandrede jeg over hele 

Piazza del Popolo, i den trods Morgentimerne allerede 
starke Varme, standsede ved Obel,'sten, vartede mine bran

dende Laber med dens LoverS kjolige Vand, fortsatte den 
kjendte Vei op ad Corso, nikkede i mit Hjertes Glade som 
bekjendt til alle Frugthandlere og Gadesælgere, der her 
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allerede drev deres stolende Vasen, hilsede endog Paa de 

vrimlende Praster og Munke, forhen min stadige Aversion, 

stod stille foran alle Antiqvitets-Boutikker, jeg gjenkjeudte, 
og betragtede dem som noget hoift markvardigt; boiede 

endelig om Hjornet til Via Condotti, og begav mig med 

samme Langsomhed gjennem denne Gade til Piazza di 
Spagna. Derfra steg jeg opad den spanske Trappe, fra 

hvis Trin Modellerne og Tiggerne hilste mig som om jeg 
bavde forladt dem igaar, til Terrassen foran Kirken Trinita 

del Monte, hvor jeg vendte mig om, og saae ud over den 
evige Stad, der her laae udstrakt for mig med sine utallige 
Kupler, Soiler og Taarne, overgydt af bavende Solglands. 

Mit Bryst svulmede af Glade, Taarer kom i mine Oine, 

jeg kunde have sunket paa Kua og hoit takket Gud for at 
hau havde fort mig hid tilbage, da pludselig alle Klokkerne 

i denne By af Kirker begyndte at ringe til Morgenmessen. 

Gjennem dette Tonehav forekom det mig at en Klokke lod 

klarere og starkere end alle de ovrige, og at dens Klang 
kom fra Kirken St. Andrea della Valle, hvis store Kuppel 
glodede mellem de andre dernede i Morgensolens Straaler. 

Under Hvælvingen der knalede maastee i dette Dieblik min 

Elskede til sin Morgenbon, som for ved denne Time! — Det 
kunde dog hånde — ja det maatte vare saa; —jeg glemte 

Trcethed, Hede og mit forstyrrede Udseende — jeg ilede ned 
gjennem den halve By — og for jeg nasten vidste deraf, 

stod jeg foran St. Andrea Kirkens Pragtige Facade. 
Jeg havede det tunge Dorteppe, og traadte ind i 

Kirken, fra hvis skyggefulde Hvalving en forfristende Kjo-
lighed sank om min Pande og mine bankende Tindinger. 
Messen varede endnu, og Kirken var mere end sadvanligt 
besogt af Andagtige, — ad en Sidegang logte jeg op til 
det bekjendte Mariaeapel, hvor hun for pleiede at fonette 
sin Andagt — ogfaa nu troede jeg at see en Skikkelse af 
Lorenzas Statur knale derinde. Sagte, med tilbageholdt 
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Aandedrat stred jeg ncrrmere, lige bag den Kncelende — 

min Anelse havde ikke skuffet mig: det var Hende, det var 

min Elstede! Jeg saae ikke hendes Ansigt, det laae skjult i 
hendes Hander paa Bedepulten, og hun lod til at vcrre 

aldeles fordybet i sin Bon, men jeg kjendte tog saa godt 

hendes stolte Hals, hendes fine L^re, hendes blanke, rige 
Haarfletninger under Sloret. En Stund stod jeg tans 

hensjnnken i Gjensynet, det var mig som Vishedens og 

Besiddelsens sulte Salighed her forst blev levende for min 

^jcel. Entelig kom et Qrd fra mine Lceber, et Navn, i 
bvi's Betoning laae mit Indres hele Lamhed: Lorenza! — 

-^un horte det, jeg saae hvorledes min Stemmes kjendte 

^vd gjennemzittrede hende; hun loftede sit Ansigt mod mig 
lysende af Glade, og Naabet: Melcbiore! losrev sig jub

lende fra bendes Bryst. Men i samme Oieblik gik et morkt 

^mertestrcek over hendes Pande, hun lod atter sit Hoved 
synke ned i sine Hanker og jamrede hoit: 

„Jeg Ulvkkelige, hvad har jeg gjort!" 

^orfardet sank jeg ned ved hendes Side; lorenza, 

bad jeg sagte, min Elskede, forklar Dig dog, hvad er der 

skeet? — O bliv ikke saaledes ved at stjule dit Ansigt og 

at hnlke — lad mig blot see dit trofaste Aie igjen, svar 
mig, o svar mig dog! — 

,,^kke her fremstammede hun endelig med en brudt 
Stemme, uden at forandre sin Stilling — „ikke her! — 

Jaften, ved Solnedgang, i Villa Borghese — Gaa ikke til 
min Faders Huus — sporg Ingen — af min Mund alene 

skal Du hore det — iaften i Villa Borgbese, vev ten forste 
Bank intenfor den anden Port — efter Ave Maria -

Vent mig der!" Met tisse Qrd foer hun op, styrtete forbi 
mig ut af Capellet, og, for jeg kunte fatte mig, at en 

Sidedor ud af Kirken. Jeg fulgte vel strar ester, men ta 
jeg kom udenfor paa Gaden var Ingen at see, kun en til. 

15 
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lukket herskabelig Vogn rullede hurtigt om Hjornet, i den 

kunde hun da ikke roere. 
Der stod jeg da, forvildet, forladt, et Bytte for den 

morkeste Tvivl, nedstyrtet i et Oieblik fra min Gjensyns-

gloedes svimlende Tinde. Hvad er der steet? — var det 
Hele en Drom? — var det Fortvivlelsens Billed, der nylig 

styrtede fra mig, virkelig min livsglade, min deilige, min 

sorglose Lorenza, eller var det ikke meget mere et Phan-
tom af min ved Reisens Anstrengelser, ved Ankomstens 
mcegtige Bevcegelse overspændte Hjerne? — Dog, hendes 

sidste Ord vare for tydelige — det angivne Modested for 

bestemt. Af hendes Mnnd alene skulde jeg jo erfare hvad 
ver var hcenvet — jeg ncermeve mig derfor ikke til hendes 

Bolig, jeg udspurgte Ingen, den hele Dag vankede jeg 

som en urolig Aand omkring i NomS Gader — selv i den 

stcerkeste Middagshede, da Pladse og Gader paa den Aars-
tiv ere forladte af alt Levende, vandrede jeg endnu omkring, 

og folte ikke den smeltende Hede, og var mig neppe selv 
bevidst. Lcenge for Solnedgang befandt jeg mig paa det 

angivne Sted i Villa Borgheses vidtlostige Park — en 
Marmorhemicyclus, balv skjult inde under nogle gamle Steen-

eges tcrtte Kroner. 
Her sank jeg ned, og lunede min brændende Pande 

mod de kjolende Marmortrin; jeg veed ikke hvor lang ^id 

jeg ventede her, Timernes Slag overdovedeS af mit Hjertes, 
der bankede i feberagtig Spinding — men ^>olen var alt 
lunge gaaet ned, og Maanens bleggule Straaler spillede 

allerede mellem Steenegenes sorte Lov og kastede scelionune 

Reflexer ind mellem de knudrede, Epheu-omrankede Stam
mer, da en Raslen, som om Nogen gik over de torre Blade, 

der bedækkede Jordbunden, traf mit lyttende -Ore. Jeg 
sprang op, en kvindelig Skikkelse, indhyllet i en smt Man
tille, noermede sig langsomt, nolende, med nsikkre Skridt. 
Jeg ilede hende imode, jeg optog hende i mine Arme, Lo-
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renza hvilede atter ved mit Bryst. O, hvilken uncevnelig For

nemmelse af Glcrde, af Fred, af Haab gjennemstrommede 

nu mit hele Boesen, nu, da jeg folte hentes Hjerte slaae 
mod mit, hentes Aandedrag blandes med mit, bendes Taa-

rer vade mine Kinder! Tbi hun grad, bun grad endnu, 

men disse Taarer foruroligede mig ikke mere, de kunde jo 

vare fremkaldte af Gjensynets Bevagelse, ikke, som jeg i 
Morges troede, af Sorg eller Auger. 

Lorenza, udbrod jeg, saa har jeg Dig igjen! Nu ere alle 
Frygtens og Angstens kvalfulde Timer forglemte, thi, ikke 

fandt, din Skrak, din Flugt, diue uforstaaelige Ord fra 

imorges havde kun til Grund at ten gamle Niceiardi maaftee 
har optaget vor Forbindelse og naturligviis modsat sig den, 

cller at din Skriftefader har angstet din Samvittighed med 
at Du har eu Kjatter til Elster. Men fat Mod, Du mit 
Livs Utvalgte! Hav mere Tro til vor Kjarlighets Magt, 

og den vil overvinde alle Hindringer, thi det er jo Kær
ligheden som gjor Mirakler - Vi skilles ikke mere!-

Ak, hun lod sig ikke troste ved mine tillidsfulde Ord, 
hendes Graat standsede ikke, intet Smiil damrede deri-
gjennem. 

Men hun skjulte sit Hoved tcrttere ved mit Bryst, og 
hviskede med Fortvivlelsens Tone: „Tilgivelse! Tilgivelse-
jeg er gift!" 

i^om et Slangebid greb dette Ord mine 
inderste Nerver, det flammede som Ild for mine Oine, det 

aabnede de Fordomtes Afgrnnd for min Fod. — Gift! 
raabte jeg rasende, og stodte den Trolose haardt fra mig, 

gift! og med hvem, Ulyksalige? for hvem har Du da opoffret 
mig og gjort Dig selv til Meenederske? Siig kun endnu 
hans Navn, at jeg kan traffe ham! — 

„Hor mig, Melchiore," jamrede hun for mine Fodder, 
„O hor mig for Du dommer. Jeg har ikke glemt Dig, jeg 
bar ingen Anden elstet — men Du blev saa lange borte 
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jeg herte Intet mere fra Dig ^ man sagde mig at Du 

aldrig mere kom tilbage. Jeg vidste ikke hvad jeg skulde 
troe — Man trcrngte saa haardt ind paa mig fra alle 

Kanter: min Faders Bonner og Trndsler, mine Veninders 

Spot, min egen saarede Stolthed ved at troe mig forglemt, 

— min Skriftefaders Formaninger Alt forenede sig for 
at bringe mig til Vaklen, og nogle Dage, blot nogle Dage 

for Din Ankomst lod jeg mig fore til Altret af min stakkels 

Slagtning" — — 
Den elskværdige Grev Ricciardi? — afbrod jeg hende 

med Bitterhed. Nn, det manglede knn, at blive tilsidesat 

for en Saadan, at tanke mig min Elskede som denne Elen
diges Brud! Saa dybt er altsaa den stolte Lorenza sjunket, 

at hnn har kunnet bortkaste sin Ungdom, sin Kjcerlighed, 

opoffre sin trofaste Elskers Liv, hans Kunst og Fremtid for 
et naragtigt Halvmenneske, der bragte hende en Haandfuld 

Guld. 
„O spot mig kun ikke, Melchiore" — bad Lorenza, idet 

hun langsomt reiste sig fra Jorden og vciklede hen til ^teen-
bcrnken, hvor huu kraftlos >ank ned „Spot mig ikke, >tlv 
den lille gronne Lncertola krymper sig dog, naar man ti ce

der den i Stovet — hav Medlidenhed med mig, jeg er ulyk

keligere end Du! — Betcenk, om ikke ogsaa Du har nogen 
Skyld, hvorfor lod Du mig saa ganske forladt, hvorfor 

styrkede Du mig ikke med et Ord, hvorfor svarede Du mig 

ikke paa de trcengende Bonner, jeg sendte til Dig om at 

komme tilbage, eller idetmindste at lade hore fra Dig? ^ 
Hvorledes, Signora Contessa, vedblev jeg som for 

De har Intet hort fra mig? Og de lange, tillidsfulde og 

kjcerlighedSdumme Breve, jeg sendte til Nom saa ofte jeg 
kunde, altfor ofte, disse Breve, i hvilke jeg udviklede Aar-

sagen til mit forlcengede Ophold i Hjemmet, hvori ,eg 
gjorde Regnskab for mine Planer og Arbeider, der alle kun 

havde vor Fremtids forenede Lykke til Maal, i hvilke jeg til 
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Slutning bekjendte, hvorledes den uimodståelige Lcrngsel 
efter min Kjcerligheds Gjenstand bragte mig til at opgive 

alt i Hjemmet Paabegyndt, og flygte til Nom — disse 

Breve regner De altsaa for Intet? — 

Her hcrvede Lorenza sine foldede Hcrnder mod Him
melen og ndraabte: „Hellige Guds Moder, Du, som kjender 

Kvindernes Hjerter, va'r Du mit Vidne for denne haarde 

Mand, at jeg aldrig har faaet saadanne Breve! Kun to," 

vedblev hun, henvendt til mig, „kun to Breve har jeg mod

taget, i den forste Tid efter din Afreise — siden flet intet. 

Det maa vcrre saa, nu seer jeg deres Ncrnker: min Fader 
og min nuvcrrende Mand have vistnok, da de endelig mær

kede hvor alvorlig vor Forstaaelse var og hvor farlig den 
kunde blive for deres Planer med mig, tilbageholdt disse 
dine Breve og mine til Dig, for at la-gge TauShedenS dode 
Hav imellem os, vel vidende, at ingen Fugl kan flvve der

over, selv ei Kærlighedens! Og deres Planer lykkedes kun 

altsor godt, jeg udholdt ikke.denne Dodens Prove, det er 
sandt, jeg faldt i deres Snarer, — men Du har ikke Lov 

til at foragte mig derfor, min Straf er stor nok — Du 
burde kjende mig bedre, og have Medynk med det solgte 

Offer. Tcrnk Dig, om Du kan, i min Stilling; tcrnk Dig, 
at Forholdene i Pirkeligheden havde vcrret saaledes, som de 
maatte vise sig for mig, forladt som jeg troede mig af Dig, 
udsat for miue NcrrmesteS daglige Paavirkninger, alene med 
mine Tvivl og min krænkede Stoltbed — vilde Du da vir

kelig, at jeg, den unge livslystne Kvinde, skulde hensiddet 
min Ungdom i ufrugtbar Venten, i Troskab mod Erindrin
gen om en Trolos, ufri og bunden til Huset som Nomer-
inden er, saalcrnge bun er ugift, naar jeg blot ved at ud
tale et Ord kunde gjore mig fri, kunde tråde ud i Livet, 

og med det samme hcrvne mig paa den elstede Fremmede, 
der saa snart, saa troede jeg, havde glemt mig for sit nord
lige TaagelandS kolde Skjonbeder?" 
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Lorenza, sagde jeg, Men ogsaa jeg har ventet, ogsaa 

jeg har ingen Breve modtaget, intet Svar faaet fra min 

Elskedes Hjem, ogsaa jeg har siddet eensom under Omgi
velser, om hvis Haardhed og Morke Du i dit Sydens blode 

Glands intet Begreb kan have — og dog har min Tillid 

ikke givet tabt et Oieblik, og dog bar min KjcrrlighedS 

Tro, min higende Lcrngsel mig altid over Tavsheden, ind

til den igjen har baaret mig til dine Fodder, for der nu 

at udrives og knuses med Eet! — 
„Ak," sukkede hun, „Hvad kan jeg da for, at jeg ikke for-

staaer Eders nordiske, seige Kjcerlighed, der lever af Taagen 

og voxer af Tavsheden? Husker Du hvor jeg bad Dig 

tage mig med, da Du reiste, erindrer Du ikke mine sidste 
Ord: Lad mig snart hore fra Dig, thi hvad jeg ikke seer 
og horer, det veed jeg ikke! Det sagde jeg, fordi jeg folte 

og vidste, at vi Nomerinder kunne elske med Lidenskab, med 

Styrke som maaskee ingen Anden, vi kunne opoffre Alt for 
den Elskede, give vort Liv hen for ham, ja maaskee endog 
begaae en Forbrydelse for hans Skyld, men at vi aldrig 
kuuue svcerme og dromme uden Grund, at vor Kjcerlighed 
fordrer en svnlig, en virkelig Gjenstand, og ikke en Taage-

gestalt, der forsvinder i det Fjerne, som vi ikke kjende, og 

hvorfra vi Intet hore." 
Midt i min oprorte og fortvivlede Sindsstemning folte 

jeg her, at Lorenza havde berort en Sandhed; den Bevidst
hed klarnede sig frem af mit morke Indre, at det var mig 

selv alene, der havde lagt min Kjarligheds nordiske Livs-
alvor og taalmodige Tillid over i Lorenzas sydlige Elskov, 
og at jeg havde tiltroet hende formeget, sat hende paa for 

haard enProve og derved mistet Alt; nu, da Blændværket 
var svundet, og jeg saae hvad der havde virret min ^kyld 
og hvad var hendes, nu burde jeg vel ikke bebreide det 

skjonne Sydens Barn, at det havde fulgt sit Sollands Natur 

og studt Nordens natlige Alvor fra sig, om hun end derved 
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havde brudt min Kraft og gjort min Tilværelse tom og 

hensigtslos. Hvad kunde hun for, om jeg havde sat hendes 
Billede saa dybt i min Sjcrl, at med det mit Livshaab 

maatte udrives? — Jeg elkjcudte dette nu, og med en Ro

lighed, hvorover jeg selv forundredes, men som ikke var 
anden end Opgivelsens, satte jeg mig ned ved den unge 

Kones Side, lagte min Haand paa hendes, og sagde med 
en klanglos, men dog mild Stemme: 

Lorenza, Du har Ret. Vi have taget Feil af hinan
den. Jeg har tillagt Dig formeget, Du mig forlidet af Kær
lighedens Tro, Nord og Syd ville ikke smelte sammen. 

Tilgiv mig, om jeg i min Smertes forste Udbrud har vcr-

ret haard og bebreidende mod Dig, men jeg var mig ikke 

selv mcrgtig. Du har nu valgt, maaffee til Bedste for Dig 
selv, hvo veed om ikke de Kampe, vor Forbindelse vilde 
have fremkaldt, vare blevne Dig for svsre. Den Smerte, 

Du nu foler, vil snart gaae over, lev og vcer lvkkelig, nyd 
din Frihed, din Ungdom, din Skjonbed efter dit Lands 

Skik. Bekymre Dig ikke om mig, lad mig blive Dig lige
gyldig, som jeg herefter er det for mig selv. — 

„Men jeg eisser Dig jo endnu", raabte hun da jeg 
vilde reise mig. og sivngede sin Arm om min Hals — „Jeg 

elster Dig jo som for, hvorfor vil Du da forlade mig? 
Kan Du ikke komme i vort HuuS, i Billedgalleriet nu som 
for, kunne vi ikke endnn sees ofte, om ikke soni for, saa 
dog sees, og drikke Liv af hin ndens Oine, og tale om din 

Kunst — jeg er nu riig, o, hvor jeg skal give Dig Bestil
linger — ikke sandt, Du kommer, Du kommer snart — jeg 
kan ikke leve, hvis jeg ikke seer Dig!" — 

Og jeg, Lorenza, kan ikke leve, hvis jeg seer Dig i din 
Mands HuuS, kan ikke udholde at see Dig oftere med den 
Bevidsthed: denne Kvinde, din fordums Elskede, er en 

Andens Eiendom. Ja, disse dine sidste Ord har end mere 
ladet mig fole Kloften, som nu er sat mellem os. <^eq bar 
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taget mig den Sag med vor Forening for alvorligt, til at 
jeg nu skulde kunne lade mig noie med en Cicisbeos Plads. 

Det er forbi — min Kjcerlighedsdrom er ude, min Kunst 
med den. Af al din SkjonhetS og Rigdoms Fylde beder 

jeg nu kun om een Gave, Lorenza, og det er Forglemmelse. 

Glem mig, og Voer lykkelig! — 

Jeg stod op for at gaae; Lorenza omklamrede mine 
Hcender med krampagtig Styrke, og vilde holde mig tilbage. 

„Bliv, Melchiore, o bliv," hulkede hun; „Jeg elsker Dig, jeg 

folger Dig hvorhen Du vil — kun bliv! — o, kun bliv!" — 
Jeg fandt endnu Kraft til at rive mig los. Hun sank 

halv afmoegtig tilbage paa Boenken. Jeg saae Rieeiardis 

gamle Tjener, der havde ventet ikke langt borte, ncrrme sig, 

jeg kaldte paa ham, og bad ham tage vare paa sin Frue. 

Men for jeg gik ud i mit Eensomhedsliv kastede jeg endnu 

et Blik tilbage paa den saa hoit Elskede, som hun der laae 

endnn saa skjon i sin Afmagt, det blege Ansigt med de sorte 

Lokker overgydt af Maanens blite Skin, o hvor forskjellig 
fra den forste Gang, jeg saae hende i Carnevalsloggiaen, 

straalende af Gloede og Ungdomshaab! Men ogsaa jeg var 
ilde forandret siden dengang, og mere haablos end denne 

slumrente Lilie. I hendes Hjerte kunde maaskee Glceden 
og Haabet atter drage ind, i mit aldrig. Sagte og kjcer-
ligt boiede jeg mig over hende, og mine Lceber berorte til 

Afsked denne blege Pande. Farvel, Lorenza, aandede jeg, 

glem mig, og Voer lykktlig! — 
Derpaa gik jeg langsomt bort. Jeg saae hende aldrig 

siden. — 
Min Historie er hermed egentlig tilende. Mit Viv 

herefter kjender De, eftersom De kjender mig, som jeg nu 
er. Kun nogle Ord endnu til Slutning. Efter de An
strengelser paa Sjoel og Legeme, der gik forud for Kata-

strophen, efter de voldsomme og pludselige Nyk, hvormed 
Denne udrev af mit Bryst alt Kjsrlighedshaab, alle lyse 
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Dromme om Fremtids Hader og Fremtids Lykke, just da 

disse vare samlede i et Brandpunkt, var det naturligt at 

ogsaa mine physiske Krafter maatte synke sammen. Jeg 
faldt i en heftig Sygdom, og laae lange eensom og nasten 

uden Bevidsthed i den Vocanda, hvorhen jeg havde slabt mig 

hiin Aften, indtil nogle landsmand fandt mig der og tog 

sig af min Pleie. Jeg behover ikke at sige Dem, at jeg 

onstede Doden, at jeg i mine bevidste Oieblikke inderligt 
bad Gud derom. Men Han bestemte det i sin Viisdom 
anderledes. Efter Maaueders Forlob stod jeg op fra mit 

Sygeleie, nogenledes restitueret paa Legemet, men hvad 

nyttede det, naar ikke paa Sjal og Hjerte? — Det Forste 
jeg efterspurgte, var Lorenzas Skjabne; kunde og vilde 

jeg end ikke see hende, maatte jeg dog vide hvorledes hun 

havde overftaaet sin Deel af Slaget. Jeg erfarede da, at 

hun med sin Mand strar i Begyndelsen af min Sygdoms-
tid var reist til hans Godser i Narheden af Bologna, hvor 

de sagdes at ville bosatte sig. Denne Efterretning var mig 
ikke imod; jeg syntes, jeg med Nolighev kunde vegetere i 

Nom, naar Den ikke mere kunde traffes der, ved hvis blotte 

Navnelse mit ndtorrede Indre endnu kunde finde Bevagelser, 

fulde af Langsel og Smerte. Jeg sagde, at jeg sogte Ro
lighed for at vegetere i Nom, dette Qrd er betegnende for 

min Tilstand, thi med min Fremadstraben paa Kunstens 
Bane var det forbi; jeg har for udviklet for Dem, hvor
ledes det var KjarlighedenS Sol, der gav mine Farver 

Glod, og at min kunstneriste Skaberkraft var fodt af og 
baaret paa min Kjarlighed. Med denne maatte ten alt-

saa ogsaa forstyrres og henvisne som Blomsten, hvis Stan
gel knakkes. Jeg tabte for stedse Tilliden til mine egne 
Krafter, jeg fattede Lede tU Kunsten, forsaavidt den angik 

mig selv, tbi sor bvem skulde jeg nu arbcide, for hvem vinde 
Hader? Jeg resignerede mig derfor senere til kun at bruge 

min tekniske Fardighed i Maleriet som et Haantvark, blot 
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for at skaffe mig det Nodvendigste til Livets Ophold, og 
jeg gjorde det uden Savn og uden derved at berede Kun

sten i det Hele noget væsentligt Tab, thi paa Malere as 
den Grad, jeg i det heldigste Tilfcelde vilde kunne naaet, 

var der ingen Mangel, og ingen ny Retning vilde ved 

mig blevet anslaaet. — De vil sporge, hvorledes jeg i en saa-

dan vegeterende Tilstand, uden Krast, uden Maal, uden 

Haab, har kunnet nndgaae at synke nev til Slovhed, til 

uvirksom Misanthropi, og De har Net; paa ethvert andet 
Sted vilde jeg udentvivl ikke nndgaaet denne Skjcebne, men 

jeg var i Rom, og denne forunderlige Stad udovede end

nu sin såregne formildende, klarnende Indflydelse paa mit 
Sind. Kjcerligheeen til Rom og dets Minder var den ene

ste Folelse, jeg endnu havde beholdt reen og frist, hvorfor 

jeg ikke var bleven stuffet. Det var ligesom de stumme 
Statuer, de mindetunge Stene, den milde, sodt smigrende 

Luft, de rislende Vande, de eviggronne, duftende Planter 

vilde forsone mig med hvad en romers? Kvinde, deres le

vende Udtryk, havde forbrudt imod mig. Ved denue Magt 
holdtes jeg oppe over Inertiens Sump, gjennem dette Me
dium kom jeg igjen til at fole og elske Naturen, derfra til 

Kunsten, vel ikke meer som Udover, men som Nydende, og 

derfra endelig til Menneskene. De har seet, hvorledes jeg 

har sluttet mig til de unge Kunstnere her, den ene Gene

ration efter den anden har jeg ved min Erfaring sogt at hjcrlpe 
dem til at fatte Nomerlivets sande Betydning for Kunst

neren. Jeg har faaledes ikke hendrevet et ganste ufrugt
bart Liv, og ved at leve for Andre, har jeg gjenfundet 

mig selv. Undertiden kom vel min Forgangenheds Dcemon 
styrtende over mig med al sin bittre Kval, med al sin vilde 
Sorg; det var da jeg lukkede mig inde, og skjulte min Bo

lig, for ikke at give en gammel Mands Fortvivlelse til Priis 
for de Unges Spot eller NySgjerrighed. Men disse An

fald komme nu altid sjeldnere og svagere; min Aftenhori-
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zont klarner sig til Hvilens Fred. Den Rolighed, den li
gesom udenfor Oplevelsen staaende Reflection, hvormed jeg 

nu har kunnet fortcrlle Dem min Kærlighedshistorie, hvis 
blotte Tanke for bragte mit hele legeme til at zittre af 

Smerte, er mig selv en Borgen mere for denne Overgang 

til fuldkommen Fred, men naar denne naaes, vil ogsaa 

Doden vcrre ter, og Hvilen funden i den romerske Jordbund. 

Her taug den gamle Maler. Jeg trykkede stiltiende 

han<? Haand, og jeg stammede mig ikke ved at lade ham 
see at der bcrvede en Taare i mit Oie. Under hans lange 

Fortcrlling havde imidlertid Solen fuldendt sit Dagelob, 
og dens sidste Straalebrydning i Horizonten udbredte netop 

en Claude-L'orrainst Pnrpurglod over de fjerne, stjont for
mede Bjerge, over Campagnens havlignende Sletter, over 
det gamle Roms vidtstrakte Muurtinder, Vandledningsbuer 

og Klosterbygninger i de gronne Haver, over ColiseetS 

Masse, over KeiserborgenS stolte Ruiner, mellem hvilke vi 

fad og saae Alt dette. Men denne Asstedspragt varede 

kun et Oieblik, i det ncrste faldt brede, dunkle Skygger 

mellem Nninklofterne og bebudede Nattens Komme. Vi 
maatte bryde op. Da vi fra de gravstille Ruiner over Ca-
pitoliet kom ned i det belivede og moderne Rom, var Nat
ten alt faldet paa, men dens Luft var let, dens Morke li

gesom gjennemsigtigt, Stjernerne blinkede ncrsten varmt fra 
den dvbe Himmel, Corsoen bolgede af Spadserende og klang af 
Musik. Her forsvandt Fader Melchior fra min Side i 
Folkevrimlen, han var vel denne Aften ikke i Stemning til 
at folge mig til Tritonekneipen. Men ncrste Aften var han 

atter der, ligesaa opromt som scrdvanlig; der tog jeg ogsaa 

Afsted med ham. den sidste Aften jeg var i Rom. 
Og kommer Du, velvillige Lcrser, nogensinde til den 

cvige Stad, og Du af disse Blade stulde have faaet In
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teresse af at opsoge Fader Melchior, da behover Du 

blot en Aftenstund eller flere, at gaae hen i Osteriet i Via 
Tritone. Skulde Du mod Formodning ikke finde ham der, 
saa begiv Dig en Morgen ud til Cestius'S Pyramide ved 

Porta Paula, til det eensomme, men blide og fredede Sted, 
der begrcendseS af Pyramiden og en Deel af Ringmuren. 

Det er Protestanternes Begravelsesplads. Sog her mellem 

Gravminderne, da vil Du udentvivl under et hoit Cvpres-

trce finde en simpel Marmorsteen mev den gamle Malers 

Navn og den af ham selv anordnede Indskrift: 
„Han dode i Fred, thi han dode i Nom." 
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9!aar man fraMoloen i Neapel seer ud over den herlige 

Golf, demarker man fjernt ude i ten brete Hav.iabning, 

som Vet lader mitt imellem Posilippopvnten og Lantspitsen 

ved Sorrento, en phantastisk Form, ikke ulig en uhyre Sphinx, 
der synes for taageagtig til at vcrre Vand, og dog igjen 

for fast. for skarpt tegnet til at vcrre en Sky i Horizonten. 
Det er Capri, den underfulde Alippeo, Grotternes og 

Havnymphernes Hjem, fordum Intlingsopholtstetet for 

flere af de romerske Verdensherskere og betakket med deres 
Pragtige Villaer, nu kun beboet af et fattigt Fiskerfolk, men 
besogt af Alverdens Neisente for dets Qltitsminter, dets 

Naturmarkvartigheter og den rene, sofriske ^'uft, der, i dette 
varme Climat dobbelt velgjorende, altid stryger hen over 

dets zUipperifter. 
Allerede lange havde vi fra Neapels kvalmente Hede 

»g Lavastov og fortumleude Menneskevrimmel langtes ud 

til dette fjerne Trvllelant i tet blaanente Hav, som til et 
forfriskente Hvilcpnnkt efter Neiselivets Anstrengelser og 
Moisommeligheter. Men vi bavte entnu mange Tourist-
pliqter at opfylte, for vi kunte forlate Neapel og ters 

narmcste Omegn, entnu mange Stutietimer i Viuseo Bor< 
bonico, og som Folge teraf en taglig Kjampen opad ten 

mylrente, skraalente, ellevilte Toletogate. entnu en Van
tring gjennem Dotningstaten, tet astcglotente, tag- og 
tralose Pompeji, entnu en moisommelig Bestigelse as tet 

iltsprutente Vesuv. Entelig vare tisse og lignente not-
ventige Forrctninger nogenlunte ntsorte; cntelig kunte vi. 
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udmattede af Hede, af Trcethed og af Nydelse scette os i 

Baaden, der siulde fore os over til Capri, hvor vi havde 

isinde at tage nogle Nastdage, og derved samle nye Krcester 
til videre og fjernere Ercursiouer. 

Det var en af de sidste Dage i Mai, Solen dalede 
alt, da vi efter flere Timers Baadfart ncermede os Capri, 

hvis rode, vildt sondersplittede Klippemasse nu tydeligere og 
tydeligere hcrvede sig op af de letkrusede, blaaklare Bolger. 

Oens Form traadte nu kjendeligt frem: et eneste triangel-

dannet Fjeld, hvis ostlige småle Ende med det steile For

bjerg, hvorpaa Ruinerne af Tibers Villa throner, adskilles 
fra den bredere og hoiere Deel ved en Klost eller Fordybning, 
der danner det gronne, dyrkbare Belte tvers over Den, 

paa hvis Nyg Byen Capri ligger. Herfra stiger Fjel
dets brede Vestende med en uhyre lodret Klippevceg lige 

op til Monte Solare, QenS hoieste Pynt, bag hvilken Lands
byen Anacapri ligger skjult. Dog er det ikke blot disse to 

Hoveddele, der danne Capris Physiognomi, de ere igjen ad

splittede i en Mangfoldighed af mindre, isolerede Klippe

partier, der i de bizarreste Former, ofte i Lighed med 
Taarnspiir, Buer, Hvælvinger, forfaldne Mure, eolossale 
Arabesker omgive den hele O og give den Udseende af et 

phantastisk Trylleslot fra et osterlandsk Eventyr, i al sin 

Klippefasthed dog let svommende paa det blode, dybblaa 

Middelhav og omstraalet af Sydens mægtige Himmel. Det 
eventyrlige Indtrvk, som L'en i og for sig altid maa gjore 

paa den Fremmede, der kommer i dens Ncerhed, blev for 

os foroget ved den magiske Belysning, hvori vi forstegang 
saae den. Thi netop som vi kom ind under dens Klippevæg
ges Skygge, gik Solen noget bedcrkket ned bag det fjerne 

Jfchia, og overgjod Havets morkeblaa Grund med en Far
vesmeltning fra blodrodt til guldgult, medens Capris rode 

Klipper luede som Ild i Solnedgangens Gjenskin, og Ve
suvpyramiden stod dunkel og truende mod Norden. 
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Det forholder sig endnu saaledes som Sueton fortcrller, 

at Capri formedelst dets Kysters abrupte Steilhed kun er 

tilgjcrngelig paa to Steder, nemlig ved begge Bredder af 

det frugtbare Strog, der i den ovenanforte Fordybning 
gaaer tvers over Oen. Kommende fra Neapel, landede vi 

naturligviis paa den nordre Side, ved Marina grande, 

hvor en Rad hvide Fiskerhytter strcekker sig langs Stranden, 
lige nnder de brat opskraanende Viinhaver. Disse Hytters 

Beboere sad her udenfor deres Dore i Aftenkjolingen, og 

stimlede nu til ved vor Landgang, vadede ud om vor Baad, 

der ikke kunde komme ind til Bredden, (thi faa overflodig 

en Indretning som en Brygge gives naturligviis her ikke) 

og tilbod med megen Skrig og Spektakel deres Hjcrlp, for 
at bringe os over Brændingen paa det Torre. De Fleste 

havde kun deres Skuldre og Arme at tilbyde som Trans
portmidler, men en ung Kvinde af et halvvildt Udseende, 

med skjonne sorte L"ine i det friste, brunlige Ansigt, overgik 
de Andre i Opfindsomhed ved at komme med en lang Bcenk 

eller Krak, som hun improviserede til en Landgangsbro, 

ten dog Ingen maatte betrade uden i Forveien at have 

erlagt nogle Bajocchi, og derfor til Gjengjsld erholdt en 

hjslpende Haand og et Smiil. Ogsaa alle de Andre for
langte nu et Vederlag for deres blotte gode Villie, men 

den hele Paatrcengenbed bavde intet Alrgerligt og Udfor
drende ved sig, var tvertimod blandet med saamegen Mun

terhed og Vclvilli'e, tilsat med saamange „Velkommen til 
Capri," og saamange Eccellenzatitler, at man let bar over 

med den. 
Engang iland, begav vi os strar paa Vandring opad 

den temmelig steile Skraaning til Bven Capri, under Le

delse af en Udsending fra Paganis for alle Kunstnere vel 
bekjendte Locanda, bvor et Par forudreiste Venner havve 
bestilt os Kvarter. Den ujsvnt brolagte Vei eller rettere 
Trappesti forte opad mellem de i Svditalien evindelige 
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Viingaardsmure, der forhindre al fri Udsigt over Marker 

og Landstab. Men vi mcerkede alligevel at Vegetationen 

her, hvor den blot fandt nogen Grund, var endnu starkere og 

mere fceregen end inde ved Neapel; mcegtige Figentræer, 

af Hoide og Omfang som Ege, loftede deres stjonne brede 
Bladkroner op over Murene, og fra disse nedsiyngede 

sig store hvide Convolver, blandede med de gule Blom

sterdufte paa den indianske Figens tykke, med Pigge besatte 

Blade. Forst, da vi vandt op til Terrassen ved Byens 

Port, foran hvilken paa antik og osterlandst ViiS var an
bragt et langt, i Den levende Klippe udhugget Scede, fik 

Vi et frit Nedblik over det Strog, vi havde gjeuuemvandret, 

og over den hele vide Neapelbugt med dens i Halvmaane-

form indskaarne Kyst, ligefra Cap Misene til Capo di Cam-

panella. Men i dette Sieblik kunde vi kun ane bvilke Her

ligheder her med Dagslyset maatte udbrede sig, thi Aften-
stumringen, der paa disse Hvider saa hurtigt gaaer over 
til Natmulm, faldt allerede tcet paa, og de fjernere Gjen-

standes Konturer knude ncesten ikke mere stjelnes, naar und
tages Vesnv, over hvis Top nu et Flammestjcer hvilede. 
Vi dvcelede derfor ikke lcrnge her, men passerede gjennem 
den spidsbuede Port ind paa et Slags Torv, der omgives 

as Dommerhuset, Kirken, ete. og derfra nedad en lille Gade 

til den Viinhave, hvori Paganis anseelige Vcertshuus lig
ger med alle dets Terrasser, Loggiaer og Udbygninger, paa 

den modsatte Afhceldning af Den, med Udsigt til det aabne 

Hav. I Vestibule« modtoges vi som kjoert ventede Gjce-
ster af de hjertelige Huusfolk, den blide Donna Serafina 
og den gamle tro Constanza med det prægtige Sibyllean-
sigt, og fortes af dem op paa vore, efter italiensk Begreb 
velindrettede Vcerelser. Strax efter kom vore forudaukomne 
Neifevenner tilbage fra deres Astenspadseretour, og da vi 
med dem satte os til det festligt beredte Aftensmaaltid, 
hvis Hovedingredienser bestod i den delicate Murcena, hvoraf 
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Capri endnu som i Oldtiden er- beromt, og i OenS fyrige 

Viin, da var det med den behagelige Tanke: her stal du 
blive i fulde otte Dage. Otte Dage i No og paa et faa-

dant Sted! Klin Den, der har provet en kort tilmaalt Rei-

setits rastlose Mcrrkvcerdighedsjagt, kan fatte hvilken hjemlig 

Fornemmelse der for os laae i denne Bevidsthed. 

Siden ud paa Aftenen steg vi op paa Husets flade 

Tag, for efter den hede Dag at nyde den friske Natteluft. 
Maauenvarnys kommen over Fjeldet og laae som en blank 
rullende Skive paa Kanten af den lodrette Klippevcrg, ud

sendende nasten dagkraftige Straaler til de scere Bjergtoppe 

rundtomkring, til det tindrende, endelose Hav, medens Byen 

med liu Kirkekuppel stod i mork profil mod den gronklare 
Himmel, duften var mild og blod, men forfristet af den 
sicrrkt faldne Dug og opfyldt af aromatiste Planters Duft, 
oppe fra Byens Udkanter lod fjern Elskovssang og Tam-
bouriuhvirvler. Saaledes var vor forske Aften paa Capri. 

Som bekjeudt findes endnu paa Capri Spor efter 

Keiser Tibers Ophold der for heuved to tusiude Aar siden, 
ja saamange, at de ncrsten med hvert Skridt traffes, og give 

den paatageligste Forestilling om hvorledes hin gamle, men-

neskesiendste, vrUvstige Tyran havde gjort den hele O med 
alle dens Klippespidser, Kloster og Grotter til et eneste 
svommende Pallads, hvor han, adstildt fra hele Verden og 
dog beherskende denne, som en frygtelig Drage i Fred kunde 
ruge over lit Guld, i Mag opsluge sine talloseOffere og i 
Skjul hengive sig til sine monstrose og grusomme Lyster. 
Thi paa den Tid var det dog endnu ikke kommen saavidt 

med det romerske Folks Forsmædelse og med Keisergalflaben, 

at han som sine Cstersvlgere skulde have forsogt i Nom 

selv at stille sin Blodtorst og sine gvselige Laster offentlig 
til Skue, ja endog at prale dermed. Tiberius stod endnu 

Augustus's gyldne Dage for nar, til at han stulde vovet 
dette; han indesluttede sig derfor paa sin M'ppeo, oq op-

!6 
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klcrkkede i dens Huler det Uhyre, som siden haanede Verden 

med sin Vanvidslatter. Dog maa man ikke betragte Tiber 

alene paa hans isolerede Standpunkt, derved bliver hans 

forunderlige Blanding af fiin sarkastisk Klogskab og dyrisk 

Afsind, bliver Modsætningen mellem hans Manddoms vise 
Moderation og hans Alderdoms toileslose Tyranni aldeles 

ubegribelig, og man fatter kun Afsty for ethvert Minde om 
denne menneskelige Abnormitet. Tager man derimod det 

hele romerske Folk og Senat i dets davcerende slaviske Us

selhed og yderlige Scedefordcervelse som Basis for hint be

synderlige Hersterphcrnomen; lceser man med Trostab Taei-
tns's dybtfolte, mesterlige Skildring af, hvorledes Tiber ved 
de fornemme Romeres nederdrægtige Smigrerier og kry

bende Slavesiud lidt efter lidt blev fristet, ja tvunget til 

at misbruge sin grcendselose Magt, hvorledes han lcrnge, 
uagtet sit af Naturen mistænkelige og morke Sind, dog 

meget lcenge, modstod sin elendige Omgivelses depraverende 

Indvirkninger, hvorledes han lcenge afviste deres paatrcrn-
gende Angiverier og haanede deres fade Smiger, indtil han 

endelig, overvældet af dereo venale Angivelser, hvori Son 
optraavte mod Fader, Broder mod Broder, forvirret af 

deres udtcrnkte falske Tilbedelse, der ikke tillod et Sandhe
dens Ord at komme for ham, omgivet af en raffineret Sce-

defordcervelses Orgier — foragtende Senatet, der kappedes 

om at lcegge sine Hoveder for hans Fodder, foragtende 
Folket, der tiljublede ham for et tilkastet Patricierliig lige-

saagodt som for en tilkastet Kornsak — endelig blev kjed 

af at staae alene med sit Maadehold, som Ingen takkede 
ham for, endelig gjorde hvad de forlangte, men da ogsaa 

vidt overtraf deres driftigste Forventninger om Vilkaarlig-
hed og Grusomhed, idet hau for en Skygge af Mistanke, 
for et Ord, for en Taare, for et Intet udbredte Dod og 
Fordærvelse over sin egen Familie, over Senat og Rid
derskab, over Kvinder og Born og opfyldte tet romerske 
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Nige nn't sit blodige Navne Skrcrk — saa at en Mcengde 

Stormand drabte sig selv af Frygt for at dråbes af Tiber 
— naar vi låse og betanke Alt dette i Sammenhang, da 

finde vi Mennesket Tiber nd, og tage den Deel af Blod-
skylden fra ham, der ikke er hans. Og naar vi saa i den 

samme ClassikerS levende beretning hore de Sjalens Smer

teskrig, ter nn og da undslap ten gamle Tyran trods al 

hans Forstillelse, naar vi see ham i hans Eensomhed plaget 
af alle Mistankens og Angstens og Samvittighedens Fnrier, 

forgjaves sogende Forglemmelse i stjaudselssulde Orgier, 

der kun efterlod ham endnn storre Vammelse for sig selv 
og for Andre, naar vi tree i ham selv at opdage det ulyk

keligste af alle hans Slagtoffere, da blandes vor Afsky for 

ham med Medlidenhed, og vi opsoge levningerne af hans 
frivillige Fangenskab paa Capri med Interesse, ikke fordi 

de minde om en skummel Tyran, men fordi disse levninger 

vare stumme Vidner til et Menneskes Kval, der havde sin 
Haand over sin Tids Verden, men ogsaa derfor maattc 

bane og i sig personifieere bele hin Verdens Last af Synd 
og Fordærvelse, og var dog maaskee bedre end den. 

En af vore sorste Ercursioner paa Capri var derfor 

til Ostpvnten af Oen, hvor de betydeligste levninger fra 
Tibers Tid findes, nemlig Ruinerne af hans saakaldte Villa 
JoviS, den, bvori ban paa sine sidste morke Dage, da tilsidst 
hele Dens utilgængelige Eensomhed ikke engang var ham 
nok, indesluttede sig ganske i syv Maaneder, udeu engang 
at ville besoge de andre Villaer, hvoraf han her bavte 
elleve, foruden Villa Iovis. Veien op til denne er stenet 
og besværlig, isår i Soldeten, da ten forer opad den torre, 

sty 'gelose Skraaplan, som ber tanner Oens Nyg, men hvor 
afrikansk end Solen branttc paa ten rode Grnnd, da vi 

drog deropad, bleve vi tog hoit lonnete for al vor Moic 
ved den forfristende, vide Udsigt til det skinnende Hav og 
det fjerne Eampanien? skjonr udtnngede byster, som for 
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hver Boining afVeien aabnede sig for os i en ny Namme. 
Undertiden gik Veien lige paa Randen af de dybe Afstyrt-
ninger, der paa begge Siver af Plateanet gaae nev mod 

Soen, og som isa'r paa den hoiere sydlige Kyst vise sig 

svimlende og sondersplittede. Her ser det ofte ud, som om 
den vnlcauste Ernption, hvorved Oen tydelig er bleven til 

eller idetmindste har faaet sin ncervcerende Skikkelse, endnu 
varede ved, saaledes synes Klipperne netop at voere styn-

gede om hinanden, saaledes spalter sig Grunden fra overst 

til nederst mange hundrede Fod, saaledes seer den storknede 
Lava envnu uV som flov ven mev tunge Bolger uV i Havet. 

Paa anvre Stever finves tisse Styrtningers chaotifte Vild-
hev formildet og Vcckket vev Ven syvlige Vegetations cedle 

Flor: I Revnerne vorer ven fine, hvidblomstrende Myrthe 

og mange anvre stceikr vnftenve Planter, hoit paa Afsat

serne hoenge smaae Viinhaver og Kornagre, blanvet mev 
Olie- og Figentrceer, uven at man begriber, hvorleves Dyr

keren kommer Verop. I en saavan Kloft paa Ven syvlige 

Sive gjorde vi en Afstikker ned, ogsaa for at besoge et af 

Tibers Yndlingssteder, nemlig hans Nymphoeum, ogsaa kal
det Grotta di Mitromania, fordi Mithrasdyikelsen i Old
tiden ver troes at voere pleiet. Vi steg nev av flere Vels 
lagte, dels i Klippen udhuggede Trapper, der ofte smukt 

overskyggedes af Figenblade og Viinlo^, til omtrent midt 

paa Afstyrtningens Hoide, hvor en Slags lav Port eller 
Sidegang forer ind i Grotten, en meget stor, kjolig, Stalak-

tithvcrlving, hvori det blaa Havoie seer ind gjennem en hoi 

bueformet Aabning, der er prydet med Festons af slyng
planter. Inderst i Hvcrlvingen fees adskillige gamle Mnnr-
levninger, hvoraf Antikvarerne vil have udfundet solens 
Altar. Tiber havde, som bekjendt, befolket denne og flere 

lignende Grotter Paa Oen med virkelige Nympher og Fau
ner, og vist er det, at Hulen endnu, uagtet den er ode, 

ved sit eventyrlige Udseende fremkalder Forestillingen om 
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saadanne phantastisle Beboere. Vi tog Plads paa en midt 

i Aabningen fremspringende Steen, og havde der den for

underligste Situation: bag os den dunkle, dybe Hvcrlving, 
foran 06 det uendelige blaanende Hav, dybt under os atter 

en Hnle, bvori Soen slog ind, og hvis Bund dannes af 

denne; til den ene Side to taarnagtige, umiddelbart af 
Havet opstigende, isolerede Klipper, hvoraf den ene er 

gjennembrudt som en Porthvælving, gjennem hvilken en 

Baad just roede; til den anden Side, paa et fremsprin

gende Ncrs af Oen selv de saakaldte Faraglioni, ogsaa en 

Masse Holst scere Klippeformationer, hvor ter er nok af 
naturlige Areader, Taarne, Soiler og desl. En kraftig 

Belysning var ndbredt over dette besynderligt Prospekt, der 
saaeS delt mellem to Hovedfarver efter Havet og Klipperne, 

Morkeblaat og Sta^rkrodt, det sidste svagt statteret med 

Gront; den kerftende Stilhed afbrodes knn ved Skriqet af 
de mange Pagtler, der floi ud og ind af Klipperevnerne, og 

af Soens dvbe Skvulpen ind i Hulen under vore Fodder. 

Vi kunde ikke l^nge dvcrle paa dette mærkværdige 
Sted, hvis vi inden Solnedgang vilde naae Ruinerne af 

Villa Iovis. Komne op paa Bjergryggen igjen fortsatte 

vi uden Afbrydelse vor Vei opad til Ostspidsen af Qen. til 
Sphinrens Hoved, paa bvis svimlende, over Havet udra

gende Hoide den gamle Keisergrib sad og speidede efter sit 
Bytte, og bavde nn Fornoielse af at see skne L^ffere balv 
tildode pinte st.,rtes ud over Pvnten i den gabende Af« 
grund, levningerne af bans Pallads ber ere anseelige 

nok, ssjont forstorstedelen uformelige, og blot bestaaende af 
maegtige Substruktioner, Hvcrlvinger, Gange ete. I det 
Indre findes dog endnu adstillige Rum med velbevarede 

Mosaikgulve og Svor af Maleri paa de balv nedbrudte 
Vcegge. I det forste af disse Rnm, der er aabent ud mod 

Havet, blev jeg alene tilbage for i Mag at nyde den stjonne 
Udsigt. 
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Som jeg sad ber paa en Muurlevning i det gamle 

Gemak, og saae ud over det herlige Panorama, som herfra 

udbredte sig for mine Blikke ligefra Neapel og Vesuv med 
dets hvidnende Brcem af fortlobende Byer til Castellamare 
— saa ncermere det rige I'j-mn <li 8ttirenlc>, over hvis 

nmaadelige Orangeskove en varm Lystaage hvilede som en 

fortoettet Duft, — saa omkring Forbjerget Campanella til 

de takkede, romantiske Bjerge ved Amalfi, til Golfen ved 
Salerno, ja til de i Fjernhed hensvommende Sletter ved 

Pcrstum, hvor de doriske Templer staae eensomme i den 

giftige Steppe — da kunde jeg ikke afholde mig fra at 

tcrnke paa, hvorledes dette friste Hav, disse skjonue, vidt

strakte Kyster havde lagt i samme varme LysglandS for de 

magtige Menuesters Blikke, der for Aartusiuder beboede 

disse Mure, da de ikke som nu vare uformelige Nuiuer, 

meu blanke, af det yppigste Hersterliv gjenlydende Mar
morhaller. Det tyktes mig, som maatte denne Naturens 

Uforanderlighed ogsaa have Kraft til for et L^ieblik atter 
at fremkalde hint svundne Menneskeliv, idetmindsle bragte 
denne Forestilling min Phantasi til ved Stedets og dets 

Erindringers Hjoelp at scette mig i en Illusions Tilstand, 

midtimellem en Drom og et Digt. 
Jeg tcrnkte mig at see, eller — (thi hvor er Groend-

sen mellem Sjalens og Legemets Syn?) — jeg saae 
virkelig, at Tibers Sommerhat, i hvis Nniner jeg sad, 

lidt efter lidt fra det bevarede Mosaikgulvs givne Ba

sis reiste sig til sin fordums GlandS, hvorledes de 
brudte Voegge atter hcrvede sig til deres fulde ^oi'de, 

og atter straalede af de yndige, stjont ofte lascive Bille
ders friste Farver, som endnu findes i Pompeji, kun at 
disse Malerier vifte sig her endnu mere leveude, og i storre 
Maalestok; jeg saae, hvorledes det gyldne Vost atter lagde 

sig derover, istedetsor den frie Himmel, hvorledes den mod 
Havet aabne Side af Rummet dannede sig til en Portieus 

med herlige Soiler af de kostbareste Marmorarter, beskyttet 
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mod AfirnudSranden ved cn Ballustrade af kunstrigt ud
arbejdet i^rtS, og mod Solen ved et paa gyldne Stanger 

udspantt Purpurseil, medens mellem hver af Soilestillin-

gerne stod en utsogt grås? Billedstotte, der klart tegnede 
sine adle Former mod Havets blaa Baggrund. Ved den 

ene Ende af denne Portieus var just paa et af de Ceder-

traes Borde med Elphenbcensfotder, som de Gamle elskede 
faameget, anrettet en Cana af den Tids besynderlige Lak-

kerier. Bordet var omgivet af en Mangde skjonne, rigt-

kladte Slaver, hvoraf nogle uafladelig gik og kom med 

nye Netter, andre blandede Viin fra den ene Amphora i 
den anden og satte dem i Kjolekarrene, andre bekrandsede 

Bagerne, ete. Men, uagtet al denne Opvartning, laae der 

kun fire Gjaster tilbords, hvoraf de tre laae paa den Side 
der vendte ind til Barelfet, men den Fjerdes Loibank var 

sat alene mellem Bordet og Nakvarket nd til Havet, saa-

ledes at den friste Sovind kunde stryge hen over den der-
paa Liggendes Hoved. Det var en gammel Mand af an

seelig Statur, saavidt kunde sees, da den nedre Deel af 

hans Legeme aldeles skjultes under Togaens Folder, men 
da hans Overkrop laae i noget bavet Stilling, idet han 

stottedc sig paa Albuen, knnde man sce, at hans Brvst havde 
varet overordentlig bredt og starkt, stjont det nu var no
get sammensjunket af Alderdom. Hans Hoved var stort og 
egentlig stjont formet, bans Pande var bred, banS Nasc 

reen, bans Mund fiint dannet, dog var Udtrykket af hans 
Aasvn stygt, ja nasten radselvakkende; han var ganstc stal
det og han.? Hud var flap. graalig og besat med Saar, 
hans snart matte, snart stikkende Oine vare omgivne med 
rode Ringe, og om bans blege, tynde Labcr laae et haan-

ligt, ofte grusomt, men ogsaa ofte smerteligt Trak. Det 
Afstrakkende i dette hans Udseende blev ikke formildet ved, 
at han nu efter romersk Bordstik havde sat cn dugfrist Ro-
senkrands om de staldede, graagule Tindinger; det var 
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Blomster over et Aadsel. Ved hans Hovedgjcerde kncrlede 

en billedskjon Ganymedes af en Fn'given, der hvert Oieblik 
rakte ham det paanyt fyldte murrhiniske Boeger. 

Tiberius Ccesar, thi den frygtelige Gamle var ingen 

anden end Verdensherskeren selv — Tiberius henvendte just 

nogle Ord til sine tre Bordfceller, tre Medlemmer af det 

romerske Senat, der af denne hoie Forsamling vare sendte 
som Deputerede til Ccesar for at overbringe ham Senatets 

Takst'gelsesdecret, for at han havde ladet Germanicns's cedle 

og stolte Euke, Agrippina, doe en naturlig Dod, d. v. s. 
langsomt piint hende tilrode, uagtet hau kunde have ladet 

hende henrette; hvorfor ogsaa Senatet havde bestemt, at 

til en evig Erindring om denne Mildhed og om Fcrdre-

landets Befrielse for to Farer, skulde hendes og Sejans 

foelleds Dodsdag aarlig hoitideligholdes med en Offring til 
Jupiter. 

Siger Senatet, sagde han med sin honningmilde, men 
af uendelig Foragt og Spot gjennembcevede Stemme — 

Siger Senatet, vcerdige Fcedre, at jeg modtager dets Taksi-
gelseSdecret, at jeg erkjender og agter de retfærdige og 
hoihjertede Bevceggrunde, der har dikteret det. Denne 

Kvinde har altid vceret mig til Plage; hun var ikke for-
noiet med anden Nang, havde ombyttet sit Kjons Svag

heder med Mandens Wrgjerrighed, og strcebte som I vel 
vide baade efter mit Liv og efter min Magt. Ikke desto 

mindre har jeg hverken ladet hende strangulere eller udkaste 
paa Sukkenes Trappe (in kemcmigs), men har tvertimod 

tilladt hende, ja ncesten tvunget hende til at leve i hele to 

Aar efter Sejans Afstraffelse, saa Mindet om denne min 
uegennyttige Mildhed vistnok fortjener at opbevares for 

Efterverdenen. 
Senatorerne oploftede bekræftende deres Hoender og 

Dine mod Himlen, som i stum Tilbedelse af den keiserlige 
Godhed, og en Beundringsmumlen lod gjennem Svcrr-
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men af de i Salen forsamlede Frigivne og andre Hofbe

tjente. 
Nu, Lueius Scipio, vedblev han til ten ene Senator, 

en stjalvende Usling, der som en trykkende Last bar dette 
beromte Navn — Du store Forscrdres vårdige Efterkom

mer, hvad Nyt bringer Du mere fra Rom? Hvorledes lever 

man nu i Verdens Hovedstad, hvis GlandS jeg stakkels Ene
boer neppe mere formacur at fatte? 

Guddommelige Cancer, lcrspede den Tiltalte, vi leve i 

Rom kun halvt, siden vi der maa uudvcere Din altoplivende 

Ncrrhed. 
Kun halvt? afbrod Tiber ham med et paa engang 

haanende og truende Smilt. I vove altsaa at leve kun 
halvt for mig? Og hvad er der da blevet af Eders Livs 
anden Halvreel? rilborer den maaftee allerede Cajus Ccrsar, 

eller Clauvius? — Deu ubelrigc Smigrer stammere No

get. kan vidste ikke selv, til Protest mod denue farlige For
drejelse af bans Ord, han folte allerede Toten i Halsen, 

thi den blotte Tanke paa Tibers Efterfolger, hvem det saa 

blev, var jo Majestcrtsforbrydelse. 

Den gamle Tyran gottede sig i Tausbed over denne 

Angst og Forvirring, hvori han havde sat ScipionerneS 
Wtling, og vedblev at stirre paa ham med en Rovfugls 
gjennemborende Blik paa sit Bytte, indtil endelig den an
den Senator fandt det nodvendigt at brvde Tansbeden, for 
ikke ogfaa at blive draget inv med den i den Forstes Ulykke. 

Herre, sagde han, jeg veed ikke hvad Lueius mener 

med sit balve Liv, men saavidt min Erfaring strcrkker. veed 
jeg, at hele Rom kun lever i Dig og for Dig, ftore Essar! 

Dit Palads i Rom staaer vel tomt, og vi see Dig vel al
drig i Senatet, men dir Billev er dog overalt, din Aanv 

opfylder Alt, vi tanke kun, vi banrle kun igjennem din 
Nillie, nu ligesaavel, som naar Du er legemligt narrvcrrende. 
Ja, saa aabenbart er det blevet til en Livsnodventigbed ar 
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takkes Dig, at de Ulykkelige, som end nok saa fjernt mcrrke 

at din Naade vender sig fra dem, af sig selv stvnde sig 
med at komme bort fra en Verden, hvor deres Ncervcerelse 

mishager Dig. Saaledes har Pomponius Labeon, Proefeet 

i Moesien, aabnet sine Aarer, da han erfarede din Vrede 

mod ham, og hans Hustru Paxia har fulgt hans Erempel; 
Senatoren Granits Martianus, Patricieren Tribellinus 

Nufus, den forrige Consnl Cajus Galba og de to Blcesii 

have Alle i disse Dage drcebt sig selv, fordi de efter Angi
velse frygtede din Unaade, ja i selve Senatets offentlige 
Forsamling overrastede Vibellenus Agrippa os nvlig med 

— esterat hans Anklagere havde talt — at fremtage un

der sin Toga en Giftflaske, som han tomte i eet Drag, og 
derefter ndaandete for vore L'ine; — Poppeus Sabinns— 

Nok, Lentulus, afbrod ham Tiber — hold dog engang 

op med denne Dodsfaldsopreguelfe; det cergrer mig blot at 

blive erindret om hvormange Skyldige der er undsluppet 

mig, thi hvad Straf er Dodeu, hvor den kommer uden 

Pinsel og ved egen Haanv? 
Lad dem kun doe, retfærdige Coesar, begyndte nu L. 

Scipio, der imidlertid havde fattet sig ester sit Uheld, og 
nu ved nogle smaae Angiverier vilde forsoge paa at scette 

sig i Mdest igsen — Lad disse Elendige kun soge at und-
gaae Doden ved Doden — der bliver dog desvcerre nok 

af Levende tilbage, som for deres Forbrydelser fortjene 

at lide de piinligste Straffe, og paa hvilke Du kan og bor 
lade disse ndove. Med Sorg nodes jeg saaledes til, for 

Statens Velscerds Skyld, at anmelde for Dig, min «dle 
Ccrsar, nogle nye Attentater, der ere til Krcenkelse as dit 
hellige Navn, din guddommelige Myndighed, tine Befalin

ger, og som min ntrcrttelige Virksomhed har opdaget. Pol-
lion, Silanus, Calvisius og Seaurus, Senatorer, have alle 

ved Symposier talt ucrrbodigt om Dig, ja den Sidste stal 
om Dig og Cajus have skrevet SmadeverS, som jeg siden 
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haaber at kunne skaffe tilveie. Marcus TereutiuS, romersk 

Nitter, praler entnu af at have varet Forratereu SejanS 

Ven; ten rige Enke Vitia har vovet offentligt at beklage 

sig over Dig, offentligt at groede og hyle over sin Son 
Farins, som Du saa retscrrtigt har henrettet, fordi han ved 

at tugte sine Slaver foran Augustus's og din Billetstotte 

bavde vanhelliget disse. 
Jeg takker Dig, sagde Casar, idet han opskrev de an

klagede Personers Navne paa en foran ham liggende Vor

tavle, hvor en heel Nakke af Navne stod forud — Jeg tak
ker Dig for din gode Villie i at opdage mine og Statens 

Fiender, fli'out din Host deunegang ikke jnst har varet riig; 
isar har Du glemt et mistcenkr Navn, med hvis Angivelse 

Andre er kommet Dig i Forkjobet. 
Og hvilket Navn, guddommelige Ccrsar? spurgte l!. 

Scipio ivrig og misundelig, idet han reiste sig halvt op — 
jeg troede dog jeg skulde have de friskeste Nvheder ^ hvil

ket Navn er Dig da ellers forebragt? 

?uciuS Scipio, sagde Tiber tort hen. 
Den Navnte sank tilbage paa sin Loibank, dodbleg, 

som truffen af en drcrbende Piil. — Alle Guder, stammede 
ban - Jeg, din troeste Tjener — hvem kan have vovet 

at anklage mig — 
Tiber saa stivt paa ham og sagde med Eftertrvk: Erin

drer Du. hvad Du for otte Dage siden sagde om mig til 
din Son, just da Du befandt Dig alene med ham i din 

Have, foran min Statue? 
Miu Son! nonnete den forraattessater - Min Son! 

det er ikke muligt — min eneste Svn! 
Oa hvorfor ikke? svarede Tiber roligt. Saadant skrer 

jo nu kver til Ztatens ^etste bar Du alt glemt 

Historien med Vibins Serenus, der anklagedes af sin egen 
Son? — Dog, jeg vil opsatte Nutersogelun af ten Sag 

til Du er kommen tilbage til Nom, lat os nu scrtte alvor
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lige Forretninger tilside, og alene overlade os til Bordets 

Nydelser. — Nu min kjcrre Vitellius — vedblev han hen-

vent til den tredie Senator, der hidtil havde vcrret aldeles 

optaget med at prove og bedomme alle de culinariste Kunst

værker og Sjeldenheder, der fremsattes i bestandig Afver-

ling, — Du fuldkomne Discipel af Apicius, hvad synes Dig 
om den eapreensiste Eneboers landlige Kjokken? 

Ganffe sortrceffeligt, smadstete denne med et i Tibers 
Ncerhed yderst sjeldent Udtryk af uforstilt Oprigtighed — 

hoist vidunderligt. Jsaer denne Murceua — den har en 

liflig Smag af Sosristhed, som om man nod den svom-
mente i Havet — saadan faaer man den ikke i Rom! 

Det troe vi nok, indfaldt med Stolthed den Frigivne 

der forestod Anretningen, — selv her Paa Caprece er det 
sjeldent at saae den saa frisk, det er ikke mange Minutter 

siden denne Murceua forlod Havet her lige under Villaens 

Muur; en Fisker er med Livsfare klavret op ad den steile 

Klippevceg for at bringe Ccrsar hans Anrlingsret ganske 

frist. 
Hvad siger du — udbrod Tiber, idet han med Heftig

hed reiste sig halvt op i sin Loi'bcenk — et Menneste er 
kommet op ad denne bratte Klippe, som vi antoge for ube-

stigelig — bar kunnet kvmme bag paa os ind i selve Vil

laen! — Men I have dog forsikret Eder dette Menneste? 

Han staaer ude i Forhallen, blandt Vagten, milde Cce-
sar, og beder om at faae Dig i Tale, udentvivl venter han 

en Belonning for sit Vovestykke. — 

Den stal ban faae — lad ham fores herind, befalede 
Tiber. Derpaa henvendt til Senatorerne: Her seer I nu 
hvorledes jeg bliver bevogtet og efterstræbt — selv paa 
denne steile Klippe, omflydt af Havet, kan jeg ikke vcere i 

Sikkerhed, man staffer sig blot Snigmordere, der kunne 
gaae opad glatte Vcegge. Hvor stal jeg tye hen? Tilstdst 
kommer jeg dog til at benytte mig af Eders Collegas To-
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gonii Galli Forslag, om at det crrvcerdige romersse Senat 

skulde selv tage Svoerd i Haand og omskabe sig til min 

Livvagt. — 
I dette Oieblik blev Fiskeren fort ind af nogle Be

væbnede. Det var et ungt Menneske af et raskt Udvortes, 

dnnkle Blik lyste ud af hans solbrændte Ansigt, og han tog 

sig godt ud i sin hvide Lcerredstunika og med den rode 
phrygiske Hue paa de sorte Lokker. Med Udraabet: Ccesar! 

vilde han strar kaste sig for dennes Forder, men holdtes uf 

Vagten i tilborlig Afstand. 
Hvo har lcert vig Veien opad den ubestigeligr Klip-

pemuur under min Villa? tiltalte nu Tiber ham. 
Ingen uden min Haand, mit Oie og min Fod, sva

rede Fisieren kjoekt. Men ubeftigelig er din Klippemuur da 

ikke, siden Du seer mig her. 
Og hvad vilde du her? 
Bringe Dig en Murama, friskere end Du ellers faaer 

den, naar den i Solheden stal fores den lange Vei herop 

nede fra Fiskerlejet. 
Derfor alene satte du ikke dit Liv ivove. Du havde 

cu anden Grund. Siig den frivillig, eller mine LictorerS 

Marterredskaber skulle vide at presse den ud af dig. 

Der behoves ikke saamange Omstændigheder, hoie Ccr-
far, for at faa mig til at bekjende, hvad der alt ligger paa 
min Labe. Ja, det er sandt, det var ikke blot for Mu-
rcrnaeUS Skvld jeg klattrede berop, der stikker noget andet 

under mit halsbrækkende Forsog. Du seer da jeg er en 
ringe Fisier, jeg borer hjemme over i Surrentum. Der le
vede ogsaa blandt mine Lige den unge Aglaja, den skjon-

neste Pige i ?or Egu, bekjentt vidt og bredt for sin Dej

lighed, sin Godked, sin Klogskab. Jeg vandt hente. Vor 
Lykke var snart fuldkommen — jeg skulde om nogle Dage 

fore hente hjem til Mit. Da kom jeg en Morgen til hen
des Moders Hvtte, og fantt bente ikke der, men kun Mv-
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deren, som omgivet af en Flok hylende Naboersker sad og 
jamrede sig og rev Haaret af sit Hoved. Jeg erfarede da 

at dine Udsendinge, Ccesar, dine bekjendte Jagere, som fare 

Landet rundt efter unge Skjonheder, havde vceret der og 

revet min stakkels Aglaja med sig til Caprece. I Forsknin

gen folte jeg som mit Bryst skulde trykkes sonder af Sorg 

og Harme, jeg rasede mor Dig, Ccrsar, jeg svor din Dod. 
Men saa betcenkte jeg, hvorledes Du dog i Grunden er 

vor Alles Herre og Mester, siden Du eier hele Verden, og 

at Du altsaa ogsaa havde Net til at fordre Aglaja som 
din Eiendom, hvis Du lvstede. Og jeg ti ostede mig da 

igjen og sagde til mig selv: Ccrsar veed maastee ikke af 

det Hele, han har desuden saamange tusinde deilige Kvinder 
at raade over og saamegen nudtommelig Magt og Herlig

hed, at han vist ikke vil berove den fattige Fister hans 

eneste Brnd, naar han kun fa.ier Sammenbcengen at vite. 
Mange Gange forsogte jeg nu at komme op til Dig ad 

Ven almindelige Vei, men jeg sik ikke engang Lov til at 

sa'tte Foden paa din Os to eneste Landingssteder, din 

Vagt stodte mig stedse tilbage. Da begyndte jeg at see 
paa te steile Klipper, der lude ud over Havet fra Villa 

Iovis, hvor jeg vidste Ccrsar sad. Timeviis laae jeg i min 
Baad derunder og mcerkede mig hvei Revne i Klippemureu, 

hver nok saa liden fremstaaeude Kant — om det ikke for 

mig, der fra Barnsbeen er saa vant til at klavre i Klip
perne, skulde voere gjorligt at komme op til Dig ad denne 

Gjenvei. Jeg saae det var et Arbeide mellem Liv og Dod, 

men hvad havde jeg at miste? Fik jeg ikke Aglaja tilbage, 
saa folte jeg nok at jeg alligevel maatte doe. Saa kunde 
jeg jo ligesaa godt vove dette, hvor der dog var Haab. 
Dog nolede jeg endnu nogen Tid, thi Livet hcenger dog 

besynderligt fast ved Ens Nibbeen. Men, som jeg idag at
ter laae under Klippemuren hernedenfor og stirrede op deraf, 
og imidlertid havde sat min Angel ud, fik jeg pludielig en 
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stor, pragtig Murana, hvis Lige jeg aldrig for havde seet. 

Dette antog jeg som et gunstigt Varsel fra de gode Guder 

— jeg vidste jo hvilken Priis Casar satter paa at faae 

denne sin ZjndlingSfift ganske fris?. Jeg betankte mig ikke 
langer, jeg bandt Kurven med Muranaen om min Hals, 

satte Handerne mellem de fast umærkelige Klipperevner, 

trak mine Fodder efter, og begyndte at klavre. Du veed, 

at ven flere hundrete Fod hoie Klippevæg ikke engang al

tid er lodret, men endog ofte luder ud over Havet — saa 
jeg maatte svinge mig fra det ene Udspring til det andet; 

— jeg svavede som en Fugl over tet svimlende Dyb — 

Stene rullede uafladeligt ned og omkring mig og glede 

bort under mine Fotder, jeg hang som oftest blot i Fin
gerspidserne — men jeg gav ikke efter — jeg strabte opad, 
jeg veed ikke selv hvorledes. Og Guderne vare lovet, det 
lykkedes, — jeg kom op — mit Onske er opfylrt — jeg 

staaer nu for Casar, har kunnet sige ham selv, hvad der 
ligger mig paa Hjertet — har vovet mit Liv forat bringe 

ham et Qiebliks Nydelse — og ban, den Magtige og 
Milde, vil ikke lade mig drage nbelonnet bort, han vil give 

mig med til Bclonning hvad jeg beder om, thi dette er for 

ham mindre end Intet, skjont for mig Alt — det er ikke 

Gnld, ikke LEre — det er kun den sidste og ringeste af 
hans tusinde Kvinder -— det er Fiskerpigen Aglaja, min 
Brud! 

Da Fiskeren havde endt sin Beretning, kvistede Tiber 
noget til en af te Frigivne, sen, strar bortfjernede sig, ter-

paa vendte han sig smilende til Senatorerne med de Ord: 
En rorende Historie, vartige Fadre, og fremsagt ei 

uden mimisk Talent; jeg tvivler paa at Eters Skuespillere 

i Nom vilde gjort det stort bedre. — I see, vi efterligne 
Eders Hovedstadftikke her i vor Afkrog saa godt vi kunne 
— neppe horte vi at det er blevet Mode i Rem under 
Maaltiderne at lade opsore skuespil, for vi ogsaa ber soge 
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at skaffe vore Bordgjcester en lignende Underholdning; rig
tignok ikke med leiede Skuespillere, men ved naturligt og 

virkeligt Handlende, hvorved dog Fremstillingen uncegtelig 

vinder i Interesse hvad den taber i kunstnerisk Skjonhed. 

Dette tanker jeg I vil erfare under Udviklingen af denne 

Tragoedie. 
Fiffer, vedblev han nu, vidste du, for du besteg Klip

pen, at der er sat DodSstraf for Den, der uden Casars 

Villie vover sig indenfor hans Villas Enemarker? 

Nei, ved Zeus, svarede Fifferen, jeg vidste det ikke, 
men havde jeg end vidst det, jeg vilde dog have provet 

hvad jeg nu har gjort, i Tillid til Casars Naade. 
Nu vel, sagde Tiber, denne din Tillid skal heller ikke 

blive skuffet; din Belonning skal Du faae, dm Brud ffal 

blive Dig gjengivet. — 
Hav Tak, store Casar, udbrod her Fifferen nasten 

gradende af Glade — dog, hvad gjor Dig vel min Tak

sigelse? — Guderne ville gjengjalde Dig det. 
— Saa guddommelig en Mildhed kan Guderne kun 

gjengjalde ved at optage dens Udover mellem sig — sukkede 

derimellem den ntrattelige og uafviselige Smigrer Lucius 

Scipio. 
Tiber tilkastede ham et foragteligt Blik, og vedblev til 

Fifferen: Dette er din Belonning, men din Straf kan heller 
ikke ganske eftergives, dit Erempel maa ikke kunne forlede 

Andre til det samme Vovestykke, med Forstyrrelse af Casars 

Sikkerhed. Derfor ffal det vel tillades Dig at fore din 
Brud med dig herfra, men kun ad den samme Vei, hvor-

paa du er kommet herop. 
Den arme Fiffer saae sig forbauset omkring, som om 

han af de Omstaaendes Miner vilde hente en mildere For
klaring paa disse skrækkelige Ord — men da han overalt 
kun modte koldtleende Ansigter, holdt han ct L°ieblik Hin

derne sor Dinene, som sor at komme til lig selv og beskytte 
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sig med VereS haanstirrende Blikke, derpaa rystede han lang
somt paa Hovedet, og sagte med en mellem Angst og Vantro 
delt Stemme: Mev Aglaja tilbage den samme Vei, av hvil

ken jeg er kommen op? Casar lyster kun at spoge med 
sin Slave — Casar veed meget godt at dette er nmnligt, 

at Nedstigningen er utankelig, hvor Opstigningen var livs

farlig, at selv jeg alene med begge mine stanke Hanter ikke 
vilde kunne prove derpaa uden at gaae i den visse Tov, 
bvormeger mere da med den stakkels spade, hjalpelose Ag

laja? — O, det er gyseligt blot at tanke derpaa — Casar, 

sug det dog, det var kun dit Spog! — 

Casar spoger aldrig — svarede denne strengt. Tin 
Dom er assagt, Fifter. Ter kommer din Brud, tag hende 

og stig mev hende ned hvorfra du er kommet, eller ved 
Hercules, jeg laver Cver begge kaste uv over Nakvar-

ket her! 
Virkelig sorte ven forhen bortsenvte Frigivne i vette 

Lieblik en ung Kvinve inv i Salen. Det var Aglaja, Ven 

smukke Fiskcrpige, grask i Ansigtsform, Bart og ^latevragt, 

ester sin Herkomst fra te gråske Colonister i visse Egne. 
Huu var dovbleg og vaklenve af Frygt og Svagbev. hen

tes Blikke floi ftye, som en sorsulgt Hints, om i Salen, 
iuttil de endelig traf paa Fiskeren, der stod stum og ftjal-
vende mellem sine Bevogtcrc. Med Udraabet: Glykon! 

styrtede hun da hen til ham og skjulte sit Hoved ved hans 
Bryst. 

Aglaja! — sagte Glvkon halv fra sig selv — hvad vil 
Du hos mig? fly min Narhet — ten bringer Toten! Casar 

har jo sortomt mig forti jeg har vovet mit ^iv for at see 
Dig og bringe ham en Glate — og nu vil han belonne 
mig ved at sente os begge til Hates — men maaftee bar 
han entnn Barmhjertighet met tin Ungtom og Skjonhet, 
maaftee lader ban sig noie mev at have revet Tig bort fra 
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dit Hjem og din Brudgom — fald ham tilfode Aglaja, og 

boufald ham om at han lader mig gaae alene! 
O nei, Glykon, bad den unge Pige — jeg vil folge 

mev Dig, hvor Du eud gaaer — til Hades, om det saa 
maa v<rre — kun lad mig ikke tilbage paa denne rædsels

fulde O, send mig ikke tilbage til hiin skrækkelige Nympher-
nes Grotte! — Du veed ikke Glykon, hvad Forfærdeligt 
jeg der har maattet see — hellere lide Doden tusindfold 

end leve i saadan Skjcendsel — og Doden med Dig er jo 

Elysium. 
Vore Histriones agere upaaklageligt, synes Eder ikke? 

— sagde Tiber til sine Gjcester — Men nu er det ogsaa 
nok med deres Klager, lad os komme til Enden. Fister, 

betcenk dig endnu engang for jeg lader Eder gribe og kaste 
uy her — vil du benytte min Naade og stige ned med vin 

Kvinde der hvor du kom? 
Glykon gjenvandt sit Dodsmod i den yderste Nod — 

Cttsar, sagde han, jeg redder dog Aglaja fra det som er 
vcerre eud Dod, og jeg vil ikke lade denne hulde Skabuing 

ti Gange souderkuuses paa de starpe Klipper! — 
Nu vel, afbrod ham Tiber med grusom Spot — du 

har valgt, hun skal ikke sonderknuses — her luder jo Ter
rassen lige ud over det blode Hav — det er ogsaa bedre 
paa den Maade for os Alle - Veien bliver kortere for 
Eder, og vi kunne uden at bevcege os fra Stedet, see EderS 

Nedfart. — Lictorer, bod han derpaa — binder disse To 

sammen og styrter dem ud over Ncekvcerket der! 
Bodlerue lavede sig allerede til at udfore Befalingen, 

da Glykon pludselig med flammende Oine og Skriget: 
Elendige, I skulle ikke rore hende! — rev sig los fra deres 
Tag, loftede den besvimede Aglaja i sine stcrrke Arme og 
sprang med hende i et S(rt op paa Gelænderet, hvor de 
nogle Oieblikke svcevede i Ligevwgt. Endnu deroppe raabte 
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han hoit: Ccrsar, de Tvende hilse Dig*) — Aglaja, Aphro-

dite modtager os! — og forsvandt saa i Dybet med sin 

stjonne Byrde. 
En dvb Stilhed udbredte sig derpaa i Nummet, det 

var som Enhver bos sig selv talte sine Pulsflag i angstelig 

Forventning. Kun Casar talte aabenlyst paa Fingrene, og 

da han kom til ser hortes en dump Pladsten dybt nede, 
som af et tungt legeme, ter faldt i Vandet. Sex Secnn-

der, bemærkede han, sex Secnnder er alrsaa Villa Jovis 

Hoite over Havet; det gjeutager sig bestaudig. 

Hermed er Maaltidet og Skuespillet forbi, sagde han 
derpaa til Senatorerne — Gaaer nu heu, vårdige Fcrdre, 

og hviler Eter i deu Deel af Villaen, der udelukkente er 

bestemt for de Gjaster, Casar vil hadre — Venter der 

min narmere Bestemmelse for I reise — jeg vil give Eder 
et Brev mev til Senatet. 

De tre Senatorer forfoiede sig bort under dybe Hilsener, 

dog ikke for de endnu til Afsted havde bragt Tyraunen et 

Viraksoffer i Form af en lovtale over den magelose Viis-

dom hau havde lagt for Dagen i at forene Belonning med 

retfardig Straf, en Vovtale, hvortil atter dennegang de 

Omstaaendes BeundringSmumlen dannede Choret. 
Neppe vare det romerske Senats adle Afsendte ham 

ude af Syne. for Tiber sank afkraftet tilbage paa Leiet; 
den pirrende Anfpcrndelfe af de flove Nerver, som Scenen 

med Fiskeren et Tieblik havde forstaffet ham, efterlod nu 
kun en desftorre Asflappelse, og et Udtryk af dyb Livslede 

og Vammelse blev ene berstende i hans Aasvn. De to 

Andlingssrigivne, der ftode ham narmest, horte ham mumle, 

som for sig selv: Disse Jammerlige, de ere kun fodte til 

^vrituri le znlutnnt — de til Dodcn indviede Gladiatorers 
Tiltale til Casar, naar dr traadte frem til dcn sidstc Aamp. 

17* 
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Trcrldom og tilLogn! —o, denne Torst efter et Venstabs, 
efter et Sandheds Ord, den fortårer mig! — Men jeg har 

dog endnn een Ven — her lov han sit tunge Blik glide 

om i Kredsen og hcevede Stemmen — endnu Een, hvor er 

han? — hvorfor har jeg ikke seet ham i flere Dage — 
Slaver, hvor er Coeeejus Nerva? — 

Ingen syntes at ville svare, men Tiber gjentog tru
ende sit SporgSmaal, og nu kom det endelig ud, hvad man 

for ikke havde turdet aabenbare Ccrsar, at hans crldste og 

troeste Ven, en af de Faae som bestandig var hos ham 
paa Caprece, og dog ikke tog Deel i hans Udsvævelser og 
Grusomheder, men der levede et reent, alvorligt og indge-

togent Liv, saa selv Angivernes Hcerstare ikke kunde udfinde 
Noget at hceste derpaa — at den lcerde ag vise CoccejuS 

Nerva pludselig var bleven angreben af den SelvmordS-
epidemie, der herskede omkring Tiber. Han havde allerede 

i flere Dage trukket sig tilbage til eu afsides Villa, haard-
nakket naglet at modtage ethvert Næringsmiddel, havde for
budt at melde noget derom til Tiber, og var netop denne 

Dags Morgen dod af Hunger og Udmattelse, uden med et 
Ord at angive Grunden til sin frivillige Bortgang. 

Ogsaa han! — ogsaa han! — stonnede Tyrannen som 

overvcrldet ved dette Budstab; dog havde han endnu i sin 
til Vanvid grcendsende Forfatning Besindighed nok til at 

byde alle de Tilstedeværende at forlade Hallen, for at In
gen skulde vare Vidne til hans Fortvivlelses Udbrud. Da 

Alle vare borte, reiste han sig langsomt i sin hoie, krummede 
Skikkelse op fra Leiet, idet han med et grneligt Blik saae 

omkring sig, som om han i det tomme Rum blev vaer Gjen-
stande, der paa eengang indgjod ham Rcedsel og Trods. I 
nogle Minutter blev han saaledes staaende opreist og ube
vægelig, medens han flere Gange med stjcelvende No>t gjen
tog Udraabet: Alene! ganske alene! —Derpaa gav han sig 
til med hurtige, men slcebende og vaklende Skridt at gaae 
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frem og tilbage i den aabne Portiens, idet han vred sine 

Ha'Nder, og fra kans koalsnlte Indre af og til losrev sig 
enkelte Ord som: Coecejns, Coeeejns, hvorfor gjorde du 

mig dette! — Dig havde jeg dog ikke truet — Dig havde 

de dog'' ikke angivet — Dn min eneste Ven — og Efter

verdenen — ogsaa for din Dod vil den give mig Skylden 
som for alle de andre — og dog kjendte du mig bedre — 

dog vidste du, og du alene, hvad der var min Skyld, og 

hvad min Tids — men jeg seer det — du har villet paa-

minde mig — ved tin Dod har du villet sige mig at intet 

Neent kan leve mere i Ccrsars Ncrrhet — har du villet 

slutte den Dodens ^reds, der stiller Verdensherskeren fra 

Verden og Menneskene. — Nu veed du Hemmeligheden, Coe
eejns! — Doden — bringer den Ro — bringer den For

glemmelse? 

Her standsede den usalige Hersker siu rastlose Gang, 
greb krampagtig om Ncekvarket og boiede sig ud over det 

blaa Dvb, der for et Oieblik siden havde lukket sig over to 

unge, kærlighedsfulde Liv, men nu atter blinkede og vin

kede i sn'Ue Fred. Tiber saae sn'vt derned, som om han 
Icengtedes efter Fred og Hvile i dets blode Favn, men plud

selig foer han med Rcrdsel tilbage — det forekom ham som 
om alle de nskvldige Offere, ban ofte blot for sin For-
noielse havde ladet ftvrte ned her, som alle de Tusinder han 
paa andre Maader havde ladet martre og drcrbe — nu 

hcevede de blege og blodige Hoveder over Havstaten, og 
stirrede lokkente og baanende op til ham fra Dybet for at 
drage bam ned — nu klavrede og mylrede opad Klippen 

— stedse ncrrmei e — og strakte tusinde lange Arme op for 
at gribe ham — 

- — „Lnlil-l En lille Almisse til Frelse for 
de arme Sjcrle i Sjcrrsilden!" — lod en dyb Stemme ved 

Siden af mig, og vakte mig op af mine Fortidstrommerier. 
Jeg saae op — ten skrækkelige Gamle, Tibers usalige Skygge 
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Var forsvunden, hans gyldne, siinnende Sommerhal med 
den prcegtige Porticus var atter blevet til den aabne ufor

melige Ruin, hvori jeg sad som for. Foran mig stod en 

Franciskanermunk, ringlende med sin Almissebosse og gjen-
tagende sin Bon om Orits — det var Eremiten, der nu 

har indrettet sin ydmyge Celle oppe blandt Ccesarvillaens 

Ruiner, og plantet sit simple, men mcegtige Troekors paa 

den overmodige, hjertelose Hevendoms Marmorgruushob. 

Jeg fnlgte Munken til hans Hytte, der laae smnkt og for
troligt lcenet op til de gamle Mnre, med Udsigt til det 

herlige Hav, og omduftet af en rig Flor af hvide Roser, 
der blomstre overalt her i disse Ruiner, ligesom til et for

sonende Jcertegn for det meget uskyldige Blod, som her 

engang er udgydt. 
Dagen efter, som var Christi Legemsfest, var jeg ogfaa 

nede i Byen Vidne til en forsonende Contrast mellem Capris 

For og Nu, til ChristendommenS, eller om man heller vil, 

Catholicismens Seier over og Formildelse af de hedenske 
Oldtivsskikke, hvoraf den dog har optaget i sig hvad der 
havde Skjonhedens sande Liv og kunde rore det menneske
lige Hjerte. For her froekke og udsvævende, men pnigtglo-

dende Orgier til ZEre for Bacchus og Venns, nu her en 
barnlig-uskyldig, rorende Fest til ZEre for vor Frelsers ind
viede Legeme — ingen storre Contrast kan tcenkes, og dog 

har den christelige Fest arvet fra den hedenske sine Blomster, 
sine Processioner, sine Rogelseoffre, sin Frembceren af Aarets 
Forstegrode, og endnu flere Ceremonier. Corpus Domini 

Hoitiden er en af det catholfle KirkeaarS storste, en af dem, 
paa hvilken Kirken, hvor den kan, udfolder sin hoieste Pomp 
— folgelig allermeest i Rom. Der gaves blanvt vore Med-

gjoester hos Pagani derfor dem, som beklagede, at vi ikke 
nu vare i Rom, hvor Paven paa denne HoitidSdag selv 

bcerer Sacramentet rundt Peterspladsen under Berninis 

fiirdobbelte Soilegang, fulgt af sine Cardinaler og Prcr. 
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later, af sin uendelige Prcrste- og Munkebar, af alle de 
reinerfte^tore, medens kanonerne tordne fra Engelsborg, 

og St. Pe^'rskirkens uhyre Klokker runge med deres Malm-

steimner, medens det harnislblinkende Militcrr og bag det 

den umaadelige Folkemasse synker i Kncr eftersom den hel
lige Fader, selv baaret hoit over Alles Hoveder, drager 

frem med det Allerhelligste. — Men hvad os angik, da 

vare vi under vort Qphold i Rom, iscer i Paaskeugeu, 
blevne saaledes overmættede og krattede ved de langsom

melige pavelige Ceremonier og Pragtoptog, at vi priste os 

lvkkelige ved dennegang at kunne bivaane en catholsk Kirke-

hoitid i en lille afsides Menighed, hvor Ceremonien endnu 
udoves og opfattes i den rene Naivetet og Simpelhed, 

som alene kan lade den finde Vei til Hjertet, men som 

for længesiden er veget fra den kolde, pavelige Hosgnds-

tjeneste i Nom. 
Det skjonneste Veir begunstigede Festen paa Capri, 

Luften var opfyldt med Solglands og Varme, men tog 
tempererer ved en forfriskende Nordenvind, eller Veiilo lli 

Vo8iivil), som den her kaldes. Fra den tidlige Morgen lod 

Gladessknd fra alle Hoider, og Storstedelen af -Lens Be

folkning (der i det Hele ikke overstiger fem tusiude Sjcrle) 
samlede sig i Bven i deres bedste Stads. Byens lille 
Kirke, der er belliget Oens Skytshelgen St. Constanzo, 
og bvgget paa Nuinerne af et antikt Tempel, kunde natur-

ligviis ikke rumme alle disse Tilstrommete, men hvad gjorde 
saa det? Paa Torvet udenfor, paa Trapper, Tage og Ter

rasser var der jo Plads nok, og det bedre end inde i den 
skumle Kirke, thi herude hvcrlvete sig jo Himleus Bue let 
og atherklar, gjeunem de aabne Kirketore lod Sangen og 

Orgeltonerne ud, og deu bedste Deel af Festen skulde jo 
ogsaa foregaae i det Fri. Thi da Messen var tilende der

inde varede det ikke lange, for Processionen satte sig i 
Bevcrgelfe ud af Kirken, og viklede sig langsomt op ad en 
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bred Trappe, som fra denne forer op til en hoiere Deel af 
Byen. Toget aabnedes af en Ncekke Poenitentsbrodre i 

deres graae Hattter og med tcendte Vorlys i Hoenderne--

efter dem fulgte et lille deiligt Barn, utklcedt som Engel 
med Sommerfuglevinger paa Skuldrene og behcrngt med 

megen Flitterstads, hendes smaa Fodder kunde neppe folge 

Skridt med en ung Mand med mange flagrende Baand om 

Hatten, formodentlig hentes Fader, der faae sig stolt om^ 
kring for den Wre der idag var hans HuuS vederfaret. 

Nu kom Capris og Anacapris forenede Prcrstestab i deres 
Gyldenstykkes Kaaber og omringet af deres Sangere og 

rogelsesvingende Chordrenge, i Midten gik den celdste Prceft 

alene og bar Hoftien under en Baldachin. Saa fulgte en 
Hob unge Knose, bcerende imellem sig en hoi Trophce af 

Aarets forste Frugter, Kornnecg etc., og til Slutning kom 

en Roekke af Byens unge Piger, alle med Hovederne be-
dcekkede af hvide Slor, hvorunder ofte et Par deilige sorte 

Dine og en frisk Kind glimtede frem. Hvor dette Tog 
drog frem modtoges det af Geværild, Petarder og Svær
mere, som Smaadrenge havde det travlt med at antcrnde, 
af Jubel og Velsignelser, samt af en fra alle Vinduer og 
Tage neddryssende Negn af vellugtende gule Blomsterblade. 
Processionen drog omkring i den hele coupercde By, der 

fandtes ingen Gvde saa trang, ingen Hoide saa steil at 
den jo blev lyksaliggjort ved SacramentetS velsignende 

Gjennemgang. Det saae ofte pittoresk ud naar Toget, 
efter en Tid at have vceret skjult i de lavere Strcrder, 
pludselig igjen kom tilsyne med sine blinkende Kors og Fa
ner paa en hoi Terrasse, eller under en spidsbuet Portal 
til en Trappe, eller naar det havde en Station foran et 
eller andet fritliggende Capel. Efter i et Par Timer at 
have fuldfort denne Omgang vendte Professionen tilbage 
til Kirken, hvor den adskilttes. Men dermed var ikke Da
gens Festligbeder tilende: efter de religieuse begyndte nu 
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de vxoMe Folkeforlystelser, som ved de eatholske Kirkefester 

al^n'g tov mangle, og som binder disse saa fast til Folke
livet. Ter var Marked, Gjoglerkunster, smaae Fyrværkerier 

og Musik /il langt ud paa Natten i megen lystighed og 

Stoi^mcn ingen Beruselsens Udskejelser, ja Anstændigheden 
gik endog saavidt, at selv disse Egnes Nationaldands, Ta-

rantellaen, til vor store Fortrydelse ikke blev udfort ved 

denne guustige dejlighed, fordi Prcrsterne havde forbudt 

Lens Piger at dandse ten; og at de i dette kildne Til

falde, h'.or Advarslen stred mod de unge Hjerters egen 

mcegtigste Lyst, blev adlydt, viser bedst hvilken Magt det 

italienske Prcrsteskab endnu har bibeholdt idetmintste over 

den kvindelige Halvdeel af deres Menighed, og gjennem 
den da natnrligviis ogsaa paa den mandlige. 

Vor Opholdstid paa Capri var allerede over halvt 

udloben, og endnu kjeudte vi kun den ostlige Part af Len, 

den vestre var os endnu et uopdaget Land, adskilt fra os 
ved den vceldige, som det synes uoverstigelige Klippemuur, 

der gaaer tverS over Len, fra Hav til Hav. Man sagde 

os vel, at hoit der bag skulde findes en lille anden Kirkeby 

i gronne Luude, men hernede fra Hovedbyen saae vi kun 
de uogne, rode Klipper rage op mod Himlen, og intet 

Tegn paa Liv lod os ane menneskelige Boliger bag deres 
Toppe, undtagen at Vinden undertiden bar til os fjerne 

Klokketoner, der syntes at komme hist oppefra. — En klar 
Eftermiddag begave vi oS endelig paa Opdagelsesrejsen. 

Veien slvnger sig forst yndig og magelig nok skraas over 
det frugtbare Midtbalte. Som en hoiere liggende Sti, 

indfattet af Myrther og andre skarpt duftende Fjeldplanter, 

fortsattes den derncrst langs med Foden af Klippevæggen, 
indtil hvor denne boier af mod Golfen med en skarp Kant, 

opad hvilken den svimmelvcrkkende Trappe er anlagt, der 
danner den eneste Adgang til de boiere Nigioner, hvorhen 

vi nu agtede os, til Anacapri. Her begvndte vi den besvcrr-

O 
G 
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lige men interessante Opstigen ad de fem hundrede og fem 

og tredive i Klippen indhuggede Trin, der i Zikzak fore op 

til Spidsen. Paa hver Afså to, hvorfra vi fik en/-bestandig i 
Virre og Skjonhed tiltagende Udsigt over Oen og det om-

kringblaanede Hav mev dets udstrakte Kyster, fandt vi altid 
et lille aabent Capel med et Kors eller et Mariabillede an

bragt, udentvivl for at den Opstigende paa eengang kan 

nyde Legemets Hvile og Tankens Oploftelse i Bonnen, 

idet han tillige k.in lade sit Blik glide ruudt i Guds her
lige Natur, der derfra aabenbarer sig i sin storste Fylde. 

Endelig naaede vi op til den stifte Afsats, bvorfra en Vin
debro og en Port forer ind i en Slags Forgaarv med 

Steenscever, hoit paa Klippens Tinde; endnu her saae vi 

Jutet til Anacapris forventede gronne Marker, men vel 
udover det uendelige Hav, langs Campanien og Terra di 

LavoroS Kyster, lige til Gaeta, ja til Terracina og Circes 

O ved de pontiske Sumpe. Dog, nu boiede vi om et 

fremspringende Klippehjorne og befandt os pludseligt i en 
smilende, rigt opdyrket Egn, med en storre Mcengde Trceer 
end nedenfor, med Viinhaver og Olivenplantager, og midt 
imellem disse, paa det sagte mod Vest afskaarne Hoiplateau, 

en venlig lille Landsby, hvis hvide Huse tittede frem hist 
og her mellem det Gronne, og beherskedes i Mitten af en 

ret anseelig Kirke. Det var Anacapri, en lille afsondret 

Verden for sig selv, hvor Alt syntes at aande Stilhed og 
idyllisk Fred. Vi vandrede en Stuud omkring blandt de, 

for en italiensk Ly at vcere, scerdeles reenlige Huse og Ha
ver, og omriugedes snart af den tilstedeværende Befolkning, 
vel mev Nysgjerrighed, dog uden den i disse Egne saa 
fcedvanlige Paatrceugeuhed og uden Tiggeri; thi selv Men
neskene heroppe lov til at v«re i Overeensftemmelse med 

deres Hjemstevs rolige Beliggenhed. Efterat vi endnu havde 
gjort eu Afstikker op til Soroveren Barbarossas Borg, 
der ligger paa en vild, sonverrevet Klippespidse ovenover 
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Byen, og med sine romantiske Feudalruiner scelsomt seer 

over til ve classiske Levninger as Villa JoviS paa^stpyn-
ten, erintrere den dalende Sol om, at detallerede var paa 

Tide at sorlade Anacapris eensomme Andigheder. Jfard 
med at boie om Klippehjornet igjen, kastede vi et sidste 

Blik tilbage til denne idylliske, gronnende NolighedSplet 

boit imellem Himmel og Hav, — endnu et Skridt, og det 

Hele var forsvundet. Men under Nedstigningen fik vi enduu 

en levende Erindring om den skjulte Coloni vi havde for
ladt deroppe. Allerede fra Trappens overste Afsats skjel-

nede vi nemlig dybt nede paa Soen en usædvanlig stor, 

med Mennesker opfvlrt Barke, der for fulrtbngnende Seil 

stevnede ind mod Fiskerleiet ved Marina Grande. Det var 
OenS Torveskib, der vendte tilbage fra Neapel under Ly-

stigkev og Sang, hvoraf enkelte slankere Toner af Vinden 
endog bares op til os. Dette Torveskib er en stor, broget 

bemalet Barko, der med sin hoie Stavn og sit latinske Seil 

bar nogen Ligbed med et antikt Skib, og det er smukt at 

mode, naar det bemandet med sine stcrrke helvnogne NoerS-

karle og brune Fiskere, og besat med tcette Rader smykkede 

Kvinder drager frem gjennem Golfens sagte krusede Bol
ger. To Gange om Ugen gaaer det med Capris Produk

ter, Fisk, Viin, Frugter og Qlie til Neapel, og bringer 
derfra tilbage Alt hvad Oen selv mangler af Livsfornoten-

heder. Det er altid en stor Fest den Aften Skibet vender 
tilbage: Alle som kan, samle sig da nede ved Stranden for 
at hore hvorledes Affairerne ere gaaede af, forat modtage 
de tilbagevendende Bekjcndte eller Breve og Nybeder, og 

for at see paa de Fremmede, der som oftest komme med. 

Ogsaa Anacapris Beboere bar da natnrligviis deres Deel 

i Skibets Bescrtning og Indbold, men disse Klippeboere 
maa srlv bare deres Fragt op til deres skjulte Nede, da 

intet Lastdyr, selv ikke et Msel, kan vinde opad Klippetrap
pen. Da vi kom midt ned i denne, modte vi derfor et 
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helt Tog af anacapriste Mirnd, Kvinder og Born, der alle 

paa deres Hoveder let og sikkert bar store Byrder, og steg 

med rank Holdning, muntert syngende og venl gt hilsende 

forbi os opad de steile Trin til deres styhoie, eensomt af
lukkede Hjemsted. 

En eller anden Lceser vil maaskee fornndre sig over, 
at vi nu saa lcenge have talt om Capri, uden dog endnu 

at have ncevnt dets mest beromte Mcrrkvardighed, nemlig 

den blaa Grotte. Det er sandt, at denne Grotte har saaet 
et vidunderligt Ry, som den ogsaa tildeels fortjener; jeg 

veed ret godt, at mangfoldige Neisende fare fra Neapel 
eller Sorrent direkte ind i den blaa Grotte, og saa ud deraf 

igjeu, uden engang at vcerdiges at scrtte Foden paa Ca

pris Grund, og at det folgelig er Scedvane at betragte 

OoUii /Vxurrn som det Hovedsagelige og Den hvori den 

findes, som et blot Appendir. Men Sagen er nu, at jeg 

auseer Forholdet ganske omvendt. For mig er Capri en 
eneste, stor Natui scrrhed, en af tisse Naturphcruomener, som 
Skaberkraften i et Oiebliks bizarre Luue synes at have 

henkastet, som for at vise at den selv i sine ?uner maatte 
frembringe noget Skjont og i sit Slags Regelret. I denne 
Totalitet af Scrrheder er da den blaa Grotte kun en en

kelt Deel og ganske i Overensstemmelse med den hele Tryl-

lebvgnings Struktur. Thi Capri er jo i hele sin Omkreds 
gjennemftukket og udhulet af eu Mcengde Grotter, Hvcel^ 
vinger, Gange, baade under og over Vandskorpen, og naar 

man roer om Den horer man en uafladelig Sukken og 
Hulken af Havvandet, der flyder ind og ud af disse Aab-
ninger, storre og mindre. Man har saaledes af de mcerk-
vcerdigste den gronne Grotte, (Zrolt.i etc. men af 
alle disse Drvpsteenshnler hcevder rigtignok den under en 
steil Klippevceg paa Vestsiden beliggende (Zrolli, sin 
Forrang i eventyrlig og hemmelighedsfuld Skjonhed, — 
dog maa man heller ikke efter de mange overdrevne Bille
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der og Beskrivelser vente at finde en Aladdins Underhule 

derinde. Den storste Virkning frembringes uncegrelig ved 
den ganske egne Maade hvorpaa man kommer derind, og 

ved den pludselige Overgang fra det kraftige Sollys uden

for til det blegblaa Skjar, der opfylder Hulen, og som 

udentvivl fremkommer ved Solstraalernes Brydning gjen-

nem Havvandet i den dybt nnder Vandskorpen sig forlæn

gede ?)innding. Thi den Deel af Aabningen, der er over 

Havfladen, er som bekjendt faa lav og saa trang, at man 

ikke kan slippe derigjennem uden liggende udstrakt i en gan

ske lille, til deune Passage egent eonftrueret Baad, og endda 

er dette kun muligt naar Havet er stille og Vandet lavt, 
tki naar Soen gaaer hoi opfylde Bolgerne Hullet aldeles. 

Det er med en ganske besynderlig Folelse at man lcrgger 

sig plat ned i Bunden af Baaden, og saaledes stiv ud
strakt er ifcrrd med fra det penlige Dagslys at fare ind ad 

det morke, trange Hul til Bjergets Inderste; det er som 
bereder man sig paa en Gjennemfart fra ^iv til Dod, fra 

Oververdenen til Hades. Og i det samme Baaden glider 

ind under Klippen kan man virkelig etOieblik troe sig paa 

Totens dunkle Flod: Klippen hcrnger kvcelende over Ens 

Bryst, man omsluttes af tykt Morke. Men denne ængste
lige Tilstand varer ogfaa kun et Oieblik, i ncrste udvider 
Hvalvingen sig kirkehoit, og man modtages af et tindrende 
azurblaat Lvsfluidum, der omgiver En til alle Sider, over 
og under, saa man med Baaden svnes at svceve midt deri. 

Det varer pel Noget inden man kan fatte sig efter denne 

forste Overraskelse, men jo lcrngere denne varer, des heldi
gere er man; thi denne forste Overraskelse er egentlig det 

Bedste, Grotten kan give. Roer man dybere ind i den, 
mod den dunklere Baggrund, saa taber Fortryllelsen sig 
lidt efter lidt, saa finder man snart at Havet, som her 

dakker Hulens Bund, i al dets klare Hjcnncmsigu'.ihet dog 
ikke er saa smukt og kraftigt blaat, som udenfor i Sollyset, 
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— saa mcerker man snart den tunge, graalige Drypsteens-
hvalving bag det blegblaa Skjcer, der nu mere og mere 

antager Spiritusflammens fpogelseagtige Gjenstin. Og jo 

lamgere man opholder sig derinde, desmere tiltager det 
uhyggelige Indtryk, indtil man ordentlig lcenges ud i det 

Fri igjen. Jdetmiudste gik det mig saaledes, da jeg var 

steget iland og sad paa den småle Afsats i Vaggrunden as 
Hulen, der, hvor man i nogle sammenfaldne Klippestykker 
har villet opdage Sporene af en tilfaldet Gang op gjen-

nem Fjeldet, og deraf vil slutte at Grotten har vceret 

kjendt og brugt af de Gamle. Jeg havde her en Folelfe 
af at det Levende ikke horte hjemme i denne mystiske Hvæl

ving, hvor selv Lyset har DodenS Farve og hver Lyd gjen-
lyder huul, som fra Graven; det forekom mig, som var jeg 
en paatramgende Gjceft i denne hemmelighedsfulde Grotte, 

den Bjergets og Havets Aander saa lcenge bave holdt skjult 

for Menneskenes nysgjerrige Blikke. Jeg droges uimod-
staaeligt hen til det diamautklare Lyspunkt, der i Grottens 

modsatte Ende betegnede Udgangen til Dagen, og solte mig 
ikke let og vel for jeg atter aandede derude „im rosigen 

Lickt" paa det aabne, herlige Hav, under GudS frie Himmel. 
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aa Lago MaggioreS deiligstolte Bredder, netop der, hvor 

Alpesjencheten er skjonnest og Soen uåbner sig videst for 

paa sit blinkende Speil at bcrre de borromau'fke S'erS Oran

gelunde, ligger ligeoverfor Jsola bella den yndige Landsby 

Baveno. Her findes Italiens glodende Ippighed forenet med 

Schweiz'S friske Storhed. Landsbyens hvide, endnu ganffe 
italienske Huse ligge smukt adspredte mellem Maismarker 

og Frugthaver, hvori Viinranker slynge sig fra Trce til Trce, 
og mellem Pergolaer, tungt behængte med Druer, Grcrs-

kar, Meloner. Frit paa en Hoi med den herligste Ud
sigt over Soen ligger Stedets gamle Kirke, omgivet af 

aabne Arcader hvori Frescomalerier fremstille Stationerne 

af Jesu Lidelse. Noget lcrngere ned til Venstre har man 

det pittoreske VcrrtshuuS, hvis stjonne med Lanrba'rroser 
besatte Terrasse ud mod Simplonveien Enhver, der har 
reist paa disse Steder, med Vemod vil erindre. Gaaer 
man lidt opad Bjergskraaningen ved bvis Fod Baveno 
ligger, saa vandrer man snart paa floielsblodt GrcrS under 

kjolige Haller af mcrgtige Kastanietræer, fra hvis Skvgger 
graae, straatakte Hytter stikke frem. Overalt her risle og 

suse Bjergbcrkke ned til Soen og falde i Caseader mod 
Veien, der gaaer langs Stranden. Endnu en kort Gang 

hoiere og man befinder sig t Alperegionen, som man kan 
forfolge til Sneeregionen paa Monterones Spids, og dog 

endnu fra disse kolde Hoiter faae et Nedblik til den varmtaan-
dende So med dens.Uustkrands af Viinranker og hvide Bver. 
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I de rolige Dage, for Revolutionernes oprivende 
Storme endnu vare slupne los over Verden og for Ufred 

endnu var trcrngt ind til denne landlige Eensomhed, da 

det endnu var tillagt og muligt at fore et stille Liv i Na

turen, et Liv for Poesi og Kjoerlighed, blomstrede her i 
Baveno en ung, smuk Pige. Hun var i Eet og Alt sit 

deilige Hjemsteds cegte Datter, hun var den stjonneste Blomst, 
denne Egns yndighoie Natur nogensinde havde kunnet ud

folde. Som den forenede hun i sig Italiens og Sckweiz's 
modsatte Sjonhedstyper, sammensmeltede til et harmonisk 
Helt. Hendes Skjonhed var saaledes ganske i Overens

stemmelse med Omgivelserne, men derfor ikke mindre usæd

vanlig, og naar hun mod Aftenen sad i Pergolaen foran 
sin Faders Huus, der gik lige ud moo Simplonvcien, da 

standsede de Forbidragende gjerne for at hilse den skjonne 

Maria, og til Gjengjceld for et venligt Blik af hende, thi 
uagtet hendes Oie var blaat som den dybe So, var det 

dog ikke kold som denne, men besad en straalende Varme, 
der gik til Hjertet. Som hendes Idre var hendes Indre 
en Blanding af Sydens yppige Lyst og af Nordens rene, 
dybe Lcrngsel. Hun elskede Pragt og Glands og Tilbedel
sens Sodheder, hun fortabte sig ofte i Fremtidsdromme, 

hvori hun saae sig selv som herskende i et deiligt Slot, 
omgivet af evige Fester, af Beundreres og Tjeneres Har; 

— men til samme Tid havde hun i sit Hjertes Inderste 
en Folelse der sagde hende, at traf hun Den, hun virkelig 

kunde elske, da vilde hun kunne forlade Alt for ham, og 
folge ham til det haardeste Land, til de tarveligste Kaar. 
At denne dybe og alvorlige Side af hendes Boesen var 
den sande og overveiende, syntes at bekrceftes ved den Kjends-
gjerning, at hun blandt alle sine Tilbedere mest begunstigede 
en fattig Gemsejceger oppe fra Tessineralperne, den ranke 

Steno med det freidige Aasyn og det trosaste Oie. Hun 

vidste neppe endnu selv hvor dybt hun holdt af ham, men 
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hun lyttede begjcrrligt efter, naar han fortalte hende om 

sin farefulde Bedrift mellem Hoifjeldene og paa Gletscherne, 
og om det eenfomt stille, men kraftige Hjemliv i hans Fo

dested Airolo, en lille reenlig og hyggelig, af Jcrgere og 

Hyrder beboet Schweizerby hoit oppe paa den sydlige Side 

af St. Gotthard. Thi dette haarde Bosted hang han ved 

med hele en Bjergboers Hjemkj^rlighed, og derfor fogte 

han ogsaa at stemme sin Elskere til Velvillie for det, ved 
hine Skiltringer derfra og ver at synge for hende de simp
le hjerterorende Folkemelodier, hvori den poetisk dybe, 

men stnmme Fjeldnatur deroppe havde sogt at finde et Ud

tryk gjeuuem sine Beboeres Stemme. Og ved disse simple 

Midler, eller rettere sagt ved Ajcerlighedeus ene store, lyk
kedes det ham ikke alene at indgyde Maria Godhed for 

hans Hjemsted, men endog hos hende, det sydlig milde og 
drneglodende BavenoS Barn, at vcrkke en formelig Vcrng-

sel efter det kolde, ufrugtbare Airolo. Saa at, naar hun 

i te lange Mellemrum mellem hver Gang Steno kom ned 

fra Bjergene, sogte at udfolde Tidcn og Savnet ved at 

cftersynge lune Fjeldviser, dun havde hort af ham, da kom 

Taarer i hendes Oine og hun troede virkeligt atsoleHjem-

vee til disse simple Toners Hjem, til det fattige Sted, 
bun aldrig havde seet eller kjendt. Endnu havde hun dog 

ikke udtrykkeligt givet ham sit 5Drd om at folge ham did 
for bestandig, ligesaalitt som hau eudnu havde vovet at 
bede derom, men alle Folk i landsbyen sagde allerede 
lcrnge om dem at de vare Trolovede, og de selv modsagde 

det ikke heller. SaaledeS gik det roligt hen en Tid. 
Da hcrndte det sig engang, medens Steno just var 

oppe mellem Bjergene, at der kom en Forandring i Bave-
nos ellers saa rolige og eensformigt klare Vivsvilkaar. 

Herren til Jsola bella, den unge Grev Carlo, der flere 
Aar havde vaeret borte i fremmede Vande, kom uformodet 
tilbage til dette sit svommende MarmorpaUadS. Nu blev 

18 



274 Bruden fra Baveno. 

der Bevægelse i det lille Sted; thi Greven forte stor Stads 

med sig, Fester skulde gives, Besog aflcegges og modtages, 
Baade fore uafladeligt frem og tilbage mellem Slottet og 

Byen, der vrimlede af haus guldbeflaaede Tjenere. Maria 

var med bankende Hjerte i Frastand Vidne til dette glim
rende, livfulde Boesen, hendes gamle Dromme om Pragt 

og Glands dukkede op igjen i hendes Sjcel, og naar huu 

om Aftenen faae det rigt oplyste Slot med fuukleude Skiu 
fpeile sig i den klare So, naar hun stjeluede det prcegtige 

Tog af Damer og Herrer, som bevcrgede sig op og ued 
paa Oraugeterrasserue — eller naar hun horte den deilige, 

livfulde Daudsemufik lyde derfra over til hendes Eeusomhed, 
— da stjal der sig vel mangt et dybt Suk fra heudes Bryst, 

hun faldt i Tanker over sine egne simple Kaar, og sam
menlignede sig med hine Lykkelige og Prcegtige, der bevcr-

gede sig hist over i den glimrende, tonende Feeverden. Hun 
spurgte sig selv om bun ikke var ligesaa ung, ligesaa skjon, 

ligesaa vcerdig som Hiue til at nyde al denne Herlighed 
med? Hun onstede kuu eu eneste Gang at have vceret med 
derover, for dog at vide hvad et saadant Glandsliv havde 
at betyde, saa vilde hun gjerne siden leve altid stille i 
landlig Simpelhed. 

Og hentes Onske gik virkelig i Opfyldelse, og det paa 

en Maade, der overtraf hendes dristigste Trommerier. Thi 
den unge Grev Carlo var en altfor erfaren SkjonhedSel-

ster, til at han ikke snart skulde have bemcerket den sjeldne 

Rose, der blomstrede i hans Noerhed. Paa sin vcrlige 
Ganger red han ofte forbi hendes Pergola naar hun sad 
derude, og hun kunde ikke ncegte for sig selv det gjorde 
hende godt, naar den stjonne, prcegtige Nytter boiede sit 

stolte Hoved for hende og tilkastede hende Blik, sulte af 
Beundring og Zjtmyghed. Om hnn hilste ham igjen, om 
hun rodmede, om huu smilede, — det var huu sig ikke selv 
bevidst, men bun mcrrkede vel at hans Forbidragen stedse 
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blev hyppigere, at han lcrngere og lcrngere standsede foran 

hende, at hans Hilsen stedse blev ommere, hans Blik stedse 

mere talende. Og tilsitst, hun vidste ikke selv hvorledes, 

fandt hun ham en Dag for sine Fodder. Hun vilde stote 
ham bort, hun vilde flye, — men han bad saa omt: Han, 

Grev Carlo, Isela bellas Herre bonfaldt hende om et ven

ligt Ord, kunde hun da ncrnne at sige ham et haardt? Og 
hans sorte Oine havde en saa brændende GlantS, hans 

rige Stemme en saa forforende Klang at hun overvældedes 

deraf. Desuden bad han jo kun om en eneste Gunst: at 
hun maatte komme til en Fest, som han den Aften gav over 

paa Isola bella. Det var jo kun Opfyldelsen as, hvad 

hun nylig saameget havde onsket, og hvad Ondt var der 
vel i at modtage Indbydelsen forti han selv var dens Over

bringer, spurgte hun sig i sit Hjertes Eenfold. Og hnn 
lod sig fore derover. Hnn troede ncrsten endnu at svcrve 

i sin ph.intastiste Drommcverden, da hnn virkelig satte sin 
Fod paa den straalende O, da alle de pragtige og skjonne 

Gjaester, alle de gnltkla'tte Tjenere hun havde seet fra det 
Fjerne, nu kom hende imode paa Landgangstrappen og bol

ede sig for hente som for Festens Dronning, da Stedets 
mcrgtige Herre tog hende ved Haanten og selv forte hende 
omkring i alle hans Niges Herligheder: gjennem Slottets 
gvltne, lvsblcrndende Sale, hvis skjonne Malerier og adle 
Billetstotter bilste kende som deres Lige i Skjonhed og 
Mdelhed, hen o'.'er Marmorterrasserne, gjennem de over 
Soen hængende Haver, hvor alle Italiens, ja den tropifte 
Zones ftjonneste Trcrer og Planter prangede og tuftede, 
og syntes som gamle Drommebrkjentte at tillukke hende 

med deres brede, skj»rlvendc Blade og store Blomsterkalke, 

— hvor blote Toner fra et nsvnligt Musikchor s?crvede 
om hende som en bestandig jljcrrligbetssang, og hvor hen
des Navn flammede i Iltskrift fra Cypresalleernes dunkle 

Baggrund. Men da Han nu vel havde fort hende om 
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overalt og lavet hende see al sin Nigvom og al sin Her
lighed, da Tandsene Glcrve havde brnset gjennem Salen 

og Festens Fryvbolger vare sagtnede noget, da laae Fri

steren atter sor henves Fodder og sagde: Maria, alt Dette 

er Dit, og jeg stal gjore dit hele Liv til en Fest som idag. 
hvis Dn vil blive her, blive hos mig for bestandigt! — 

Hun svarede ham intet Ord, men han tog hendes bcrvenve 
Tanshed for et bejaente Svar; dog gav hendes intre 

ttstyld og Reenhed henve endnu Kraft til ncesten at gjen-

neintramge Dieblikkets Fortryllelse — hun veeg tilbage, og 
gav ham et alvorligt Blik, Ver tyveligt spurgte: Er Vin 
Hensigt reen? kan jeg troe Dig? — 

Grev Carlo forstod hende, thi han vedblev: Frygt 
ikke Maria, min Kjanlighed er ikke din Fiende. — Jeg har 

sagt, at hvis Du bliver her, saa er alt Mit din Eiendom, 

folgelig ogsaa mit Navn. Men ogsaa kun naar Du bliver, 

thi jeg vil ikke Du igjen stal forlade Jsola bella, for Du 
er dens retmæssige Herskerinde, jeg tor ikke slippe min Vei-

lige Fugl af Haauden, for jeg har lcrnket den med en evig, 
stjont usynlig Kjcede. Nei, va'gre Dig ikke; deuuegang er 

jeg nbonhorlig. Men dit Fangenstab stal ikke blive lang
varigt, derfor borger Dig min lcrngfelsfnloe Kjcrrlighed. 

Jeg reiser endnu i Nat til Milauo for at orvue mine An« 
liggeuver, og besorge vet Novvendige til vort Bryllup — 

Du bliver imidlertid hos Slottets Kvinder — og i over
morgen, Maria! — nei, imorgen Nat er jeg her tilbage 

og Alt stal va're rede til vor Forening! — 
Fortryllelsen var fulrsta'ttdig. Han reiste — hun blev. 

Ncrste Dags Aften mod Solnedgang befandt hun sig 
alene paa den store, lave Terrasse udeufor Slottets Bag-
sive, Ver, hvor Veu Gruppe mcrgtige, ranke Pinier staaer, 

ver spanwer sine t^tte Vifters gronne Telttag saa hoit oppe 
i Veu bl^a Vuft, at selv veu sine japanske Akazie voxer til 

sin storste Ba'rt veruuver i vet sulveste Solskin. Her, paa 
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ct af de de skjonneste Punkter maastee i den beboede Ver
den, sad Maria, ikke langt fra Randen af en Marmor

trappe der forer ned til Soen, hvis gronklare Vante be

flyve dens nederste Trin. Omku'ng hente betakkedes Jord-

bnnden summetrii? af en Mængde sjcldne Buskvcexter og 

Ziirplanter, der stode i fuld Flor, og udseudte det fineste 
Aroma, metenS umaatelige Aiasser af blaa Hortensier vare 

ligesom kastede hen i alle Fortvbninger og Hj orner. I Bag-

grnnten saaes gjennem te aabne Arcader ind til Slottets Ha

vesale, hvorfra Guld og Marmor og Speilglas glindfete 

ud i det pragtfulde, brogede Blomsterbed. Og fra deuue 

fast tropiske Forgrnnd faae hun mellem Piniestammerne ud 
over det herlige Prospect af deu brede So og deus rige 

Bredder og de blaaueude Schweiyerbserge, Alt i varm 

Aftenbelysning og Alt aandende af Alpestorhed, Vandstilhed, 

Skovfristhed. Der var stille og miltt om hente, hun horte 
kun den fjerne Snsen af Piniekronerne hoit over sit Ho

ved og en Nattergals forste Prcrlnderen inte fia en ^aur-

bcrrhak. — Hun sad stille og hensjnnken i sig selv paa en 
Steenbank, med Hcrnderne foltete i Skjotet; hnn saae 

ikke mere paa de ncermeste. pragtfulte Omgivelser; de sjeltne 

pralende Blomster, de skjonne Statuer, de gultgliudsende 
Haller fcrngsiete ikke mere hendes Blik, det hvilete fust og 
inderligt paa de fjerne, blaaligklare, la>ngselslokkende Scl'weit< 
zeralper. Det var klart: — hendes eventyrlige Nattetrom 

var ncrsten sorbi — Mintet var vaagnet, Mintet om Steno, 
om hans simple, trofaste Hengivenbed, om bans elstede 

Hjemstavn, det fattige Airolo. Den Hjemvee, Steno havde 
intgi'.'et hente terefter, ventte nu tilbage til hentes Hjerte, 
og bevægede det faa dvbt — hnn vedblev at stirre ben 

mot hans Bjerge og boicde Hovedet lyttende, som om hnn 
ta'nkte at hore Alpehornet derovenfra. Terpua begvndte 

hun halv ubevidst at nynne sagte for sig selv en Stump 

af en Sang, som Steno havde lcrrt hende: 
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I Airolo, i Airola der voxer ingen Viin, 

Der bores ikke Nattergalens Klage, 

Der staae de morke Graner i Vintrens hvide Liin 

Og dog, hvor gjerne did jeg vilde drage! 

Men saa duftede Havens fine Blomster stcerkere og 
sodere, som for at tale til hende i deres Sprog, og Sang

fuglene inde fra Laurbcerhcrkken kviddrede klarere og fuldere, 

og hun syntes de trillede til hende: 

Skjonne Mennestefugl! Marialil, 
Hvad toenker Du paa? hvad lcrnges Du til? 

Syng med os om Jsola bella kun, 

I Verden er ikke saa deilig en Lund! 

Og hun sank igjeu tilbage i sine Drommerier, og saae nev 

for sig. Da lov sagte Aareslag i Soen teet unrer Terras

sen hvor hun sav, og plutselig horte hnn verneve fra en 

dyb, bjergfrisk Mandsrost, som hun vel kjendte, istemme Fort-
scettelsen af den Vise, hun nylig havde begyndt at nynne. 

Huu saae op, — Det var ham! Det var Steno, den ranke 
Iceger med de trofaste Oine, der stov i en Baad lige un
der Trappen, leenet til sin Aare og sang: 

I Airolo, i Airolo der rodmer knapt et Bcrr, 

Der tynger Sneen Hyttens lave Tage — 

Men under dem er Varme, der boer min Hjertenskjser — 

Og derfor did jeg gjerne vilde drage. 

Vev Ven forste Lyv af hans Nost havde Maria reist sig, 
og meoens han sang, stred hun, som uvilkaarligt draget as 

disse simple Toners Hjertemagt, stille hen mov Trappen, 
og begyndte langsomt at stige ned ad Venne. Hun var 
kommen nogle Trin nev — Va stanvseve hun, thi Steno 
taug nogle Oieblikke efter Versets Slntning, og hun horte 
imidlertio atter Nattergalens blode Triller inde fra Laur-
bcerhcrkken, huu syntes de kaldte paa hende: 
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Skjonne Mennestefugl! Marialil! 
OS horcr Du til, os horer Du til! 
Paa Jsola bella er Livet saa smukt — 
Her er evig Blomst, her er evig Frugt! 

Men Alpeboeren begyndte igjen dernede fra Bciaden : 

Bed Airolo, ved Airolo der maa min Hjertenskjcrr 

Mtd Gemsen over Fjeldene springe. 

Da tcenker ban paa mig. naar Doden er ncer — 
Da borer jeg hanS Alpeborn k inge! 

Og sagte, langer og langer ned ad Trappen steg Maria, 

draget af Tonerne, — indtil hun allerede stod paa det nast-

sidste Trin — da dvalede hun atter, og lyttede endnu en 

Hang til de klare Fnglcstemmer oppe fra den pragtige Have. 

De lov nn saa sodt klagende til hende, og hnn syntes te 
lokkede: 

Lkjonne Mennestefugl! Marialil, 
Heroppe alt stemmes dit Bryllupspil! 

Din Brudgom kommer tilbage i Nat — 

Ekal han da finde stn Fest forladt! 

Endnu dvalede hnn — da rakte Steno sine Arme ud imod 

hende, og sang med havende Stemme Pisens sidste Vers; 

I Airolo, i Airolo der vorer ingen Diin, 
Der bores ikke Nattergalens Klage — 

Men Kjcrrligbed og Trostab groe der i Sneens Liin — 
Der vil jeg leve alle mine Dage! 

Og for han havde udsunget var Maria hos ham i Baaden, 

og laae ved hans Hjerte. Han trykkede hende fast til sig 

med den ene Arm, men med deu audeu roede ban hurtigt 

tverS over Soen. Hun lanede sit Hoved stille gradende 
ved hans Brvst, og saae sig ikke tilbage for de uaaede Od
den ved Pallanza, hvor en trang Arm af Soen boier af 

mod Norden, og De, som folge denne Retning, altsaa bag 
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hiin Pynt miste Svnet cif Lago MaggioreS herlige Midt-
deel med de borromceiffe Der. Her vendte Maria sig om, 

og saae endnu engang til Jsola bellas eventyrlige Terras

ser, til Bavenos yndige Hvider, til den paradisiske Barn

domsegn hun forlod, og som nu til Afsked laae for hende 

i Aftensolens sidste Glod. Det forekom hende, som horte 

hun endnu Fuglesangen fra Laurbcrrhcekken svceve sagte over 

den stille So: 

Skjonne Mennestefugl! Marialil, 

Hvor flyve,- Du ben, hvad er det Du vil? 
Kom tilbage til Jsola bella kun! 

I Verden er ikke saa deiliq en Lund. 

Men Bjerglcengselen, der hviler i denne rige Natur, havde 

seiret. Gemsejcrgeren Steno slog atter sin stoerke Arm om 

hende, og gjentog: 

I Airolo, paa Alpen, der boer Den Du bar kjcer — 

Did hen, did hen med ham vil Du nu drage! 

— Og Baaden forsvandt om Odden ved Pallanza. 










